
        
            
                
            
        

    Annotation

    Я — фрейра, огненная ведьма, и в этом мире я вне закона.

    Он — вайр. Охотник, ловец и судья.

    Всё ясно, да? Он охотится, я спасаю жизнь бегством... Как бы не так! У меня шикарный заказ, и аванс уже взят и потрачен. У меня налаженное дело и отвоеванная в боях с конкурентами территория. У меня учёба не на жизнь, а на смерть! И нечего всяким упертым красавчикам мешаться у меня под ногами! Только бы удача была со мной. А если она вдруг моргнет в неподходящий момент. только не отправляйте огненную ведьму в терновый костер!
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    Глава 1. Фрейра переходит дорогу важной персоне 

   

   Глава 1. Фрейра переходит дорогу важной персоне — Невеста, поклянись перед ликом Предвечного Пламени в том, что чиста душой и телом и готова стать верной, послушной и любящей женой сиятельного герцога Винцоне. — гулкий бас жреца разносился под сводами главного храма Дартауна, проникая до самых потаенных уголков.

   В одном из них я и притаилась, изображая скромную, закутанную в серую накидку вдовушку, ожидающую подаяния в честь самой громкой свадьбы со времен предыдущего бракосочетания оного же герцога.

   В чистоте тела невесты можно не сомневаться, старый хрыч не пренебрег магической проверкой. Но вот помыслы девицы были отнюдь не белоснежными. Да и сложно не пожелать провалиться в ад дряхлому восьмидесятилетнему жениху, стоявшему у алтаря уже десятый раз за последние полвека. Он менял жен каждые пять лет. Даже предыдущего короля переплюнул!

   Что происходило с юными девицами, попадавшими в постель его светлости из-за жадности их родителей, — об этом в Дартауне только глухой не слышал. Герцогини Винцоне то умирали родами, то терялись во время охоты, чтобы попасть в когти хищникам, то сходили с ума и бросались с обрыва на скалы... Герцог ни разу не повторился, избавляясь от надоевших игрушек, но доказать злой умысел никто не мог. Чистоту его души каждый раз при расследовании подтверждало белоснежное Предвечное пламя.

   Я отогнала мрачные мысли, разжигавшие во мне ненужную злость. Она сейчас помешает. Мое дело сейчас — скрыть то, что не должно осветить священное пламя, горевшее в древней каменной чаше алтаря.

   Я сосредоточилась, выпуская искру дара как можно незаметнее. Крохотную совсем искорку, мелькнувшую пылинкой в падающих из окон веерах солнечных лучей. Увидеть ее невозможно, как и поймать изрядно поизносившимся магическим экраном. За время работы в Дартауне я изучила все его изъяны.

   — Клянусь! — повторив слова священника, выдохнула невеста. Лицо ее было спрятано под белую полупрозрачную вуаль, но малый рост, тоненькая фигура и детский голосок выдавали собравшимся, что очередная жертва Винцоне едва-едва достигла возраста согласия.

   Искорка как раз добралась до алтаря, соединилась с полыхавшим в чаше пламенем и вспыхнула белым язычком, сплелась с огненными струями, мгновенно затмив едва наметившуюся черную плешь в пылающей короне Предвечного, означавшую, что невеста в чем-то нечиста. Глупый ритуал. Уж если проверять новобрачных, то по пунктам, а не валить всё в кучу.

   Никто не заметил моего вмешательства. Главный жрец если что и заподозрил, то должен вспомнить, что магические кристаллы, тайно вплавленные служителями в чашу, тоже изношены и могут треснуть в любой момент. Но, полагаю, герцогу плевать на помыслы невесты, потому моя искорка лишь подстраховка.

   Я перевела дух. Радоваться рано. Это только первая часть работы, самая простая.

   Обычно я не беру заказы, связанные с храмами. Это безумие — совать голову в пасть льву. Огненный ведьминский круг и жрецы Предвечного пламени уже сто лет как в состоянии войны, и мне сильно не поздоровится, если поймают. Но здесь... здесь я готова была работать даже бесплатно, слишком омерзителен был герцог Винцоне и слишком юна и бедна невеста из захудалого баронского рода, чьих родителей мерзавец специально разорил, чтобы взять за долги их девочку. Не могла же я спокойно отдать ее на растерзание извращенцу!

   — Жених, поклянись перед Предвечным огнем. — продолжился ритуал.

   Старый, толстый, скрюченный подагрой, но, благодаря магии, все еще похотливый герцог морщился, слова клятвы цедил медленно, с опаской поглядывая на пламя, пока еще снежно-белое.

   О том, что с Предвечным что-то не так, можно было догадаться только по судорожно мятущимся всполохам, словно их прибивало порывами ветра. И это при полном отсутствии сквозняка в битком набитом людьми храме!

   Жрецы, разумеется, подкуплены, и поддерживают нужный цвет огня амулетами. То-то у них и кристаллы вот-вот рассыплются от таких-то перегрузок! Потому я тут воюю не с Предвечным, а с мошенниками. Мне нужно только нейтрализовать их подлые амулеты.

   Я опустила голову ниже, сложив испачканные золой ладони у самых губ, и выдохнула, выпуская ручеек силы. Искорки стали совсем невидимыми, получив зольную «рубашку». Хватит ее на несколько мгновений, но они, метнувшись у самого пола, успеют добраться до чаши и там сбросить свою ношу. Не простая зола, заклятая, из полусгнившей гробовой щепы и ядовитой багряницы полученная.

   Амулеты рассыпались с громким треском. И огонь в чаше вспыхнул багрово-черным маревом! Поднялся высоко, в рост человека, и рассыпался кровавым туманом. Даже я раскрыла рот от изумления. То ли я перестаралась, то ли Предвечный Огнь и в самом деле отреагировал!

   Теперь надо повизжать в ужасе вместе с толпой, посуетиться бестолково и выбраться, пока не смяли в давке.

   И переждать в укромном месте, пока не утихнет буря, а потом бежать из герцогства.

   Очень быстро бежать. Тем более, у меня куча дел еще! Ни циничный старик, ни пройдохи-жрецы никогда не поверят, что свадьба сорвалась по воле Предвечного, сразу заподозрят вмешательство фрейры*, и меня будут усиленно искать.

   Уже начали!

   От алтаря к дверям бежали упитанные жрецы, доносился чей-то зычный голос:

   — Закрыть двери! Ведьма тут, среди паствы!

   — Держи ведьму!

   Этот вопль подхлестнул людей сильнее, чем даже зрелище черного пламени — гнева Господнего и предвестника страшных бед.

   Блестящая элита Дартауна и гости герцога, окружавшие алтарь, рванули к выходу, распихивая жрецов и мелких храмовых служек, но местная беднота, допущенная в приделы и ждавшая раздачи свадебных хлебов, вина и милостыни, перекрыла им дорогу. Давя друг друга, они расчищали себе путь кулаками и локтями.

   Я стояла почти у самого выхода и вместе с парочкой зевак успела выскользнуть через боковой выход до того, как его закупорила орущая и визжащая толпа.

   Изображая ужас, я то и дело оглядывалась, осеняя грудь священным знаком. Не удивительно, что не заметила внезапно появившееся препятствие, влетела в него со всего размаха и едва не упала!

   Сильная рука крепко перехватила меня за талию, вторая приобняла за плечо, а слегка хрипловатый голос спросил:

   — Мейте**, с вами все в порядке? Что случилось? Что тут происходит?

   Я уткнулась взглядом в запыленный черный плащ с вышитым символом Первозданного пламени, разглядела ремни наплечной перевязи, крестом перехлестывающие грудь мужчины, и подвеску на простом кожаном шнуре.

   Знак на подвеске я сразу узнала. Вайр***! Охотник на нечисть, в том числе на ведьм. Ловец, о чем недвусмысленно свидетельствовал магический аркан, пристегнутый к поясу, и рукояти мечей, торчавшие за его плечами как остовы потерянных крыльев.

   Надо же так вляпаться!

   Я побоялась поднять голову, позволив лишь один короткий взгляд из-под полуопущенных ресниц на лицо мужчины. Увы, глубоко надвинутый капюшон не позволял увидеть его глаза. Только чувственные губы и решительный подбородок, заросший короткой, иссиня-черной щетиной. Судя по ней, дня три вайр был в пути, не меньше. А в трех днях на лошадях как раз находилась столица нашего славного королевства.

   Гость опоздал на свадебную церемонию? Какое счастье! При нем я ни за что не рискнула бы магичить! Пришлось бы возвращать аванс, и моя безукоризненная деловая репутация дала бы внушительную трещину.

   Но зачем на свадьбе вайр? Инквизиторы, судьи и палачи в одном флаконе — не те гости, которых приглашают на семейные праздники!

   — Ох, сэй1, там! — поправив накидку и заодно стерев остатки золы с ладоней, я показала дрожащей рукой на двери, из которых вываливалась помятая человеческая лавина. — Там фрейра! Там черный огонь! Помогите!

   Когда я вцепилась в его рукав и потянула на себя, он инстинктивно выпустил меня и отшатнулся. Ох и не любят мужчины приставучих баб! А уж ловцы тем более. Что это за охота, когда дичь сама тебя ловит?!

   — Спасите нас, господин вайр! Спасите! Сам Предвечный послал вас нам! — надрывно заголосила я, с радостью заметив, как на мой вопль оглядывается народ и останавливается. Потом и подтягивается поближе.

   Еще бы! Целый вайр пожаловал. Начнет фрейру ловить. Какое зрелище! Разве можно пропустить такое развлечение? Тем более, что свадьба сорвалась.

   Вайр попытался выдернуть плащ из моих рук, но попробуй-ка оторви бабу в истерике! Я же в ужасе! Я же ничего не соображаю! Я же защитника нашла! Спасителя от жуткой фрейры!

   — Мейте, успокойтесь! — он попытался очень осторожно и, разумеется, безрезультатно разжать мои пальцы. — Отпустите мой плащ, и я помогу вам.

   — Я верю в вас, сэй! — мой голос дрогнул, перешел в шепот, а глаза, с надеждой устремленные под надвинутый капюшон ловца, наполнились слезами благодарности. — Идите же! Идите и спасите нас!

   * Фрейра — огненная ведьма. Та, кто хранит от огня и убивает огнем. Фрейры объявлены вне закона с тех пор, как всем Огненным ведьминским кругом отказались подчиниться жрецам Предвечного пламени и их целям.

   ** Мейте — обращение к вдовам. Вдовы носят темный (обычно серый) платок особого кроя, полностью закрывающий волосы, лоб и скулы. Мей - обращение к незамужним, мейси - к замужним женищинам.

   *** вайр — ловец, инквизитор, судья. Охотник на нечисть, в том числе на ведьм. Тот, кто носит плащ вайра, дает обет безбрачия.

  
  
   

    Глава 2. Заклеймить огонь 

   

    

   Я с трудом заставила себя отцепиться от мягкой и прохладной шелковой ткани его плаща. Надо же, драгоценный хирванский шелк на какой-то пыльной дорожной одежде! Большая шишка этот вайр в иерархии его палаческого ордена!

   И пропустила момент, когда такие же прохладные мужские пальцы коснулись моей щеки, оттерев искусно скатившуюся слезу.

   «Ну отвали уже, спаситель!» — едва не рявкнула я, но лишь трепетно вздохнула.

   — Не уходите далеко, мейте, — понизив голос до бархатных ноток, попросил ловец. — Я найду вас.

   Дрянь дело! Тот, кто носит плащ вайра, дает обет безбрачия. Но увы, не воздержания. И о распутстве ловцов в народе ходили легенды.

   — О... буду ждать... — прошептала я, на все согласная, лишь бы он уже исчез!

   Заставила себя стоять на месте, пока широкая спина мужчины, рассекавшего паникующую толпу легко, словно нож масло, не скрылась в стрельчатом проеме дверей храма.

   И тогда я сорвалась и побежала! Быстрее, как можно быстрее! Имею же я право испугаться?

   В квартале отсюда меня ждала крытая повозка. Я успею!

   На бегу я лихорадочно терла щеку, к которой прикоснулся вайр, снимая его метку. Мерзавец! Не успел пары слов сказать даме, а уже заклеймил!

   Но попробуй-ка, поставь клеймо на пляшущий сполох пламени! Я нервно рассмеялась под удивленными взглядами прохожих. И, спохватившись, замедлила шаг и приняла подобающий вдовам благопристойный вид.

   Кое-как содрав невидимое и неощутимое (для всех, но не для фрейры) чужое заклинание, я остановилась на миг и той же рукой погладила сидевшего на заборе рыжего уличного кота. Прости, рыжик, но мне метка ни к чему, а ты потрешься о столб и легко снимешь ее с себя... Главное, беги отсюда подальше. Потому что, если вайр тебя поймает, то вряд ли стерпит такое издевательство, и останутся от тебя одни угольки. Лучше уж от столба.

   Кот, словно поняв меня, выгнул спину дугой и, взмякнув, рванул в глубину дворов. Долго же вайр будет искать приглянувшуюся ему беззащитную вдовушку для своих утех. Не выдержав, я опять рассмеялась и свернула за угол.

   Крытая повозка с серым кожаным верхом, сшитым из старых шкур, была на месте, слава Предвечному. Молодой возница тоже в серой неприметной одежде, ждавший на облучке крытого фургона, тут же схватился за вожжи, едва меня завидев.

   — Всё в порядке, госпожа Эрина? — он бросил пытливый взгляд из-под широкополой соломенной шляпы. Солома казалась блеклой по сравнению с золотом его забранных в хвост волос. Отличная деталь, отводящая взгляд от лица щеголеватого возницы. Снял золотой парик, и тебя уже никто не узнает.

   — Разумеется, Ивар! — соврала я, запрыгивая под полог фургона. Всё было бы в порядке, если бы в город на явился вайр. А сейчас — не знаю. Но мои люди должны свято в меня верить.

   Парень взмахнул вожжами, и повозка покатилась, подпрыгивая на щербатой мостовой. У меня есть пять минут, чтобы переодеться и сменить внешность.

   Потом фургон заедет в тесный проулок, и никто не заметит, как молодой парень в нахлобученном на уши картузе вылезет через прореху в шкурах и заберется в окно невзрачного пустующего домика. А уж там тем более некому увидеть, как этот парень спустится в подвал, откроет дно одной из сваленных в углу старых бочек и протиснется в потайной лаз.

   Ивар бросит повозку в оживленном порту, а сам затеряется в доках.

   Из города, если успеть до закрытия ворот, выедет на телеге дородный господин с животиком и кудрявой бородой, с колпаком лавочника на голове и в сопровождении белобрысого слуги. Будто бы на мельницу. Пустые, испачканные мукой мешки должны будут навести стражников на эту мысль.

   И пока всё шло по плану.

   В ворота мы успели проскользнуть в самый последний момент, когда вдалеке уже неслась городская гвардия во весь опор. К счастью, обыскивать и преследовать толстого лавочника и его белобрысого слугу никто не стал, на ведьму ни один из нас точно не походил.

   Мы остановили телегу на обочине, пропуская мимо пятерку всадников, и, вытянув шеи, понаблюдали за суматохой.

   — Что случилось-то?! — крикнул им вслед любопытный слуга.

   Ему, разумеется, никто не ответил. Спасайся мы бегством, нас точно поймали бы и проверили. А так — погоня проскочила, как мимо пустого места.

   Что спасало все мои авантюры, так это тщательная подготовка.

   * * *

   В лесу я снова переоделась, вытащив заранее припрятанный под густым еловым шатром мешок с одеждой и прочими припасами, необходимыми в дороге.

   — Сейчас мы разделимся, Ивар. Ты вернешься в город через другие ворота и будешь сообщать мне все, что сможешь узнать о том, что делают герцог и приезжий ловец.

   — Вайр? Вайр в городе? — вскинулся парень.

   — В городе, — рассмеялась я. — Но мы-то уже за городом. Чего ты перепугался?

   — За вас. — Ивар отвел взгляд, но я успела заметить, как вспыхнули его глаза. — Он же охотник! А если бы вас почуял?

   — Как видишь, не почуял, — улыбнулась я, вспоминая тяжесть уверенной мужской руки на моей талии. — Это сказки, что ловцы чувствуют ведьм шестым чувством. Нет, они просто сильные маги и воины, умеют наблюдать, собирают доказательства, вырывают признание пытками... И амулеты у них не всевидящие.

   — Но госпожа! Как вы одна-то?

   — Как обычно, — пожала я плечами, приклеила усы и застегнула ремень с кинжальными ножнами. Вложила оружие. — Ты для меня важнее сейчас там, в городе. Знакомцев у тебя много, подход находить к людям ты умеешь. Сведения будешь отправлять как обычно, через владелицу хлебной лавки, мейси* Брету.

   — Вы ведь вернетесь, мей Эрина? — с надеждой спросил парень, пожирая меня влюбленными глазами. И ведь новоприобретенная мной внешность покалеченного шрамами егеря его не отпугивала!

   Искусно раскрашенные шрамы от медвежьих когтей я приклеила так же, как усы, на перебродившую в винных мехах простоквашу. Пустила крохотную искорку дара, чтобы кефир побыстрее высох и склеил намертво.

   Да, я, в отличие от моих сестер по Кругу, изменяла внешность не магией. Но не потому, что сил или умений не хватало, а потому, что на это потребовалось бы слишком много времени, которого у меня не было между превращениями. И потом, чем больше вложено магии, тем проще ее почуять Ловцу, а облегчать задачу охотникам я не собиралась.

   Конечно, возрастал и риск разоблачения, если кто поймает. Но сначала попробуй поймай!

   Под толстой стеганой курткой c подбитыми ватой плечами исчезли признаки женской фигуры. Грудь я перетянула полоской полотна еще в фургоне.

   В крохотном зеркальце с серебряной амальгамой я оценила результат труда и осталась довольна. Сапоги только мелковаты для мужика, я не рискнула напяливать обувь на пару размеров больше и шире, чтобы спотыкаться потом. Маневренность и скорость важнее.

   Да и сам мужик получился из меня худенький и мелкий, так что сойдет.

   — Вернетесь? — повторил вопрос мой помощник.

   — Нет, Ивар, не вернусь. В Дартауне мне делать уже нечего, для мелких заказов есть сестра Омела, она справится. А мне соваться туда сейчас слишком опасно.

   — Понимаю, — вздохнул парень. — А вторая половина оплаты за заказ?

   — Вот ты и возьмешь. Вычтешь свое жалованье, остальное доставишь в условленное место позже, когда буря поутихнет.

   — Дороги из герцогства наверняка успели перекрыть.

   Я фыркнула.

   — Какой дурак будет выбираться по дороге? Не беспокойся за меня. Еще ни одна ведьма в лесу не пропала, друг мой.

   Ивар действительно стал мне другом, преданным до последней капли крови. Он принес мне клятву молчания и служения после того, как я спасла его семью от пожара. Не удалось спасти только его деда — старик задохнулся от дыма. Но остальных откачали.

   Я посмотрела в обеспокоенные голубые глаза друга, подавила в себе желание дотронуться до золотистого пушка юношеской бородки на его щеке и, отвернувшись, застегнула куртку наглухо. Вскинула на плечо дорожную сумку. Мальчик он еще по сравнению со мной.

   — Пора. Увидимся еще, Ивар, — пообещала я. Запрокинула голову вглядываясь в глубокую синь неба между высокими елями. Улыбнулась и коснулась левой щеки. Нет, остатков метки ловца я уже не ощущала, а вот прикосновение мягкой прохлады... оно почему-то вспомнилось.

   Я тряхнула головой, прогоняя дурацкие воспоминания, и решительно зашагала прочь. И сделала вид, что не услышала полный горечи и надежды шепот парня:

   — Увидимся. Я буду ждать, мей Эрина. А не дождусь, так сам найду.

   Ну-ну, — усмехнулась я про себя, углубляясь в лес. Найдет он, как же. Никому не известно, где и как живет мей Эрина, даже старшей Круга, даже моей проводнице в этот мир, прятаться я умею.

   Нет, эту влюбленность надо отрубать махом. Пусть милый Ивар ищет не меня, а свое счастье, себе по плечу и по возрасту. Это только на вид мне лет восемнадцать-двадцать, а на самом деле после совершеннолетия и вступления в силу огненная ведьма почти не стареет, если сама не захочет выглядеть старухой. А какая женщина захочет? Вот и я в свои уже двадцать семь не спешила натягивать на себя маску зрелости. А надо бы.

   На этом нас и ловят, на тщеславии.

   Вот и я. Прихорошилась для визита в храм. Эх.

   Но он же не за мной тот ловец три дня мчался в Дартаун? Нет. Вот пусть своими делами и займется!

  
  
   

    Глава 3. Тайное дело для ваира 

   

    

   Три дня назад, дворец Священного Синода, раннее утро

   — Арнар, это дело секретное, чрезвычайной срочности и важности, поставь нашу печать на дверь, — едва я вошел в кабинет, предупредил Великий пратор Диодар Виожский, глава Синода и мой учитель в одном лице.

   Еще не рассвело, и тяжелые шелковые шторы были задернуты. Диодар редко их открывал, только на время молитвы. В остальное время глаза седовласого мага, видевшие куда больше, чем дано простому смертному, надо было щадить, и помещение всегда было погружено в полумрак, разбавленный крохотным светлячком лампады в малом домашнем алтаре.

   — А что, у Синода бывают для меня другие дела? — вскинул я бровь, проверил, плотно ли закрыта дверь, и набросил дополнительный полог, чтобы ни звука не услышали посторонние уши, даже магические.

   — Таких дел у Синода не было уже лет сто, — посторонний голос донесся из самого темного угла кабинета.

   Светлячок в алтаре вспыхнул ярче, и я, разглядев чеканные черты гостя, особенно, его длинные черные волосы, поклонился со всей почтительностью:

   — Ваше величество, доброго здравия!

   Короли династии Эверосса никогда не стригут волос.

   — Вашими молитвами, паладины, — ответил государь.

   И я оценил, что король Ульвег обратился к нам не как к пратору и к воину Синода, а как к членам тайного ордена. Ну как тайного... О существовании ордена Пламени слышали даже в самой глухой провинции. Но никто, кроме посвященных, не видел в лицо его паладинов. Даже наш гость, Ульвег Эверосс, узнал о нас двоих только в день коронации и только потому, что Диодар был и его наставником тоже, а предыдущий король, отец Ульвега, так и умер в неведении.

   Король, чуть склонив голову набок, так пристально рассматривал меня, что рука потянулась потрогать, не порезал ли я щеку во время поспешного бритья.

   — Хотелось бы мне знать твое настоящее имя, вайр Арнар Раштан, и увидеть твое настоящее лицо, — сощурились пронзительные, как стальной клинок, серые глаза гостя.

   А вот это вряд ли, — мысленно возразил я.

   И дело даже не в том, что первая десятка вайров Синода по уставу обязана строго прятать свои лица под иллюзией даже перед ликом короля и в постели с женщиной. Исключение одно: Второй вайр, чья обязанность не столько тайная охота на нечисть, сколько работа с публикой, в том числе свидетельство в королевских и прочих судах, где закон запрещает давать клятву с иллюзорной внешностью.

   А дело в том, что вернуть мой настоящий облик — это верная смерть. И не только моя. Не для того спас меня учитель и одарил дружбой и покровительством, чтобы я подставил его под удар. Его и мою кормилицу и няньку, мою названную мать, растившую меня до того, как наставник определил сироту в монастырское братство.

   Не дождавшись нашей реакции, король отставил серебряный кубок из которого цедил вино — хинейское, судя по яркому, тяжелому и сладкому как южная ночь аромату, раздражавшему ноздри. Терпеть не могу этот модный при дворе напиток, хотя я, в отличие от Великого пратора, совсем не трезвенник. Ульвег поднялся из кресла.

   — Я много думал после коронации, когда мне представили тебя не только как Первого вайра Синода, но и как паладина Тайного Пламени, — задумчиво сказал король, обходя меня по кругу. Остановился передо мной и посмотрел в глаза, и я отметил, что мы одного роста. — Я не мог понять, почему не чувствую твою искру, как чужую? Даже искру отца я воспринимал не так близко, а ведь у нас с ним одна кровь и один дар, пусть и очень слабый.

   А вот это проблема. Мой дар отличался некоторыми необычными свойствами, о которых лучше никому не знать, кроме учителя. Особенно королю. Я коротко взглянул на Диодара, стоявшего за его спиной. Пратор еле заметно пожал плечами. Что ж, с этой стороны предательства я и не ждал. Тогда, может быть, Ульвег и в самом деле проявил какие-то особые способности?

   — Ваше величество, — поклонился я, прижав руку к сердцу, — все дело в том, что вы стали одним из нас, паладинов Тайного Пламени, братом по духу, а в ритуале посвящения наша кровь и магия стали близки, как и бывает у кровных побратимов.

   Ульвег почесал кончик носа, скептически поморщился:

   — Тогда почему я не чувствую так же точно сиятельного пратора, нашего брата по духу Диодара?

   — Неисповедимы лики Пламени, — пробормотал учитель. — Моя кровь стара, ваше величество, а с вайром Арнаром вы близки по возрасту, вот и эффект ярче.

   — Я не люблю, когда меня пытаются обвести вокруг пальца, пратор, — резко развернулся к нему король. — Но я разберусь, в чем тут дело. А пока займемся тем, ради чего я пришел к вам тайно и в такой ранний час. Речь идет об аресте моего дяди, герцога Винцоне, — коротко пояснил Ульвег. — Я не могу рисковать троном, а дядя никак не может умереть, не примерив мою корону. Но он подал отличный повод для низложения его власти. Я только что подписал указ о брачном возрасте подданных, нарушение карается смертью. Вот вам копия, — молодой король положил на стол перевязанный золотой лентой свиток. — Через три дня у герцога Винцоне свадьба с малолеткой, его нужно поймать с поличным и казнить по этому указу.

   — Но мы не гвардейцы, не стражники и тем более не палачи! — нахмурился великий пратор.

   — Бросьте. А то я не знаю, что у вас самые лучшие воины в моей стране! — фыркнул Ульвег, но глаза его странно блеснули, и я понял, что ему очень не нравится, когда у кого-то в его государстве лучшие воины, чем королевская гвардия. — Я не могу отправить стражу за дядей, это будет означать гражданскую войну. У герцога слишком большая личная армия. От вас нужно только его арестовать и тайно вывезти из его гнезда в Дартауне, а уж дальше я как-нибудь сам справлюсь. Кроме того, друг мой, вы же не допустите, чтобы ваши жрецы в Дартаунском храме совершили преступление, нарушив мой новый указ? Вы только подумайте, как будет выглядеть в глазах паствы арест священников моими стражниками? Это не то зрелище, какое нужно народу.

   Диодар медленно кивнул, соглашаясь.

   — Я рад, что вы меня поняли, — блеснули в улыбке белые зубы молодого хищника. Хватка у нашего нового короля оказалась, несмотря на молодость, как у матерого зверя.

   Что-то я даже забеспокоился за его жизнь: Синод не допустит такого давления. Но я еще не представлял, как далеко собрался зайти последний из Эвероссов.

   — Ну хорошо... — хмуро согласился великий пратор, подошел к окну и слегка отодвинул плотную гардину, проверяя, не поднялось ли солнце и не пришло ли время утренней молитвы. — Предположим, я смогу уговорить моих братьев поддержать монарха в таком благом деле. Но для этой задачи у нас есть свои особые силы. Зачем вам понадобился именно ловец, да еще и лучший из вайров?

   — Затем, что у меня для него есть еще одна, совершенно секретная задача, — еще шире улыбнулся Ульвег. — Мне нужна молодая, здоровая и желательно красивая огненная ведьма.

   — Фрейра? — не поверил своим ушам Диодар и нервно рассмеялся.

   Действительно, смешно. Во-первых, сколько бы лет ни было огненной ведьме, она всегда выглядит молодой, красивой и здоровой. Поэтому они и не сидят на одном месте, что такую особь довольно быстро вычислят бдительные соседи и донесут. Во-вторых, что за интерес может быть у короны к нечистой силе, проклятой Храмом? К женщинам, которым запрещено даже приближаться к алтарной чаше Предвечного?

   — Вы не ослышались, друг мой, именно фрейра! — король, наоборот, перестал улыбаться и нахмурился. Выпрямился, заложив руки за спину и свысока глядя на первое духовное лицо королевства. — Ваш ловец должен найти мне самый лучший экземпляр. Надеюсь, их не всех уничтожили ваши жрецы, сиятельный?

   — Мы их не уничтожаем, — возразил Диодар.

   — Конечно, — зло усмехнулся государь. — Я в курсе, что вы с ними делаете, когда какая-нибудь неудачница попадает вам в руки. И я намерен положить этому конец. Для начала я подготовил еще один указ, о праве ведьм на молитву.

   Диодар тоже выпрямился и распрямил плечи, а голос наполнился сдержанным гневом:

   — Указ? О праве на молитву? Это уже вмешательство в дела Синода, государь!

   — Неужели? Я кое-что напомню, великий пратор. Земля под вашими ногами — это мое королевство, — опершись кулаками о стол, наклонился к нему король. Длинные черные волосы скользнули по его широкому плечу как плети и тяжело упали на деревянную столешницу. — На моей территории находятся ваши храмы и моя армия их защищает! И заметьте, налоги вы не платите. Ни за землю, ни с доходов. Благодаря милости короны. Еще напомню, сиятельный, вы сами — мой подданный. И напомню, что ваш Синод благословил мое правление. И в каждом приходе объявлено, что моя власть — от Бога и освящена белой дланью Священного Предвечного Пламени. А значит, и все мои решения, не так ли?! Не забывайте об этом! Через пару часов о моем повелении будет поставлен в известность Синод. Вам, как моему другу и духовному наставнику, я сообщил раньше.. и у вас еще есть возможность компромисса, если Синоду моя воля будет подана как наше совместное решение.

   Тут я решил я вмешаться, пока учитель, чье лицо угрожающе побагровело, не совершил ошибку. Что поделать, не ошибается только Бог.

   — Государь, ваше предложение как нельзя вовремя! — воскликнул я. — Как раз вчера, да будет вам известно, великий пратор собирал малый совет для обсуждения вопроса о помиловании некоторым ведьмам, добровольно явившимся в храм для покаяния. То есть, ваши желания и решения сходятся, и это божественный знак!

   Учитель ослабил воротничок сутаны, медленно выдохнул, но вместо благодарности пригвоздил меня яростным взглядом. Знаю-знаю, негоже осведомлять посторонних, даже если это король, о внутренних делах Синода, у короны и без меня тут полно шпионов, не стоит облегчать им работу.

   — Зачем вам ведьма, ваше величество? — хрипло спросил Диодар.

   От души сразу отлегло. Значит, будет торговаться, я хорошо изучил наставника.

   — Не любая. Мне нужна совершеннолетняя, вменяемая, полноценная фрейра, сохранившая свою искру в неприкосновенности. То есть, не искаженная вашими жрецами. Потому я и приказал вам привести самого лучшего вашего ловца. Надеюсь, месяца вам хватит для охоты, вайр Арнар?

   Разорвав зрительный контакт с пратором, король повернул голову ко мне. И, что удивительно, его светло-серые глаза были совершенно спокойны. Ни искры гнева или раздражения, хотя ведь только что так повышал голос, что, если бы не моя защита, весь дом бы сбежался.

   — Месяца вполне достаточно, — хмыкнул я. — Но, ваше величество, я не слепое орудие. Прежде, чем я дам согласие, мне нужно знать, зачем вам фрейра.

   — Согласие? — удивился монарх. — Это приказ!

   Моя очередь смеяться, но у меня не дрогнул ни единый мускул.

   — Мой государь, да будет вам известно, вайру не приказывает ни пратор, ни даже, прошу прощения, король. Я служу только Предвечному. Можно казнить меня, но невозможно заставить гореть мой дар помимо моей воли. Условием работы вайра всегда была и есть добровольность, в каждом поручении, в каждой задаче. Я ловец, но не пес, которого можно натравить на любую добычу. Да и фрейра — не дичь. Для чего она вам?

   — Я хочу от нее ребенка, — убил нас Ульвег.

   — Нет, — не колеблясь ни мига, отказал я королю.

  
  
   

    Глава 4. Ведьма 

   

    

   После ухода государя великий пратор, так и не отпустив меня, молча вернулся к окну, отдернул гардину и, раскрыв створки витража, долго смотрел на огненный шар восходящего солнца. Молился.

   Простой человек и мгновения не выдержал бы, ослеп. Но огненные жрецы такой силы, как Диодор, давно уже не простые люди. Если вообще люди.

   Когда пратор повернулся, глаза его почернели как угли и белков не было видно. Меня это зрелище давно не пугало, но наставник привычно прикрыл веки и постоял так с минуту, прежде чем пройти к столу и сесть в кресло.

   — Ты выполнишь пожелание короля, Арнар, — он поднял на меня уже совершенно нормальные карие глаза.

   — Нет. Решение я не изменю. Ищите другого ловца, если кто-то согласится.

   — Арнар, я приказываю.

   — Не имеете права. Вы заменили мне отца, наставник Диодар, но я не думал, что вы когда-нибудь прикажете мне стать поставщиком постельных грелок для королевских утех. Я скорее сниму плащ вайра, чем соглашусь на такое унижение и для меня, и для женщины.

   — Речь не об утехах, гордец. Жаль, что ты не понял. Король Ульвег, хоть и молод, как ты, но, похоже, видит дальше. За сто лет войны с ведьминским Огненным Кругом сила дара стала иссякать у всех. И у ведьм, и у наших братьев-жрецов, и у мирян. Разве сто лет назад нужны были амулеты-усилители в алтарях? Нет, хватало жреческой силы!

   — Всё я понял. Но, во-первых, он ни слова не сказал о том, зачем ему именно такой ребенок. Во-вторых, надо искать другие способы.

   — Этот самый надежный.

   — Но не для короля! — упорствовал я. — Не для государства! Ульвег обручен, и свадьба уже назначена через три месяца. Если его невеста пронюхает о ведьме на ложе жениха, это будет скандал. А потом, уже не если, а когда она узнает о бастарде, такого оскорбление королева не стерпит. А значит, будет война с соседним королевством... И зачем Ульвегу ребенок именно от фрейры? Не посадит же он на трон бастарда! Значит, использует младенца для какого-нибудь мерзкого ритуала.

   — Зачем ему? — недоуменно вздернул бровь наставник. Но я отлично знал этот наигранный жест: учитель ждал, когда ученик сам сделает логические выводы. — У него высшая мирская власть в просвещенном и богатом государстве, у него прекрасное здоровье, лучшие женщины и прочее, что так ценят миряне.

   — Но он слабый маг. Насколько я знаю, Ульвег очень болезненно воспринимает свою слабость в чем бы то ни было, а магия в нем едва теплится. Вот вам и личная корысть.

   — Допустим. Но ты же прекрасно понимаешь, что, во-первых, ни один ритуал не является абсолютной гарантией. Во-вторых, чужая магия долго горит только в собственном сосуде, а перенесенная в любой другой быстро гаснет.

   — Если только это не истинная Искра, — возразил я.

   — Вряд ли даже ты, лучший из моих учеников, такую найдешь, — вздохнул Диодар. — Истинные в мирах не задерживаются, даже в нашем мире Огненных искр, хотя по легенде когда-то именно мы стали колыбелью для них. Можно не брать такое чудо в расчет. Хотя я все еще надеюсь...

   Великий пратор подошел к окну и, отодвинув тяжелую гардину, бросил тоскливый взгляд в утреннее, наливающееся синевой и светом небо. Опять старик впал в тоску. Так всегда случается, когда речь заходит о мифических звездных странниках. Говорят, огненный маг, достигший высшей ступени развития, может снискать Искру истинного Пламени и уйти странствовать между звезд, но лично мне такие случаи неизвестны.

   Диодар — лучший из нас, но даже его огонь души — лишь отблеск истинного, а не само Пламя.

   Надо спускать старика с небес на землю, иначе он опять впадет в меланхолию, а у нас тут король решил Синод подмять!

   — А если Ульвег получит желаемое и войдет во вкус? Сколько ему понадобится одаренный детей для подкормки? Мы получим чудовище на троне, облеченное высшей властью. Сможем ли тогда остановить его?

   — Сможем, — учитель бросил на меня быстрый взгляд и отвернулся. Ну-ну...

   И я выложил последний аргумент:

   — Да ни одна ведьма не отдаст своего ребенка! Значит, будет насилие. И как отреагирует на это весь ведьминский Огненный круг? Они взбесятся! Это будет уже не тихое подпольное сосуществование, а война похуже, чем с соседним королевством. Я категорически против!

   — Это я уже понял, Арнар, — поморщился Великий пратор. — Но если ты откажешься, король найдет другого ловца из свободных и не таких щепетильных. Или каким-то чудом разыщет фрейру сам, он упорный. Мы поступим иначе...

   * * *

   И вот через три дня после знаменательного утра, изменившего мою жизнь и, возможно, жизнь всего королевства, я, всё ещё злой до искр из глаз, въезжал в небольшой город Дартаун, разукрашенный к свадьбе герцога Винцоне.

   Но вот что удивительно. Злость мгновенно улетучилась, когда я въехал на прихрамовую площадь и еще издалека увидел, как хлынул народ из храма, и как в первом ряду сбегает по ступеням тонкая фигурка, закутанная в серую вдовью хламиду. Слишком юная для вдовы, слишком трогательно-трепетная. и тем будоражащая кровь.

   Уж не ведьма ли? Если да, то задача — не короля, а моего пратора — может быть выполнена в рекордные сроки.

   Я спешился, бросил поводья слуге и приказал:

   Займись лошадьми.

   И уже не слушая ответ, пошел на перехват вдовушки. С высоты моего немаленького роста мне отлично были видны все передвижения красотки.

   Если она не ведьма, размышлял я, ускорив шаг, то не было ли в ее браке нарушения закона?

   Скорее всего, малолетнюю девчонку продали родители под видом брака. Тогда им не поздоровится, а деньги конфискуем и передадим жертве. И весь род ее покойного мужа по новому закону будет жестко наказан, чтобы другим неповадно было.

   И я неожиданно впал в азарт, как мальчишка, и двинулся через площадь наперерез, так, чтобы чем-то взволнованная и не смотревшая по сторонам юная женщина сама на меня наткнулась.

   И храм подождет, и герцог никуда не денется. Тут достаточно свидетелей, чтобы уличить старика в преступлении.

   Впрочем, поторопиться надо: внутри обители Предвечного что-то происходило, я слышал крики людей, чувствовал магическое возмущение, но всё же потратил несколько драгоценных мгновений, чтобы проверить чистоту мейте. Не червивое ли это яблочко?

   И это прикосновение поразило так, что я без раздумий поставил на нее свою метку.

   Она была чиста!

   Аура ее мужчины не чувствовалась совсем. Либо «вдовушка» была девственна, что нелепо для побывавшей замужем женщины, либо овдовела не менее пяти лет назад. А это уже стопроцентно преступный брак и улов для вайра по вышеизложенным причинам, ибо на вид ей сейчас было всего-то лет девятнадцать-двадцать.

   Одновременно я сделал вывод, что девица вряд ли ведьма. Кто видел ведьм-девственниц в таком возрасте? Бред и нелепость.

   В таком случае, почему этот чудесный цветок никто не тронул?

   Это заинтриговало, и я сделал мысленную пометку выяснить историю вдовушки, но... увы, с сожалением расстался с мыслью взять незнакомку под покровительство, в постоянные любовницы. Ну как постоянные... на время пребывания в Дартауне.

   Какое разочарование. А ведь мое тело уже отреагировало однозначно.

   Но нет, девственница или святоша — это слишком хлопотно. Хотя посмотрим...

   Прав был брат Лигар, у меня слишком давно не было женщины. Случайных связей я избегал, и если уж выбирал любовницу, то надолго, и как правило, кого-то из молодых вдовушек, они обычно горячи, неприхотливы и покладисты (но, увы, с моей щедростью быстро копят приданое и выходят замуж). А в Дартауне мне предстояло застрять надолго, чтобы докопаться до всех грехов герцога и покрывающих его служителей.

   С сожалением я отпустил красотку и поспешил в храм.

   Да, мейте не соврала. В алтарной чаше чадил черный огонь. Вокруг суетились жрецы, народ ломился в запертые двери, снося всех с ног. Меня не задавили только благодаря обнаженному мечу.

   — Вайр! — пронесся крик, и народ расступился, давая мне пройти.

   Я вдохнул спертый воздух, пытаясь вычленить запах огненной ведьмы, если она только что магичила, должен остаться след. Но где там! Какой только дрянью, заглушенной благовониями, не воняло в этих стенах, но только не магией фрейры.

   Герцога я узнал сразу. Старик в роскошном свадебном костюме выглядел как обряженный к похоронам труп. Со времени нашей последней встречи в бальном зале дворца он совсем не изменился. Разве что седая голова дергалась сильнее и руки тряслись. Даже не надеюсь, что от страха. Страх и совесть герцог потерял полвека назад.

   — Ваша светлость, рад видеть вас в здравии, — кивнул я.

   Действительно, рад. Живые гораздо разговорчивее мертвых. А уж какую славу и силу получит Орден, когда сковырнет этот полутруп...

   — Вайр Артан Раштар! Слава Предвечному! — дернул он головой и оттянул шейный платок, словно задыхался. От радости, надо полагать.

   — Арнар, — поправил я старика, усмехнувшись про себя мелкой уловке: мол, кто ты такой, вайр, чтобы я, великий герцог и дядя короля, помнил твое имя?

   — Вы очень вовремя, юноша. Где-то здесь прячется фрейра. Мерзкая гадина сорвала мою свадьбу. Найдите ее и уничтожьте!

   Хмыкнув, я непочтительно отвернулся, взглядом разыскивая главного жреца храма.

   — Расскажите подробнее, что тут случилось, — потребовал я.

   И подал знак одному из мелких храмовых служек, чтобы держали двери закрытыми. Вот и синеглазая вдовушка что-то лепетала о ведьме... Или зеленоглазая?

   Потрясающе! Я не смог вспомнить цвет ее глаз!

   Мысли о необычной девице во вдовьем платке не покидали меня, пока я слушал гневные вопли герцога, стенания жрецов и рыдания свидетелей.

   А потом я осмотрел алтарь Предвечного, все еще плевавшегося сгустками черного пламени, и мысли о красотке вылетели из головы.

   Я едва не рассмеялся: какая фрейра?! Да тут все улики вопят о мошенничестве! Скрыть не успели. Не посмели в присутствии прихожан, да и я вовремя подоспел. Очень вовремя!

   — Алтарь нам подменили на нечестивый, подлые вражины! Видите, господин вайр? — главный жрец храма в пурпурном облачении показал на впаянные в чашу сгоревшие амулеты. Десять штук по кругу. Две невидимые звезды пентакля.

   — Вижу, — усмехнулся я. Надел специальные перчатки, вытащил из-под спрятанной под плащом поясной сумки магические капсулы для улик и начал аккуратно доставать и складывать в нейтральный фиксирующий раствор расплавленные кристаллы. — Мы выясним, как давно использовались кристаллы, и аннулируем все обряды, которые проводились за это время в вашем храме. Разумеется, с возвращением прихожанам потраченных на неправедный обряд сумм и выплатой им морального ущерба... за счет вашей обители, разумеется.

   — Как все? — побледнел жрец. — Да зачем? Да может, его только вчера подменили?

   — И это выясним, — я достал из сумки магические щипчики и взял образцы из основания чаши. — Наука по части расследований магических преступлений ушла далеко вперед с того времени, как вы обучались в священной школе Предвечного, пратор. Нам теперь не составит труда узнать, как давно передвигалась эта чаша.

   Никогда не передвигалась, — понял я по смертельно больному виду священника.

   — Что вы тут возитесь?! — подскочил ко мне герцог. — Причем тут какие-то чаши? Это фрейра всё натворила! Почему вы её не ловите?

   “Потому что нечистые праторы гораздо хуже огненных ведьм”, — подумал я, убрал в сумку ларец с образцами, выпрямился и опустил на старикашку тяжелый взгляд.

   — Немедленно! — потряс кулаками властитель Дартауна. — Верните мне невесту! Она сбежала!

   — Возвращение беглых невест не в моей компетенции, ваша светлость. Вы уж сами. — я взглянул в блёклые глаза старика и усмехнулся про себя: да, сами, доставьте мне такое удовольствие поймать вас с поличным, герцог, раз не удалось застать вас с малолеткой у алтаря и засвидетельствовать преступное намерение. — А фрейру я найду, если происшествие — ее вина. А если нет, то и искать незачем.

   — Как это незачем? Что вы такое говорите, вайр? — возмутился пратор. — Ведьма одним своим присутствием осквернила мой храм!

   “Не твой, а Предвечного, — мысленно поправил я. — А Его вряд ли способна осквернить какая-то баба”.

   — По новому указу Священного Синода, — мой голос стал зычным, чтобы слышно было в самых дальних уголках храма, — фрейра, искренне раскаявшаяся в злодеяниях и желающая встать на истинный путь служения Предвечному, имеет право посещать храмы, и никто не может ее изгнать без веской причины.

   — Не слышал о таком указе! — жреца перекосило от ненависти.

   — Разумеется, — кивнул я. — Официальный гонец до вас доберется только через неделю. Но у меня есть копия указа, кою я вызвался передать старшему пратору Дартаунского

   храма, — с этими словами я вытащил из-за пазухи запечатанный свиток и вручил ошеломленному и сомневающемуся священнику.

   — Принесите книгу обрядов, пратор, — не дал я ему опомниться. — Я займусь ею позже. А сейчас пусть все женщины выстроятся для исповеди. Мужчин можно выпустить из храма. С проверкой. Эти ведьмы научились ловко маскироваться под мужчин. — Жрецы смущенно потупились и в то же время скабрезно ухмыльнулись, и пришлось тихо уточнить: — Кадык проверяйте, а не то, что вы подумали.

   Слегка покраснев, служители разошлись по храму, а я вытащил из сумки походный алтарь

   — небольшую чашу, размером с кулак, и установил на ближайшем напольном канделябре вместо свечей. Сгодится для моих целей.

   — Начнем с вас, — кивнул я ближайшей недовольной старухе.

   Уверен, что бабка — не фрейра. Но надо же с кого-то начинать!

   И ведь я прекрасно понимал, что если и была тут огненная ведьма, если и была она причастна к происшествию, то наверняка уже успела сбежать в первых рядах. Но хлеб надо отрабатывать, славу беспощадных вайров поддерживать, потому я вздохнул и приступил к делу.

   Допрос под видом исповеди затянулся на пару часов. Еще час я делал выписки из книги обрядов за последние три месяца, решив ограничиться легким запугиванием, иначе тут и поседеть можно. Впрочем, все будет зависеть от результатов исследований алтаря. Этим уже займусь не я, а мои младшие братья по Ордену, я их опередил на сутки точно.

   Когда я вышел из храма, на улице уже начало темнеть, а живот слегка подводило от голода, но я вайр, мне привычно давить чувства и гасить неприятные ощущения.

   От вечерней трапезы с пратором храма я отказался, и он, чувствую, припомнит мне пренебрежение, судя по прищуренному взгляду, подаренному на прощание. Совсем обнаглел. Он еще не знает, что дни власти его покровителя, герцога Винцоне, сочтены.

   Отказался я и от гостеприимства хозяина города. Герцог, надеявшийся заполучить меня вместе с последними столичными сплетнями, разочарованно поджал губы, сел в карету и умчался.

   Мой слуга, оставленный караулить лошадей у привязи во дворе храма, подвел наших вороных, но я не спешил сесть в седло. Остановился и, не обращая внимания на свербящее ощущение враждебного взгляда между лопаток, оглядел опустевшую площадь.

   Легкомысленная юная вдовушка, разумеется, меня не дождалась, на это я и не рассчитывал. А вот провести ночь в объятиях нежной красотки — вполне, не зря же ставил на нее метку.

   Да, мы даем обет безбрачия, но никто и никогда в здравом уме не потребует от вайра полного отказа от плотских утех. Огонь, горящий в наших жилах, слишком голоден, неистов и всеяден, его не запереть никакими обетами. Именно потому мы, огненные воины Предвечного, и не женимся, что не способны хранить верность одной-единственной женщине. Так зачем обманывать самих себя и своих возлюбленных неисполнимыми брачными клятвами?

   “Есть! — усмехнулся я, почуяв, в какой стороне трепещет слабый отсвет моей метки. Вскочил на коня и направил его в нужный переулок. — Посмотрим на тебя поближе, прекрасная мейте, какова ты без вдовьего платка”.

  
  
   

    Глава 5. Вайр выходит на охоту 

   

    

   Метка вела себя... оживленно. Никогда бы не подумал, что у одинокой юной вдовы (сопровождения я не заметил, но мне все больше казалось, что его и не было) столько дел, причем в разных, взаимоисключающих частях города от аристократических особняков до нищенских окраин!

   Она кругами носилась по улицам города, совершала такие резкие повороты, какие невозможны ни в коляске извозчика, ни одиночной всаднице, если только она верхом на лошади, а не на пресловутой метле!

   Стоило оказаться к ней близко, в пределах квартала, как она таинственным образом исчезала, словно оказывалась под землей! И потом обнаруживалась совсем в другой стороне.

   Ведьма, я был в этом уже уверен.

   Пока я за ней гонялся, уже совсем стемнело. А я, между тем, все еще был зверски голоден, но ярость и упрямство не давали махнуть рукой и отправиться в гостиницу, где уже наверняка снял номер мой слуга.

   Наконец, мне повезло, и метка вынырнула буквально за углом в квартале мелких лавочников. Причем, подскочила так высоко, словно вознеслась на небеса. Я устремился туда, но все, что увидел — это запрыгнувшего на забор рыжего кота (следом за хозяйкой?) и гнавшуюся за ним свору собак.

   Я придержал коня, пытаясь понять, что происходит, но после невероятного прыжка метка стремительно удалялась — девчонка наверняка бежала через огороженный забором сад. Вот это прыть!

   Я помчался в объезд, окончательно перестав что-либо понимать.

   Конь остановился в бедном квартале у глухого покосившегося забора. Странно. Девушка не показалась настолько нищей, чтобы жить в трущобах.

   Возле забора снова обнаружилась целая свора злобных псов. Собаки кидались на препятствие, словно пытались найти подгнившую доску и проломить. Я пустил в свору огненный шарик, и кобели, поскуливая, разбежались.

   Я толкнул калитку. Заперто.

   Постучал железным кольцом, прикрученным к дощаной калитке. На стук никто не отозвался, пришлось сломать щеколду и войти.

   Метка была там, внутри дома, видневшегося посреди запущенного сада.

   И именно оттуда раздался отчаянный кошачий вопль.

   Не медля ни мига, я выломал запертую дверь ногой, ворвался в темное и какое-то затхлое помещение, огромными прыжками взлетел по шаткой лестнице на второй этаж, откуда доносился вопль, и плечом высадил очередное препятствие.

   Женщина в серой вдовьей накидке, стоявшая посреди комнаты, оглянулась на шум. Красивая, черноволосая и черноглазая, лет сорока на первый взгляд. А значит, на самом деле ей было гораздо, гораздо больше. То, что передо мной черная ведьма, ясно с первого взгляда. В одной руке у нее был ритуальный нож, в другой — отчаянно вырывающийся рыжий кот, и стояла она в центре нарисованной сажей пентаграммы.

   Несмотря на то, что на ее щеке виднелась видимая только мне метка, точно такая же, как и на рыжей шерстке ее жертвы, я ни на миг не усомнился: это не та вдовушка! Осталось разобраться, откуда мой знак взялся у этих двоих.

   — У меня лицензия! — взвизгнула ведьма, попытавшись заслониться от меня котом.

   — Отпусти животное! — приказал я, с трудом сдерживая полыхнувший в жилах огонь.

   Она отшвырнула несостоявшуюся жертву с такой силой, что несчастный рыжик остался лежать, как упал, но я видел, как тяжело вздымаются ребра на его тощем тельце. И метка на нем была зеркальная, как отпечаток. Я шагнул и, не спуская взгляда с хозяйки логова, подобрал кота и сунул за пазуху.

   — Как ты обзавелась меткой ловца, ведьма?

   — Какая еще метка, вайр? — скривилась она, и только тогда я понял, что мой слегка смазанный знак светится на правой щеке, а я точно помнил, что коснулся левой щеки юной мейте у храма.

   Какое облегчение! Учитывая, что в правой руке ведьма держала кота, то скорее всего, от него она и получила отпечаток. Например, случайно прижалась щекой. К тому же коту, которого до нее приласкала моя вдовушка.

   Понятно. Вместо того, чтобы облегчить мне поиск, оставляя случайные следы, моя метка меня же и обманула.

   — Предъяви лицензию, ведьма.

   — Дагмара мое имя, — кокетливо поправила волосы женщина, осознав, что ее не будут убивать на месте.

   Стрельнув глазками сначала на меня, потом на нарисованную пентаграмму, она с сожалением вздохнула, смазала подошвой ботинка линию, лишь тогда вышла и... направилась ко мне. Точнее, к двери, но я стоял на пути.

   Хищно улыбнувшись и показав ровные белые зубы, ведьма пропела: — В спальне у меня лицензия, вайр. Идем.

   Это было самое отвратительное приглашение в спальню, которое я получал от женщин, даже от ведьм.

   — Что ж, идем, — я позволил уголкам моих губ брезгливо опуститься. А по пути в спальню (пять шагов по коридору) спросил: — И кто же твой покровитель, Дагмара? Дай догадаюсь... герцог Винцоне?

   — Умный вайр, — хохотнула притворяющаяся молодушкой старуха. Уж что-что а дребезжащие старческие нотки она уже не могла маскировать, в отличие от морщин на красивом породистом лице. Сколько ей на самом деле? Сто лет? Двести? — Верно догадался. Его светлость — мой постоянный клиент, и будет недоволен, если ты меня обидишь.

   — Трудно обидеть ведьму Черного круга. Зачем тебе понадобился именно рыжий кот? Ты его призвала специально? Почему именно этого?

   — Какой любознательный вайр! — хихикнула она, окончательно придя в себя и расслабившись. В спальне она подошла к туалетному столику, раскрыла шкатулку и, вытащив свиток, перевязанный приметной красной лентой Синода, протянула мне.

   Я развернул бумагу, пробежал текст глазами, проверил печати на подлинность. Действительно, по ходатайству герцога Винцоне вдова купца Бримиса Дагмара Бримис, ведьма Черного круга, была проверена на зловредность, признана безопасной и поклялась на священном Пламени применять свой магический дар исключительно для пользы Дартауна и его жителей. А герцог Винцоне внес за ведьму Дагмару требуемый страховой взнос в пять тысяч золотых. Огромная сумма.

   Однако. Я знал, что постепенно внедрялась практика лицензий, причем, они покупались ведьмами за бешеные деньги. Но впервые видел, чтобы лицензия была выдана черной ведьме! Добрых дел за ними не водилось от сотворения мира.

   Я свернул документ, но возвращать не спешил. Поднял взгляд на ведьму, ухмыльнулся про себя: гадина уже успела распустить шнуровку и оголить дебелое плечико. Одно движение, и из платья выскочит грудь, а там и вся женщина, которой наверняка уже двести лет стукнуло. Какая гадость.

   — Повторяю вопрос последний раз, ведьма. Какой ритуал ты намеревалась провести и почему призвала именно этого рыжего кота?

   — По просьбе моего друга, герцога Винцоне, я должна была найти, где прячется фрейра, сорвавшая ему свадьбу. Как известно, огненную ведьму проще всего найти, принеся в жертву рыжего кота. Я запустила заклинание зова. Но понятия не имею, почему ко мне явился именно этот кот. Если я ответила на твои вопросы, вайр, то ответь и ты. Кто из ловцов сумел поставить на меня метку? Ты? Зачем? И где она? Я ее не чувствую!

   — Я не ставил на тебя метку и сказал о ней, чтобы тебя отвлечь от неразумных поступков.

   — Тогда, может, развлечемся, красавчик? — она повела обнаженным плечом, и платье скользнуло еще ниже.

   Я сделал вид, что слеп и глух.

   — Ну не здесь же, красотка, — хотелось расхохотаться, но я лишь скупо усмехнулся. — Странно, что женщина, у которой в друзьях сам герцог, живет в таких нищенских условиях.

   — О, я живу не здесь. Этот заброшенный дом служит мне лишь как место для ритуалов и ночлега на всякий непредвиденный случай. Отличное местечко, безлюдное, даже нищие сюда не заглядывают, им тут поживиться нечем. Зато вокруг полно всяких... зверушек для жертв.

   Похоже, эта дрянь и человеческими жертвами не гнушается, понял я ее заминку. Черная ведьма, работающая на герцога, должна очень много знать о его делах. Ни в коем случае нельзя ее упускать.

   — Одевайся, мы найдем более подходящее место, — приказал я.

   — А лицензия? — ведьма протянула ко мне раскрытую ладонь.

   — Она пока побудет у меня.

   Но, когда мы вышли на улицу, где ждал меня привязанный к сломанной калитке конь, я почувствовал такую мощную волну огненной магии, пришедшую из-за городских стен, что кровь в жилах воспламенилась!

   Фрейра! Да что она там творит?!

  
  
   

    Глава 6. Как ведьма ведьме 

   

    

   Лес был недоволен моим вторжением, и это стало неожиданной проблемой. Я шла уже больше часа, а по ощущениям - продвинулась недалеко.

   Леса вообще терпеть не могут огненных ведьм, и это понятно. Боятся нас. Потому мы всегда заключаем соглашение с лесовиком-хранителем или ведьмой-хранительницей, если она есть.

   У Дартаунского леса еще месяц назад, когда я приняла заказ, был только хранитель, дряхлый и трухлявый Дркрим. Я знала, что бежать придется через глухую чащу, потому еще на пути в город призвала хранителя, поклялась, что никакого зла не замышляю, наоборот, помогу хранить от огня, и договорилась о беспрепятственном пропуске на обратном пути.

   Лесовик слова не сдержал! Под ноги то и дело совались коряги или, наоборот, ноги проваливались в присыпанные хвоей ямы. Растопыренные ветки раскачивались без ветра и норовили содрать с головы шапку, цеплялись за лямки походного мешка, рвали рукава и полы кафтана.

   Да что происходит?!

   Измучившись в неравной борьбе, я остановилась и, сложив ладони у рта, подала условный знак: гулкое совиное “уханье”. Два раза-один-три.

   Через пару минут сомкнутая вокруг меня стена деревьев расступилась, еловые ветви раздвинулись, и передо мной появилась скособоченная фигура неопрятной, одетой в лохмотья горбатой ведьмы. Бородавки на ее длинном носу напоминали семейство опят на пеньке и покачивались на тонкой ножке от малейшего движения. Мастерский образ! — восхитилась я и вежливо поклонилась.

   — Что, милок, попалси? — хихикнула лесовичка. — И откуда только сигнал условный знаешь? А, ты же егерь. Опытный, значицца. Эт хорошо, — она потерла скрюченные, как у птицы, лапы. — Люблю опытных мущщин!

   Удивительно, неужели лесовичка не признала во мне фрейру? Лес признал и опасался, а его хозяйка (а кто еще мог повелевать деревьям?) — нет? Конечно, я отлично замаскировалась, без применения магии. Сказываются занятия в школьном театральном кружке. Но по запаху-то она меня должна была почуять? Да и лес должен был ей шепнуть, что тут за гостья в мужской одежде и мужским лицом!

   — И вам не болеть. А где Дркрим? — спросила я, откашлявшись. Голос у меня был изменен под стать внешности, и вот тут как раз нельзя было обойтись без магии, что увеличивало риск разоблачения любым магом... но проглоченная ледышка из погреба заставила сипеть и без магии.

   Ведьма почесала кончик носа, шлепнула юркую поганку, подставившую шляпку под ее длинный и кривой коготь.

   — А помер Дркрим, милок. Месяц назад помер. Рассыпался от старости. Или от проклятий, — усмехнулась лесовичка. — А я его наследство-то и приняла. И все, с кем мой заклятый родственник договаривался, особо привечаю. Никто из вас еще не вышел из моего леса. И ты не выйдешь, знаток условных сигналов нечисти.

   Глаза лесовички сверкнули ядовитой зеленью, окружившие нас деревья скрипнули, сплелись кронами. А ведь я чувствовала их затаенный ужас. Даже лес понимал, что огненную ведьму удержать невозможно. А его новая хозяйка — не понимала! Почему? Слишком молода? Неопытна? Потому и взяла себе такую жуткую внешность, чтобы уверенности побольше было? Как любят говорить в этом чертовом магическом Средневековье, точнее, Межвековье: “Здрасьте, я ваша ведьма!”.

   Этого еще не хватало!

   — Кхм. Дай догадаюсь, — хмыкнула я. — Проклятия ваши были?

   — А то! — кивнула она, соглашаясь. — Не выжил бы он из ума, не вступил бы в сговор с хозяином Дартауна, не помогал бы ловить герцогинюшек и простых девушек, — и я не стала бы пачкаться. Но что одному дряхлому уроду, что другому нравилось охотиться на человечек. Ну да, одного достали мои проклятия, достанут и другого. И тебя, егерь. Ты ведь слуга герцога, значит, причастен к его преступлениям. Значит, тоже поплатишься, милок. Как только я натешусь, так и скормлю муравьишкам.

   Я вздохнула. Раскрывать мою тайну не хотелось. Но и задерживаться из-за глупого недоразумения тоже.

   — Послушай, сестра, я не то, что ты видишь, — решилась я. — Прости, что сразу не призналась, но я — фрейра.

   — Ты? — ведьма фыркнула и захихикала. — Глупее отговорку не нашел, мужик? Сними иллюзию, если ты фрейра. Ох, уморил!

   Я развела руками:

   — Не могу. Это не иллюзия. Это театральный грим и парик, мне не хочется их портить, времени нет снова накладывать. Но ты же можешь проверить магией, я дозволяю тебе до меня дотронуться. Да и вот это может тебя убедить, — и я зажгла на ладони крохотный огонек. Совсем маленький, чтобы еще больше не напугать и без того встревоженный лес.

   Глаза ведьмы округлились, иллюзорная внешность стекла, как пролитая краска со стены, и передо мной оказалась... маленькая пухленькая девочка лет семи-десяти, с конопушками на вздернутом носике! “Ох ты ж, вареник с гвоздями!”, вспомнила присказку моей первой наставницы в этом мире. Ну и детки пошли! Любит она опытных мужчин, как же! У русалок наслушалась?

   Девочка моргнула, нахмурилась, посмотрела на свои пухленькие розовые руки и топнула ногой:

   — Ну вот опять! Опять я колдовство не удержала! И так — всякий раз, как сильно удивлюсь или испугаюсь!

   — У меня есть амулет — закрепитель чар, — я опустила на землю заплечный мешок и потянула тесемки. — Надо? Я его обычно перед сном надеваю, чтобы иллюзия случайно не слетела. Но тебе нужнее.

   Найдя сплетеный из шнура с бусинами браслет, я протянула его маленькой ведьме. Она не торопилась брать, молодец, обученная.

   — И что ты хочешь взамен? — нахмурились рыжие бровки.

   — Много не попрошу. Выведи меня из леса и скрой мои следы.

   — Это две работы, а браслет один! — хитро сощурилась маленькая пройдоха.

   — Зато на нем бусин много!

   — А шагов, которые мне предстоит сделать, еще больше!

   — И какой платы ты еще хочешь?

   Она подпрыгнула от радости и протараторила:

   — Зачаруй мой лес от пожара, фрейра! Хотя бы на пять лет, пока я не выучилась, да в силу не вошла. Зачаруй, а то я его еще и не слышу, и не понимаю толком. Не сохранить мне его, а чужим отдавать дедуля не велел. Это, кстати, не я его сгубила, — горестно вздохнула она. Вот и пойми, то ли деда жалеет, то ли о том, что невиновна в его смерти.

   — Помоги мне, пожалуйста. Век не забуду!

   — Договорились!

   Я без раздумий согласилась. Хотя понимала, что колдовством, да еще таким сильным, выдам себя с головой погоне герцога и особенно вайру. И силы потрачу почти все. И время. Но не могла оставить без помощи маленькую лесовичку. Протянула ей браслет, помогла надеть (пришлось обернуть дважды вокруг тоненького запястья) и затянула хитрые узелки.

   — Лес большой, насколько я знаю. Надо будет обойти твои владения по периметру. То есть, по границам твоего леса. Если бы ты призвала кого-нибудь, мы бы справились быстрее.

   Вот так и получилось, что Дартаунский лес задержал меня до самой ночи, и я оказалась совершенно истощенная магически и физически, верхом на могучем лосе.

   Зато я подарила владениям маленькой Ягды десять лет защиты от любых пожаров и даже молний. А ведь город и лес — еще не вся территория герцогства Винцоне!

   А бежать надо быстро, потому что теперь все маги округи точно знают, в какой стороне искать фрейру!

   Могучий зверь нес меня быстро, но держаться на нем было неудобно, я и без того обессилела, а тут и вовсе измучилась. Руки у меня быстро устали, и я зацепила лямку сумки за рога и обмотала вокруг запястья, чтобы не свалиться под мощные копыта, а лось мчался и мчался.

   Одно радовало: теперь меня ни за что не догонят, даже не вычислят, в какой стороне искать. Ни одна лошадь не угонится за лосем в лесу, это вам не скачки по ровной дороге.

   И не заметила как уснула.

   Очнулась я от падения в воду. Холодную! Хорошо, что случилось это на мелководье. Как оказалось, лось, верхом на котором я уснула от истощения, остановился на водопой, и я не удержалась на потной спине зверя и соскользнула в реку.

   Побарахтавшись и глотнув воды, выбралась, но перепачкалась в песке и промокла. Рухнула на мокрый песок и растянулась, не в силах пошевелиться.

   Лось, отскочивший, пока я барахталась, вернулся и спокойно утолял жажду.

   Лесовичка Ягда говорила, что граница герцогства Винцоне — ровно до середины реки, а там уже начинается графство Грорде, и его владелец враждует с герцогом. И лесовики враждуют, не договориться. В мой план не входило бегство через Грорде, я рассчитывала совсем на другой исход, но обходить лес Ягды и возвращаться будет неразумно.

   Надо перебраться на тот берег. Вплавь точно не получится, река слишком широкая и глубокая, а сил у меня совсем нет.

   — Послушай, сохатый, — я заставила себя повернуть голову к зверю. — Ты такой большой, красивый и сильный, тебе же не сложно перейти эту реку?

   Лось поднял рогатую голову, одарил меня скептическим взглядом, фыркнул и, выйдя из воды, величественно ушел в свой лес. Миссия выполнена, о большем надо было сразу договариваться с его хозяйкой. Эх... продешевила я.

   А с речными хозяевами, если они тут есть, мне точно не договориться. И уж тем более не справиться: водяные люто ненавидят огненную магию.

   Может, неподалеку есть брод? Мост? Паром? Лодка, в конце концов?

   Солнце уже зашло, и в темноте лодку точно не найти, да и вдоль заросшего ивами берега идти сложно.

   Придется заночевать на этом берегу. Но сначала обсушиться и переодеться. Егерь должен исчезнуть. К счастью, мешок был сшит из выделанной кожи, и его содержимое осталось сухим.

   Огонь я не стала разводить, ночи еще теплые, не замерзну, а в мешке есть сушеное мясо и сухари, хватит поужинать.

   Через час, когда уже совсем стемнело и на темно-фиолетовое небо высыпали огромные звезды чужого мира, я превратилась в молодого юнца в плаще вольного мага-универсала, устроила себе ложе из еловых веток и, насторожив малый охранный круг, провалилась в сон.

  
  
   

    Глава 7. Утро недоброе 

   

    

   Обычно, засыпая, я вижу свой земной дом так, словно сижу на ветке дерева, как голубь, напротив окна с полосатыми рулонными шторами “День и ночь”. Название штор я почему-то помнила.

   В этом сне всегда раннее и безоблачное весеннее утро, деревья окутаны нежной зеленой дымкой пробуждающейся листвы. Во дворе, образованном тремя пятиэтажными домами, — ни единого человека, и лишь голуби собирают с черных клумб семена посеянных и еще не взошедших цветов.

   Я не вижу себя, просто присутствую и слушаю, как просыпается мой огромный город. Только его имя я забыла, во сне это не важно. Я просто наслаждаюсь ощущением счастья, разлитого в воздухе. Тишины, покоя и счастья.

   Потом становится совсем светло, начинают хлопать двери подъездов, из приоткрытых окон доносятся звуки будильников, голоса, звон посуды.

   И, наконец, в моем окне начинает подниматься штора, и я смутно вижу чей-то силуэт за стеклами и понимаю, что там — я.

   Стоит позволить подняться шторе до конца, я встречусь с собственными сонными глазами, вспомню свое настоящее имя и... проснусь. Там, на Земле. Приду в себя. И наверняка воскликну: “Ну и фантастика мне приснилась, хоть книгу пиши!”.

   А здесь мое сотканное из огня тело рассыплется огненными искрами и исчезнет навсегда. По крайней мере, так говорила моя проводница в этот мир.

   Поэтому я уже семь лет не позволяю себе досмотреть мой сон до конца. Не позволяю подняться шторе. Не позволяю, чтобы ночь, когда ярче всего горят искры, перешла в день.

   Но сегодня я проснулась не сама, меня разбудила дрожь земли под ухом: судя по звуку, приближались несколько всадников, пока еще не видимых за прибрежными кустами. Если я буду лежать тихо, меня вряд ли заметят.

   Попробуйте полежать тихо ранним утром в траве, где уже проснулись и ползают всякие деловые жучки-паучки и летают кровожадные тварюшки вроде комаров и мошек! И если в другое время можно отпугивать их, создав горячую завесу, то сейчас применить магию -это все равно что встать во весь рост и помахать рукой ловцам. А в том, что эта погоня - за мной, я было уверена на все сто.

   Вскоре к топоту копыт добавились голоса:

   — Смотри, дед, следы лося! Свежие! Может, поохотимся заодно?

   — Идиот! Почему ты такой идиот, Каххен? Не был бы ты моим единственным наследником, ни мига бы рядом не потерпел!

   Второй голос я узнала, и едва не завыла от досады: я только вчера его слышала под сводами храма! Чертов герцог! Почему именно сюда его принесло? И я тут лежу роялем в кустах... Но через пару минут стало понятно, почему тут оказался именно он и почему он оказался именно тут, едва ли не нос к носу.

   — Ваша светлость, — раздался третий голос, смутно знакомый бас. — Вот видите? Я все верно рассчитал! Не зря мы всю ночь продирались через буреломы!

   — Я никого не вижу, кроме пустого берега и реки, — с раздражением бросил старик.

   — Ну как же! Лось вошел в воду всего лишь в десяти пядях от места, где вы стоите. Видите? И обратных следов нет! А так не бывает. Полагаю, ведьма на нем и уплыла на тот берег. Увы, чтобы преследовать дальше, нам нужно договариваться с графом Грорде.

   — Чтоб я, да на поклон к этому мальчишке? Никогда!

   — Как же тогда мы поймаем ведьму? Учтите, чем выше солнце и ближе вода, тем бледнее привязка, которую я смог создать, основываясь на ничтожнейшем следе магии фрейры в храме. Даже вайр пропустил этот след, а я поймал! И это счастье, что глупая баба решила помагичить то ли сдуру, то ли в насмешку. Да и нечаянно дала силу моей привязке, раздула искорку!

   И тут я опознала говорившего — сам старший пратор дартаунского храма оказал мне честь!

   Я даже дышать забыла. Пригасила стук сердца. И глаза прикрыла. Мало кто знает, что сила взгляда — вовсе не метафора. И пусть я смотрела на прикрывшую меня листву, но люди способны почувствовать взгляд и сквозь такую эфемерную преграду. Тем более, маги.

   — Ничего, у меня и в соседнем графстве есть верные люди. Каждую новую муху, залетевшую к ним, выловят и рассмотрят. И подозрительных смогут на мои земли переправить. Каххен, мой внук, этим и займется. Но узнаешь ли ты ведьму по ее силе, пратор? Мало ли, какую личину эта тварь приняла!

   — Увы нет, — посетовал жрец. — Близость воды губительна для огня. Путь ведьмы прослеживается только до места, куда зашел лось. Наверняка она искупалась, чтобы смыть магические следы после такого мощного колдовства. Эти твари хитрые.

   — Она должна заплатить жизнью, друг мой, и заплатит. Ты поедешь к мальчишке Грорде вместе с моим внуком. Лорд Каххен, хоть и дурак, но сумел втереться в доверие к графу, вот вы оба и продолжите погоню на его землях. Осквернительницу храма Грорде обязан будет выдать. Тут недалеко есть брод, Каххен покажет. Ступайте!

   — Ваша светлость, но вы останетесь без мага в отряде. В этом лесу опасно! Он весь пропитан силой фрейры!

   — Ничего, мы поедем навстречу второму отряду.

   Всадники разделились и развернули коней, шум стих.

   Но я еще с четверть часа лежала неподвижно, прислушиваясь к малейшему шороху.

   Значит, брод недалеко... Но имеет ли смысл теперь бежать через графство Грорде, если и там меня будут усиленно искать герцогские шпионы? Не лучше ли сделать крюк и вернуться к первоначальному плану бегства? Тем более, что там всё подготовлено, вехи расставлены, в тайниках ждет сменная одежда, еда, амулеты и деньги?

   Когда вдалеке затихли последние подозрительные звуки, я выползла из укрытия, отряхнулась и. направилась вдоль берега в ту сторону, куда ушел герцог с сопровождавшим его отрядом.

   Это и стало моей ошибкой...

   Сначала всё было замечательно. Солнышко поднималось, обещая жаркий день, цветочки распускались, радуя глаз, трели местного жаворонка ублажали слух. Я шла вдоль реки по тропинке, натоптанной конным отрядом, и впитывала в себя разлитые вокруг силу и свет этого мира, восполняла магический резерв. Ведь огню нужна “пища”, или, как говорила моя наставница, “чистое вдохновение”.

   И до того опять расслабилась, не ощущая внешней угрозы, что опять потеряла бдительность. А когда я обогнула заросли ивы, облюбовавшей глубокий овраг, то и поплатилась.

   В самом начале оврага, где он еще был не так глубок, обнаружились те, по чьим следам я и шла. Десяток всадников во главе с герцогом. Но в каком виде!

   Длинные (чересчур длинные, не обошлось без колдовства!) ветви ивы выдернули людей из седел оплели их, как корзины. Лошади, видимо, разбежались.

   Часть мужчин вяло болталась без сознания, и лишь подергивания конечностей показывали, что они еще живы, но кто-то еще вяло барахтался, пытаясь добраться до кинжальных ножен. Несколько мечей блестело в траве.

   Передо мной была дилемма: пройти мимо или помочь попавшим в ловушку? Не люблю лишних жертв. Чем больше крови, тем быстрее гаснет огонь. Хотя для черной магии, наоборот, чем больше жертв, тем сильнее маг.

   Кстати, о магах... Наверняка тот, кто расставил ловушку, где-то поблизости!

   Пока я осматривалась, один из пленников пришел в себя и прохрипел:

   — Помоги нам, парень! Ты же маг!

   На мне был ученический плащ мага-универсала, с разноцветными нитками по краю капюшона и рукавам. Опознавательные знаки были для местных магов обязательны, нарушение каралось каторжными работами, а то и запретом на магию. А ученик универсала — лучшее, что я могла придумать для путешествия.

   Во-первых, такая одежда отпугнет мелких грабителей. Во-вторых, можно не бояться, что кто-то почувствует магический фон, если мне придется колдануть. И в-третьих, универсалы, как правило, живут вне магических цехов и свободны в передвижениях по стране.

   — Не вздумай им помогать, или сам окажешься в клетке! — прошипел голос за моей спиной.

   Я медленно оглянулась и едва не расхохоталась. Позади меня, уперев руки в бока, стояла полуголая красотка с роскошными формами, рыжими локонами до пят и огромными изумрудно-зелеными глазами. Очередная иллюзия лесовички Ягды, мгновенно признала я, хотя колдовство удалось, девочка быстро училась.

   Она меня тоже признала сразу. После того, как я поколдовала над ее лесом, а маленькая нахалка урвала толику моей магии для личных нужд, мы и должны узнавать друг друга под любой иллюзией. Но сообразительная девочка не выдала, стрельнула глазами на пленников, и поморщилась:

   — Ступай себе с миром. маг. Не до тебя мне.

   Вот нахалюга!

   — Ты хоть знаешь, кого поймала? — поинтересовалась я. — Зачем?

   — Затем, — вздернула она нос. Ее дутые роскошные формы колыхнулись, когда она сложила руки на груди.

   — Убей ее, маг! — прохрипел герцог, уже пришедший в себя.

   — С какой стати? — ухмыльнулась я.

   — Ты на моей земле, не забывайся.

   — Зачем тебе земля, старый чурбан, если ты умрешь самое меньшее, через час? — фыркнула Ягда.

   “Плохо, если ведьма распробует силу отнятой крови, особенно, в таком возрасте, еще не войдя в полную силу и не получив контроль,” — вздохнула я, вспомнив наставления моей проводницы.

   — Уничтожь эту тварь, парень! — потребовал герцог. Не иначе, совсем выжился из ума.

   — Я дам много золота!

   — Видите ли, ваша светлость, я странствующий маг, мне много золота не унести.

   — Что ты хочешь? Всё дам! Хочешь служить мне? Одарю и деньгами, и землями, ни в чем нужды не будет до конца жизни!

   — Нет у тебя того, что я хочу, никогда не было и не будет, — рассмеялась я. И посмотрела на Ягду. В зеленых глазах разгорался гнев. Ну еще бы. Каким дураком надо быть, чтобы командовать, сидя в клетке? И почему он не смог договориться с лесовичкой?

   — Еще слово, и тебя задушит твоя клетка! — рявкнула рассвирипевшая Ягда и топнула ногой. Ветви ивы сжались, как кулак, люди застонали от боли.

   — Не мучай их. Отпусти, — предложила я.

   — Они убийцы. Знаешь, сколько людей они потравили собаками в дедушкином лесу? У них это ежемесячная забава. Давно руки чесались отомстить. Уходи... маг. Тут только мое дело. И поторопись!

   Я вздохнула. Ну и что мне делать с этим ребенком? Мстительница нашлась. Не понимает, что от огня я ее лес защитила, а от топоров закрыть — не в моих силах. А король, когда узнает о гибели герцога и его единственного наследника, будь они сто раз преступники, не пощадит ни кустика. В назидание другим лесным хранителям. И будут на месте леса распаханные поля.

   — Тысячу золотых в год положу тебе жалование, маг, — прохрипел полузадушенный герцог. — Обучение в столице оплачу! Усыновлю и титул передам! Спаси меня!

   — Титул — это интересно, но зачем он мне? А вот обучение в столице дорогого стоит, я согласен! — громко сказала я. И совсем тихо шепнула: — Не будь дурой, лесовичка. Торгуйся.

   А сама, вытащив из кармана купленный на подпольном магическом рынке амулет, картинно им взмахнула. И некому, кроме Ягды, было заметить, что крохотные искорки огненной магии превратили несколько веточек в уголь, а траву под ногами лесовички — в пепел. Со стороны могло показаться, что я применила темное заклинание праха. Универсалы отличались не силой, но разнообразием талантов, так почему бы и не оказаться в моем наборе некродару?

   — Эй, маг, потише! — отпрыгнула маленькая ведьма. — Хорошо. Я отпущу их. Но герцог должен дать клятву, что ни он, ни его люди не будут охотиться в этом лесу. Ни на кого.

   Ни на зверей, ни на людей!

   — Клянитесь, ваша светлость, — порекомендовала я. — А заодно в том, что вы или ваши наследники дадут мне беспрепятственный проход через ваши земли и оплатят мое обучение и проживание в Королевской академии магии на все годы вперед!

   Ну не мог молодой магёнок устоять против такого соблазна. Не мог. А мой образ должен быть достоверным!

   — Клянусь! — прохрипел герцог. Он и звезды с неба пообещал бы, не моргнув глазом.

   Но Ягда не была так наивна, как я, и к словесной клятве потребовала клятву кровью на “дыхание жизни”, причем, со всех пленников. В случае ее нарушения клятвопреступника незамедлительно настигало возмездие: он задыхался мгновенно. Жуткая клятва. Но герцогу и его людям деваться было некуда во всех смыслах, и клятву они принесли.

   Ивовые прутья раздвинулись, и люди попадали, как огромные переспевшие груши.

   Я помогла подняться герцогу, но противный старик схватил мою руку и прохрипел:

   — А теперь убей ее! Ты же не давал клятву, что пощадишь ведьму! Давай же, разотри ее в прах! Иначе ничего не получишь, мальчишка!

   — Вот как? — подняла я бровь.

   — Да, так. Клятву я дал, но ты не догадался назвать срок оплаты, глупец.

   Я наклонилась к его уху и прошептала:

   — Думаешь, перехитрил меня? Но ты не учел, что в следующий раз, когда ты или твои люди сунутся в этот лес, спасать вас будет некому! Сегодня лесовичка тебя отпустила, но отпустит ли в следующий раз?

   — Но я же... Убей ее!

   — Я подумаю.

   Подняв старого негодяя на ноги, я брезгливо отряхнула руки и отошла.

   Ягда уже успела исчезнуть, а меня по сигналу герцога окружили его люди. Кое-кто даже меч смог взять в руки.

   Я пристально их оглядела, перевела взгляд на старика, вокруг которого хлопотал какой-то богато разодетый тип лет пятидесяти, поправляя на нем рваную одежду.

   — Вы поклялись не чинить мне препятствий на своей земле, герцог, — напомнила я. — Одно мое слово, и магия клятвы лишит вас возможности дышать.

   — Тихо, тихо, не надо торопиться с выводами. Я приглашаю тебя погостить в моем замке, юный маг. Тебе не помешает покровитель моего статуса и с моими связями, а мне не будут лишними твои услуги. Я, признаюсь, впечатлен твоими способностями к дипломатии. Не каждый маг способен договориться с дикой и неразумной лесной ведьмой, уж поверь, я за свою долгую жизнь всего навидался. Ну так как?

   — Благодарю за приглашение, ваша светлость, но.

   Я была прервана на полуслове: на лесной опушке появился еще один путник, и вел он за руку маленькую лесовичку, в ее истинном виде! Ягда шмыгала носом и старалась на меня не смотреть.

   — Вот! Почти привела! Брод там, дальше. По лосиному следу найдешь. Отпусти теперь!

   — жалобно всхлипнула она и попыталась выдернуть руку.

   Вайр, а это был никто другой, потрепал ее по рыжей голове и бросил на нас нечитаемый взгляд из-под капюшона.

   — Рад видеть вас в добром здравии, герцог Винцоне, — кивнул он. Сунул руку под полу плаща и вышул... петушка на палочке. Протянул Ягде: — Спасибо за услугу, девочка.

   Та восторженно пискнула, схватила лакомство и умчалась по тропинке в лес.

   Герцог величественно кивнул ему и посмотрел на меня:

   — Но? И что вам мешает, юноша?

   И вот как мне быть? — лихорадочно думала я. Принять покровительство старого извращенца — себя не уважать. Но только он может спасти меня от вайра!

   Я ничего не успела сказать, как из-за пазухи вайра выскользнуло что-то рыжее и с громким мявом подбежало ко мне и предательски потерлось о мою ногу, возвращая мне полустертую метку ловца! Узнал, рыжий предатель! Узнал и выдал!
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   Но если задуматься, то кота можно считать и спасителем. Что я знаю о метках ловцов? Насколько надежно я ее сняла с себя и перекинула на котяру? Ведь я ощущала прикосновение его пальцев до сих пор! А так не должно быть.

   А что, если я своей силой, щедро разлитой в Дартаунском лесу, подпитала не только поисковое заклятие жреца, каким-то чудом отследившего мою искру в храме, но и остаточный фон метки? И старший пратор, и вайр — оба очень сильные маги, иначе не смогли бы занять столь высокие посты. Вот они меня и нашли так быстро. Ничего удивительного, если подумать.

   Только, к счастью, еще не сообразили, что на мне грим. Все тут привыкли к иллюзиям, даже актеры и циркачи используют магическое изменение внешности. Им и в голову не придет, что есть более сложные, но более надежные способы.

   Главное — не паниковать! Что они мне сделают? Меня не убить и даже не пленить. Я в любой миг могу исчезнуть без следа и вернуться домой. Наверное, именно потому я и выдержала здесь столько лет по местному времени.

   — Что же ваш питомец такой тощий? — я наклонилась, погладила рыжего кота, а потом этой же ладонью прихлопнула комара на своей щеке. Левой.

   И мстительно подумала: “Теперь ты точно не разберешь, где старый след, а где новый”.

   — Ведьмы довели бедолагу, — невозмутимо просветил меня вайр, пристально наблюдавший за моими манипуляциями.

   Честно говоря, я занервничала: это что за намеки? Догадался или нет? Общего у меня с вдовушкой только рост. Да и то, мейте была на каблучках, а на мне сейчас походные сапоги.

   — Что тут произошло, господа? — ловец, наконец, отвернулся от меня к герцогу. — Нужна ли моя помощь, ваша светлость?

   — Разумеется! — брюзгливо воскликнул старик. — Во-первых, фрейра ушла в соседнее графство, я требую ее догнать, лишить силы и уничтожить. Во-первых, наши лошади сбежали, их надо вернуть, а у нас ни одного мага.

   — Как ни одного? А этот юноша? Разве не ваш?

   — Нет, я еще не дал согласия поступить на службу к его светлости (легкий кивок в сторону герцога). Думаю, воспользоваться столь любезным приглашением, когда закончу Королевскую академию, обучение в которой благородный герцог благосклонно обещал оплатить (еще один поклон).

   Старикашка аж крякнул и побагровел от моей наглости, но возразить не смог — закашлялся вплоть до удушья. А когда он отдышался и пришел в себя, вайр дожал в лучших традициях магического товарищества, о котором в Ведьминском круге так много говорили:

   — Это весьма благородное решение, ваша светлость, — важно заявил вайр. — О вашей щедрости я доложу Великому Пратору, а он непременно поделится новостью с его величеством. На него это произведет доброе впечатление. Умный шаг. Особенно сейчас, когда его величество в гневе на вас за то, что вы, по слухам, нарушили его указ женитьбой на несовершеннолетней девице.

   — Не было никакой женитьбы! Клевета! Мне подсунули, ввели в заблуждение! Я и знать не знал!

   — Охотно верю, — бесстрастно сообщил вайр. — Но мне необходимо официально снять с вас показания. И с ваших людей. Здесь, конечно, живописное место, но не совсем годится для допросов. Прошу всех следовать за мной.

   — Пешком? — взвизгнул аристократ, которого я записала в герцогские наследники. — Наши лошади сбежали!

   — Придется пешком. Если только ваш будущий придворный маг-универсал не окажет вам услугу и не призовет их. Судя по набору значков, талантов у него много... — и вайр с усмешкой показал на пеструю вышивку моего плаща.

   Да чтоб тебя! Проверять меня вздумал!

   Я вернула усмешку и, сунув два пальца в рот, залихватски свистнула. Сто раз слышала, как мой друг Ивар призывал лошадей по этому знаку, может и тут сработает? А для полноты впечатления пробормотала соответствующее заклинание призыва. Толку от него никакого сейчас не будет, я побоялась вплетать магию огня при вайре, но слова я учила вместе с кучей других заклинаний. Ведьмы Огненного Круга всесторонне образованные личности. Правда, об этом известно только нам.

   — Интересная техника, — хмыкнул вайр.

   — Я самоучка, уж как умею, — огрызнулась я.

   Остается надеяться, что умница лесовичка, услышав мой свист, догадается отпустить коней. Вряд ли она позволила им далеко убежать.

   И точно, минут через пять из леса к оврагу потянулись лошади, одна за другой, и были быстро разобраны всадниками.

   Теперь пешими остались двое: я и ловец.

   — Буду ждать вас в моем замке, лорд Раштар! К обеду, надеюсь, успеете добраться. Или к ужину. Там и отвечу на ваши вопросы, — довольно сообщил герцог, забравшись в седло.

   — И тебя, парень, жду, если ты хочешь получить подорожную. Ну а деньги... ты сначала поступи, мажонок.

   Герцогская свита расхохоталась, неблагодарные людишки.

   Мы с вайром остались одни, и это мне очень не понравилось. Точнее, втроем, если считать кота, все еще сидевшего у моих ног.

   — Ну что, идем? — предложил ловец и махнул в сторону тропинки.

   Я попятилась, мотнула головой:

   — Сам как-нибудь доберусь!

   — Предупреждаю, сбежать не получится, пока я тебя не допрошу, — в голосе вайра сразу прибавилось стали.

   — Что я сделал, чтобы меня допрашивать?

   — Попался мне на пути, этого достаточно. За какие заслуги к тебе благосклонен герцог Винцоне? Что ты делал в лесу один?

   — А почему сразу один?

   — Потому что, будь ты с самого начала с герцогом, то не был бы безлошадным, — терпеливо пояснил вайр. — Во-вторых, только у тебя я заметил дорожный мешок. В третьих, к тебе никто ни разу не обратился по имени. Вот с него и начнем. Как тебя зовут?

   — Эрик.

   — Эрик, и всё? А фамилия? Род?

   — Эрик из Бретауна. Я, как вы могли заметить, не аристократ.

   — Маги не бывают простолюдинами. Сколько тебе лет?

   Восемнадцать.

   — Что ты еще умеешь, кроме как виртуозно свистеть?

   О, свистеть я умею, это точно замечено. И лапшу на уши красиво развешивать. Вот только ушей ловца не разглядеть под капюшоном, как и глаз.

   — Ну... много что умею, но помалу. Чуток темных заклинаний знаю, зельеварению бабка учила, огонь развести могу.

   — Огонь? — напрягся ловец. — Я не чувствую в тебе магию огня.

   Еще бы ты чувствовал при пустом-то резерве! Как еще на ногах держусь, непонятно.

   Я обошла предательского кота и двинулась в сторону, куда показывал вайр. Рыжий прыжками обогнал и, задрав хвост, побежал впереди. Ловец замыкал шествие, как конвоир.

   — Чуть-чуть совсем могу, — шмыгнула я носом, до того мне себя стало жалко. — Ну там, костер в пути разжечь, факел запалить от волков. Амулеты мастерю. От сглаза там, от порчи, — я прикусила язык, что-то слишком характерные женские умения описываю, и решительно закончила: — Чему бабка учила, всё могу.

   — Ведьма?

   — Бытовушка, — кивнула я. — Померла уже. Без лицензии она была, да и сила у нее была такая малая, что ее освободили от обязанности покупать лицензию и платить налоги.

   — Понятно. И как же ты с такими скудными талантами и силами поступать собрался?

   — Да как-нибудь, — беспечно отмахнулась я.

   Тропинка превратилась в просеку, вайр догнал меня и пошел рядом.

   — Давно ты в герцогстве, Эрик?

   — Часа два как переплыл через реку из соседнего графства.

   Предвечный, помоги, во всех смыслах с огнем играю! Но что мне еще делать?

   — Так у тебя тут лодка? — остановился мой конвоир.

   Я тоже остановилась. Кот тут же, воспользовавшись заминкой, запрыгнул на дерево, а оттуда - на мое плечо. Тяжеленный!

   — Кота своего возьмите, я ему не лошадь, — вручив рыжего пройдоху опешившему вайру, я ответила: — Нет, лодка с тамошним рыбаком вернулась. Нельзя им тут задерживаться. Кто же не знает о вражде Винцоне и наследника Грорде? А если бы герцог поймал нарушителя?

   — Так ты видел графа? — ловец посадил кота на свое плечо и продолжил путь. — И как он тебе?

   — Кто я такой, чтобы меня представили лорду? Я его замок и вблизи не повидал, стороной прошел.

   — Никто подозрительный на пути не попадался? Ведьмы, например.

   — Ну, я не вайр, чтобы в каждом встречном ведьму подозревать. Ох, простите, господин, ничего такого не имел в виду.

   Вайр снова остановился. Сунул мне кота в руки и вытащил из кармана какую-то коробочку величиной с двухсотграммовую пачку творога. Меня почему-то сразу такая ностальгия прошибла, что еле слезы сдержала.

   — Положи сюда руку и поклянись, что не видел фрейру.

   И забрал у меня возмущенного таким обращением кота. Погладил его, успокаивая. Кому скажешь, как грозный вайр возится с тощим облезлым котярой, не поверят!

   Я положила ладонь на белую штукенцию и поклялась. И ничего не произошло.

   — А это что за амулет? — я погладила камень и поразилась, насколько он теплый и гладкий, как отполированная волнами и нагретая солнцем прибрежная галька.

   — Ты что, ни разу на исповеди в храме не был?

   — Был. Так там на алтаре клянутся.

   — Это малый походный алтарь. Магии в тебе ноль, парень. Куда резерв потратил?

   — Так я же герцога и его свиту из ловушки лесной ведьмы освободил! За это он мне свою милость и обещал. Я думал, надорвусь с лесовичкой тягаться!

   — Да что там с ребенком тягаться, еще не инициированным? — усмехнулся вайр.

   — Вам легко говорить, — снова шмыгнула я носом.

   — Тебе точно восемнадцать, а не пятнадцать? — вкрадчиво поинтересовался этот любознательный.

   — Откуда я знаю, благородный лорд? Я безродный сирота, бабка подобрала меня больного и умирающего в канаве, и никто не знает, сколько мне лет. А я ничего о себе не помнил.

   Никто, кроме меня. И что-что, а возраст я помню. Двадцать на Земле плюс семь лет в мире Огненных Искр. Название красивое, а вот реальность... Семь лет, а я так и не могу найти то, что ищу.

   — Мое имя Арнар, зови меня сэй Арнар или вайр Арнар. Лордом я был до того, как надел черный плащ ловца.

   — И что заставило его надеть? — неожиданно для самой себя полезла я в его личною жизнь. Вот зачем, кто бы сказал?

   Он криво улыбнулся:

   — Много будешь знать, плохо будешь спать. Не наглей, парень. Это я тебя допрашиваю, а не ты меня. Кстати, мы почти пришли.

   Граница леса оказалась резкой, без опушки. Тяжелые еловые ветки сомкнулись у нас за спинами, а впереди, на невысоком холме, возвышались серые башни замка.

  
  
   

    Глава 9. Посмотреть в глаза чудовищ... 

   

    

   Как-то подозрительно быстро мы пришли! Наверняка лесовичка нам не только тропинку постелила, но и спрямила, а некоторые вайры почему-то считают девчонку не инициированной!

   Ловец, чуть запрокинув голову, рассматривал из-под капюшона замок и разноцветные флаги над главной башней. Странно, но черты лица, теперь освещенного солнцем, все равно терялись, оставляя хорошо различимым только волевой подбородок, твердые губы и часть прямого и немного крупноватого носа. То есть, ни миллиметра больше от уже увиденного разглядеть не удалось.

   Урод наверное, вот и прячется.

   Ну и ладно, мне-то какое дело. Палачи тоже под колпаками прячут лица, сглаза и проклятий боятся.

   Я сосредоточилась на замке. На наших глазах флаги на башнях меняли цвета. Жаль, я не знаю систему сигналов. Это же средневековая мобильная связь! Впрочем, она у каждого владетеля со своими особенностями, чтобы неприятель не расшифровал.

   — Паникует герцог, — процедил вайр, не отрывавший взгляда от замка. — Войска собирает зачем-то. Не успеет! Прими от меня совет, Эрик.

   — С признательностью выслушаю, сэй Арнар.

   — Не бери ничего от герцога Винцоне и его людей. Ни деньги, ни услуги, ни помощи, ничего. Не пачкайся.

   — Кхм... — хмыкнула я в задумчивости. — А позвольте узнать, почему?

   — Расплата будет велика. Никому еще его милость не принесла добра. Но, конечно, это твое дело и твоя жизнь.

   — Я услышал вас, вайр Арнар.

   Он покачал головой:

   — Услышал, но не понял. Ты вырос в провинции, в бедности, но в чистоте, по крайней мере, грязи в тебе мой амулет не увидел. Ты надеешься остаться свободным магом и путешествовать в свое удовольствие? Так не получится. Одиночки не выживают. Ты не знаешь, скольких самых разных магов высосал старый Винцоне. Заставил отдать ему их силу и молодость. И всё — добровольно. Синод ничего не может сделать с герцогом, ничего! Потому что он ловит таких вот наивных мальчишек и хитростью забирает у них всё.

   — Я не наивный мальчишка, сэй, и я вас понял. Я и не хотел брать у него деньги, но подорожная мне не помешала бы.

   — Если ты поможешь мне, Синод выдаст тебе подорожную до любого города королевства, как моему помощнику.

   Вот это удача! Но я скептически скривила губы:

   — В чем будет заключаться моя так называемая помощь? Вряд ли вайр такого высокого ранга, насколько я могу судить по вашей перевязи, нуждается в помощи начинающего мага-недоучки.

   — Ты прав, особой нужды у меня нет. Всё, что нужно, даст мне Синод. Но в данный момент мои собратья далеко. А мне сейчас срочно нужен слуга и писарь для протоколов, своего я оставил в Дартауне.

   — Вы мне настолько доверяете, сэй?

   — Ты дашь клятву о неразглашении. Кроме того, я тебя уже проверил, — напомнил ловец. — Эрик, я мог бы силой Пламени призвать тебя на службу. По долгу службы я имею право призвать любого мага любого ранга, в любое время и без оплаты услуг. Но я не хочу принуждать, предпочитаю добровольное согласие. Потому я тебя нанимаю, а не призываю. Два золотых в сутки тебя устроят? И подорожная по окончанию службы.

   — В Королевстве академии экзамены через две недели, — нахмурилась я. — А туда еще надо добраться, желательно, живым, здоровым и не нищим, то есть, подзаработать в дороге.

   — Я тебе это и предлагаю. Подзаработать. Три последних пункта твоего списка я гарантирую. С делами в герцогстве я должен управиться самое большее за неделю, а там нам по пути. Успеешь ты на экзамены. А если нет, то по моей рекомендации тебя проэкзаменуют в любое время.

   Какая у меня неожиданная популярность, наниматели из рук вырывают мою ничем не примечательную веснушчатую особу, можно гордиться! Одно предложение щедрее другого. С чего бы?

   Чем дольше я нахожусь рядом с ловцом, тем выше риск разоблачения. Но если бы вайр раскусил меня, то давно бы попытался схватить. От такой добычи ни один из них не откажется, никогда. И герцог с отрядом тут был, вместе они скрутили бы меня в два счета, не отбиться. Особенно в таком истощенном состоянии. Смерть мне не грозит в любом случае, только полная потеря сил и магии, и от такой потери я уже не оправлюсь. Выкинет меня из мира Искр, как золу. И буду жить на Земле тусклой, ничем не примечательной жизнью до конца дней. Так себе перспектива после танца в Огненом круге.

   Но если до сих пор я на свободе, то фрейру ловец во мне не признал, хвала Пламени. Так, может, рискнуть? Вайр способен и защитить, и решить многие мои проблемы. И приблизить к моей цели.

   Но как же опасно!

   И как же щекочет нервы азарт! Победить в невидимом сражении, утереть нос Синоду Предвечного Пламени! Да меня сестры по Огненному кругу проклянут, если не воспользуюсь таким подарком!

   А если провалюсь? То я прокляну сама себя, потому что из-за собственного азарта навсегда потеряю и этот мир, и семь лет пути по Огненной стезе.

   Я обдумывала роскошное предложение слишком долго, и лорд Арнар потерял терпение:

   — Решайся, Эрик.

   — Герцог предлагал тысячу. То ли в год, то ли в месяц, то ли в день... — пробормотала я как бы себе под нос.

   — Разве что посмертно! — фыркнул ловец.

   — Мряв! — рыжий котяра спрыгнул с плеча вайра, вальяжно подошел ко мне, потерся о ногу и сел, выжидательно глядя рыже-зелеными глазищами. И чем больше смотрел, тем ярче они становились, пока не полыхнули на миг двумя огненными кругами.

   Я почему-то разозлилась. Да ну вас с вашими кострами, странными котами и старыми герцогами-извращенцами!

   До столицы я и без подорожной дойду. Хороший же был план бегства, вот его и надо придерживаться!

   — Я откажусь, пожалуй, — я решительно мотнула головой и поправила на плече лямку дорожного мешка. — Привык, знаете ли, к свободе и вольной жизни. А честь служить вам так велика, сэй, что может и придавить ненароком. Но я премного благодарен за совет. От милости герцога я тоже, пожалуй, буду держаться подальше. Чистого вам Пламени и здоровьечка.

   Отвесив поклон, я отпихнула ногой кота с тропинки и попятилась. Еще один шаг, и лес надежно укроет, а там Ягда поможет, не чудятся же мне ее рыжие кудряшки под еловым шатром!

   — Стоять! — рявкнул ловец и выбросил вперед руку.

   Мелькнуло огненное лассо и упало на траву вокруг меня широкой петлей.

   Кот, зараза, успел проскочить под заклинанием. А мне сейчас стоит пошевелиться, и эта петля активируется, обовьет тело, как бинты мумию, и затянется на горле. Не задушит, так обожжет.

   — Видит Пламя, я хотел по-хорошему! — зло бросил ловец.

   — Значит, на самом деле все сладкие пряники — ложь и замануха, и выбора у меня не было, да, сэй вайр? — вскинула я голову.

   — Не было. Ты идешь со мной в любом случае. Либо как бесправный пленник, либо как наемный слуга, либо...

   Вайр запнулся, глядя, как гаснет на траве его ловчая петля. Еще бы, лес-то я на совесть зачаровала! Весь лес, куда дотянутся корни его деревьев, а тянутся они под землей далеко за границу опушки. Тут десять лет любая искра гаснуть будет, костра не разведешь!

   — Либо? — поинтересовалась я альтернативой тюрьме и рабству.

   — Либо как мой ученик. То есть, работаешь на меня за кров, еду и знания, выполняешь любые приказы, не роняющие твою честь и достоинство. А я несу всю ответственность за твое обучение, содержание, жизнь и здоровье, как полагается магу-наставнику. У тебя три варианта ближайшего будущего. Выбирай.

   Да твою ж дивизию! Вот пристал!

   Был и четвертый вариант, не предусмотренный навязчивым ловцом, и с каждым мигом он мне нравился все больше: оглушить увесистым дорожным мешком, закидать всеми амулетами, какие есть, и бежать!

   Что же выбрать, какой путь? И как усыпить бдительность ловца? Вон, уже терпение теряет, вот-вот новое заклинание бросит!

   — Бабка мне говорила: принимая важное решение, не отказывай и не соглашайся, не взглянув в глаза человеку, — с сомнением в голосе начала я отвлекающий маневр. — Не оскорбит ли вас моя просьба снять ваш колпак, вайр Арнар?

   “Открой личико, Гюльчатай”, — добавила мысленно.

   Он усмехнулся и медленно, как стриптизер последнюю тряпочку, стянул глубокий капюшон и взглянул мне в глаза.

  
  
   

    Глава 10. Вербовка юных дарований 

   

    

   Я почувствовала себя так, словно с разбегу ударилась о невидимую стеклянную дверь. Меня оглушило. Я задохнулась, как рыбка на песке. Только не билась в агонии, а судорожно пыталась вдохнуть ставший горячим воздух.

   У вайра был нечеловеческий взгляд. Обжигающий, как лавовый поток. Ужасающий.

   Я даже не могла сказать, что именно меня так впечатлило: невозможная для человека сила, сбивающая с ног, или странное, двоящееся лицо мужчины, словно прикрытое в верхней части электрическим полупрозрачным шлемом или сетчатой маской.

   Странное наложение, то исчезающее, то уплотняющееся.

   И сквозь него на мгновение проступали другие черты, которые я не успевала уловить. Как не успевает уловить периферийное зрение полет мухи.

   Завораживающая жуть. И божественная мощь.

   И вообще, невероятно красивый мужчина! Особенно тот, кто на миг проступал из-под огненной маски. И глаза у него почему-то менялись: то вишневые, цветом в точности как мои родные волосы, то багровые, как раскаленные угли. Кошмар какой! Не дай Предвечный такое ночью приснится!

   Зажмурившись, я отшатнулась, и тут же почувствовала, как твердая рука удержала меня за локоть.

   — Осторожно, Эрик, — с отрезвляющей усмешкой сказал ловец. — Разве тебя не предупреждали, что нельзя смотреть в глаза вайру?

   Предупреждали! Сто раз предупреждали сестры по Огненному Кругу: не смотри в глаза, не совершай ошибку... Но любопытство оказалось превыше. А любопытство, как известно, кошку сгубило.

   — Ничего себе какая сила! — непроизвольно пробормотала я, чтобы как-то оправдать свою впечатлительность. Осторожно высвободила локоть и отвела взгляд.

   — Я первый вайр королевства, сильнее меня только Великий пратор Диодар, — прозвучало не без гордости. — Ну вот, в глаза мне ты посмотрел, твоя бабушка может быть спокойна. Что ты решил? Какой из вариантов выбрал?

   Бежать! Но не сейчас, при более удобном случае.

   — Я весь в сомнениях, сэй. Почему у вас двойное лицо?

   — Что? — захват на локте усилился, но тут же ослаб, стоило мне болезненно поморщиться. — Что значит двойное?

   — У меня в глазах двоится, когда я на вас смотрю, — пояснила я. — Никогда о таком не слышал. Или это у вас иллюзия сбоит?

   — Что значит сбоит? — еще сильнее озадачился вайр. Ага, значит, факт иллюзии он не отрицает. — Подожди, ты что, видишь сквозь иллюзии? Ну всё, теперь ты точно можешь забыть о вольной жизни, Эрик. Такие таланты обязаны служить Синоду. Идем, нас заждался герцог.

   — Я еще ничего не решил!

   — Это уже неважно, — отмахнулся наглый вайр и, не выпуская моего локтя, потянул в сторону замка.

   — Тогда я выбираю роль вольнонаемного слуги! — выпалила я, схватившись за ветку росшей на опушке ольхи. — И только на две недели!

   Вайр рассмеялся, сверкнул фиолетовым глазом.

   Фиолетовым?! Не успела я ойкнуть, он дернул меня на себя и отцепил мою руку от ветки. От его прикосновения меня словно молнией пронзило от макушки до пяток, как будто я сунула палец в розетку, и на этот раз я не удержалась и выругалась:

   — Дохлый демон!

   — Живой вайр! — возразил ловец, перехватил мою руку и быстро произнес: — Перед ликом Предвечного Пламени беру тебя в ученики, вольный маг, назвавшийся Эриком из Бретауна, и дарую тебе свою защиту и покровительство на срок, пока я не сочту обучение законченным.

   Мое предплечье обожгло так, словно приложили раскаленную кочергу. Я заорала от боли, что есть силы вырвала руку и с ужасом уставилась на проступившее на коже клеймо.

   — Ах ты, рабовладелец демонов! — заорала я. — Я не хочу в ученики! Убери эту гадость! Вайр натянул капюшон, скрывая свою ужасную маску, и усмехнулся:

   — Само пройдет, когда магия сочтет, что ты уже не сможешь взять от меня больше знаний, чем тебе необходимо.

   — Я отказываюсь!

   — Твоя магия уже согласилась. Иначе не появилось бы знака огня. Кстати, теперь, какими бы талантами ты ни обладал раньше, огненная магия будет преобладать, пока не подчинит себе весь потенциал.

   — Я буду жаловаться!

   — Кому? Синоду? Королю? Сначала попади в столицу. Давай, сделай первый шаг по этому пути! — и вайр легонько подтолкнул меня в направлению к замку.

   Зря он так со мной. Пожалеет. Очень сильно пожалеет!

   Кипя от злости, я шла впереди вайра, нарочно шаркая подошвами и поднимая пыль. Ветерок дул мне в лицо, следовательно, вся пыль достанется моему рабовладельцу. Ну, то есть, новоявленному учителю. Ничего, ненадолго. Разыщу сестер, они подскажут, как избавиться от кабалы. И от магической татушки. Не может быть, чтобы не нашлось никакой уловки!

   А пока — терпим и ищем возможность сбежать.

   Самое лучшее сейчас — сделать вид что смирилась с самоуправством и превосходящей силой врага. Главное — бдительность усыпить. Да и, скажу честно, выведать секреты ловцов — дорогого стоит. Огненный круг мне спасибо скажет и отплатит за мои мучения!

   Мы уже вышли к мосту, перекинутому через ров в лучших средневековых традициях, когда вайр придержал меня, положив руку на плечо:

   — Слушай меня, ученик.

   “Рррр!” — подавила я рык и кивнула:

   Я само внимание, нассставник!

   А вот змеиное шипение подавить не удалось. Но вайр не обратил на этот дефект речи никакого внимания:

   — Прекрасно. Итак, первое. От меня не отходишь ни на шаг, даже по нужде. Сидишь там, куда нас поселят и никуда не выходишь, даже если я долго не возвращаюсь. Никому не открываешь дверь. Пока мы в замке герцога без подмоги, от меня не будет никаких поручений, требующих от тебя покинуть убежище. Потому никого не слушай, сиди тихо, как будто тебя нет. Понятно?

   — Да, сенсэй.

   — Как ты меня назвал?

   — С-сэй, — поправилась я. — Легкое заикание, не обращайте внимание.

   — С чего бы?

   — От испуга, — я подняла руку и с осуждающим видом ткнула пальцем в знак на запястье.

   — Подумать только, какой ты впечатлительный! — съязвил вайр.

   — Не каждый день меня вайры берут в рабство! — парировала я.

   — Это высокая честь, мог бы и поблагодарить.

   Я выразительно промолчала, но взглядом показала всё, что я думаю о такой “чести”.

   — Отлично! — радостно воскликнул ловец. — У тебя хорошо получается, вот так и молчи впредь, пока я не разрешу тебе говорить. Особенно, при герцоге и его людях. Идем, нас уже приглашают.

   Действительно, решетка на воротах начала подниматься, и мы поспешили перейти мост и войти во двор замка.

   Нас действительно ждали: на мощеной булыжниками площадке перед замком выстроилась шеренга одетых в латы рыцарей. Они отдали честь порыжевшему от пыли плащу ловца, а мне стало интересно, как все определяют, действительно ли под одеждой с низко, едва ли не до кончика носа, натянутым капюшоном настоящий вайр? Может, какой-нибудь проходимец надел костюм ловца, нацепил перевязи мечей, и — вуаля! — ему все уступают дорогу и принимают в любом доме! Хорошо устроились лучшие паладины Синода!

   Впрочем, герцог нас встречать не вышел, прислал своего внука, лорда Каххена.

   — Прошу милости Пламени, сэй вайр! Благословите наш дом своим присутствием! — залебезил разряженный как на королевский бал толстяк.

   — Ты что-то путаешь, милорд Каххен. Я не жрец. Я всего лишь пес Синода.

   — Скоро для вас будут приготовлены лучшие гостевые апартаменты, немного не успели, не ожидали так скоро вашего прибытия. Но сытный обед и вино скрасят ожидание! В парадной трапезной уже накрыт стол. К сожалению, герцог после всех потрясений слёг, его осматривает лекарь. Дедушка присоединится к нам позже.

   — Маркиз, я вайр, если вы не заметили. Я не голоден и не нуждаюсь в отдыхе. Мне не нужны апартаменты. Все, что нужно мне и моему ученику — вода для умывания и комната для допросов.

   Это что же? Этот... мучитель собирается уморить меня голодом? — хотела было я возмутиться, но вовремя вспомнила о выбранной тактике и промолчала. Подумаешь, росинки с утра во рту не было. И не в таких передрягах приходилось бывать.

   Герцогский наследник не ожидал столь вопиющей скромности, недоуменно нахмурил брови:

   — Но как же? А юный маг?

   — Юный маг отныне — мой ученик, и разделяет со мной кров и еду... или ее отсутствие,

   — приговорил меня наглый вайр к голодовке.

   — Но так нельзя! — взмахнул маркиз пухлыми ручками. — Он спас нам жизнь, а мы корочку хлеба пожалеем?

   — Корочку, пожалуй, можно, — с сомнением покосился на меня жестокий ловец. — Веди нас на кухню, я проконтролирую, чтобы это была самая сухая и жесткая корочка.

   Изумленный маркиз переглянулся с благородными рыцарями, пожал плечами и засеменил в обход главного здания.

   — Так короче, — пояснил он на ходу.

   Шеренга рыцарей потянулась за нами, и я поняла, что со зрелищами и развлечениями в замке туго.

   Впрочем, голодными мы не остались.

   Нас отконвоировали на задний двор, куда выходил черный кухонный двор, забивалась птица и стояли бочки с водой. При виде живого и настоящего вайра слуги переполошились, разбежались и глазели из всех щелей на то, как мы смываем дорожную грязь, поливая друг другу из ковша. Причем, паладин Синода изловчился умыться, не снимая капюшона и не забрызгав плаща.

   Зато я учучкалась, и пришлось снять верхнюю одежду и разместить для просушки поближе к огромному очагу. Взгляд вайра, скользнувший по моей шее, груди и рукам я ощутила физически. А пусть смотрит. Плохая была бы из меня актриса, если б я не предусмотрела, что мне придется раздеваться даже до рубашки, а сейчас все-таки на мне под плащом был штопаный-перештопаный камзол.

   Маркиз, заглянув в кухню, распорядился накрыть для нас на стол, но сам внутрь не пошел, оставив нас, наконец, одних. Кухарки, извиняясь и кланяясь, посадили нас за длинный стол для слуг и в мгновение ока собрали всяческую снедь.

   — Неужели сэй вайр боится, что нас отравят за герцогским столом? — спросила я, когда отошла и забилась в уголок служанка, поставившая на стол кувшин с водой, набранной из внутреннего колодца на наших глазах.

   — Есть разные яды, ученик. Герцог Винцоне не имеет магического дара, но он очень хитер и умен, пусть его маска не вводит тебя в заблуждение. Каждый пратор, хотя бы раз разделивший трапезу с хозяином в стенах этого замка, становился необыкновенно лоялен к герцогу уже к концу трапезы. Будь я один, не стал бы волноваться, мое тело приучено сжигать любые яды. Но ты еще не обучен, Эрик, а мне не с руки проверять твои тарелки, сидя за герцогским столом.

   Не с руки ему, видите ли. Так и говори: гордыня не велит!

   Впрочем, меня такая забота почти даже умилила. Но не примирила с наглым вором моих личных прав и свобод! Никогда не прощу!

  
  
   

    Глава 11. Расставлять ловушки, а не попадать в них 

   

    

   Вайру хватило ломтя хлеба с ветчиной и омлета на свиных шкварках. Я отдала должное и тому, и другому, и рассыпчатой пшенной каше с маслом и медом. А что делать, я потеряла весь свой резерв, а силы восстанавливать как-то надо. Когда я положила глаз на рыбный пирог, мой персональный коуч с надменным видом отодвинул тарелку с вкуснятиной и заявил:

   — Лопнешь.

   — А ты отсядь, — проворчала я и, придвинув тарелку, сложила парочку кусков в полотняную салфетку и спрятала в свой мешок. — Я же не для себя, я для вашего кота.

   Вот вы, как хозяин, могли бы и его покормить. Кстати, где он?

   Вайр задумчиво потер подбородок, на котором щетина из трехдневной превратилась в четырехдневную.

   — Понятия не имею, куда он делся. Я думал, это твой фамильяр. Он очень уверенно вел меня через лес по следу после того, как я его от черной ведьмы спас.

   — Что-о? Какой еще фамильяр? По какому такому следу, если я с реки пришел? Какой черной ведьмы?

   — Ну... я ж тогда не знал, что с реки, — невозмутимо поправился ловец. — По какому-то следу он очень уверенно бежал. Я еще подумал, не могла ли та ведьма мстить тебе за что-то, похитив твоего фамильяра для ритуала?

   — Нет у меня никакого фамильяра, и никаких ведьм я знать не знаю!

   — Ладно, ладно, не скромничай, парень. А то я не знаю, как эти мымры охотятся на таких вот молоденьких мажонков, у которых молоко на губах не обсохло и руки нежные, как у девушки, — рассмеялся ловец. — Для ведьм это самый сахар.

   Я посмотрела на свои руки. Нарощенный объем, придававший им мужской вид, остался на месте, его так просто водой не смоешь, как и горбинку на носу, накладки на скулах и подбородке, изменившие мое лицо и руки до неузнаваемости. Мое ноу хау, сплав магии и

   физического грима, исключали возможность такого быстрого разоблачения. Значит, ловец на понты берет.

   — Нормальные руки! У всех магов такие! — фыркнула я. И обличающе показала ножом на руку вайра, лежавшую на столешнице. — У вас, вон, тоже ладони не как у кузнеца или пахаря!

   Руками вайра можно было любоваться, как произведением искусства: крепкие, натренированные, привыкшие держать меч. Но грязи под ногтями и заусениц не было, как у работящего простонародья, и ногти длинных пальцев аккуратно подпилены, а не обломаны. Щеголь!

   — Так как зовут твоего фамильяра? — невинно спросил вайр и спрятал руку под стол, жадюга.

   — Повторяю: у меня нет фамильяра! — я отодвинула опустевшую тарелку из-под пирога.

   — Тогда зачем ты заботишься о его еде? — хмыкнул ловец. — Я же не забочусь.

   И он вытащил руку из-под стола, держа за шкирку... рыжего и лохматого котяру!

   — Мряув! — возмутился кот.

   А вайр посадил его к себе на колени и погладил. Рыжая шерсть вспыхнула огненными протуберанцами, но не успела я перепугаться, как огонь погас, а животное преобразилось, теперь уже никто не заподозрил бы в лоснящемся приглаженном питомце тощего бродячего котяру. Только морда осталась той же наглой, а глазищи — зеленооранжевыми.

   — Ищи! — шепнул вайр на ухо зверьку и согнал его на пол.

   Кот метнулся через кухню рыжей молнией и исчез за низкой дубовой дверью в углу.

   — Что там? — вайр поднялся из-за стола и повернул голову к дородной поварихе, хлопотавшей у огромного котла на второй половине огромного помещения.

   — Чулан, ваша милость. Инвентарь там храним.

   — Идем, ученик, проверим, что там за инвентарь.

   — А нам можно? — я вскочила, закинула мешок за спину.

   — Нам всё можно. Именем Синода, волей Пламени.

   Кота в чулане не оказалось. Среди старых жаровен, ухватов, чугунных горшков и медных тазов ему просто негде было спрятаться.

   Вайр сдвинул пару ухватов, прислоненных к стене, внимательно осмотрел каменную кладку и вскинул руку. Из ладони на стену перетекло голубоватое пламя, как из газовой горелки. Хорошо, никто не видит, в поджоге не обвинят.

   Пламя быстро растеклось по стене и... обрисовало прямоугольник прохода. Ярко вспыхнул один из камней, на него и надавил ловец. Пламя устремилось в открывшийся проход, освещая нам путь.

   — Это был ваш фамильяр! — убежденно заявила я, не без страха ступая в открывшийся подземный ход следом за ловцом.

   — Это был самый обычный кот, но я сделал из него необычного, как видишь.

   — Сожгли и воскресили? — обвиняющим тоном спросила я.

   — Да, — не стал отпираться живодер. — Когда я отнял его у черной ведьмы, кот был уже поражен ее смертоносными заклинаниями. Она сделала из бедняги ловчую тварь, закляла на магию фрейры. Спасти его можно было только очищением в пламени. Но фрейру он все же почти нашел. По крайней мере, привел к месту ее исчезновения из герцогства. Скорее всего, она уплыла в графство Грорде на той лодке, на которой ты приплыл. Повезло лодочнику, хорошо заработал за одно утро.

   Мне показалось, или в голосе вайра прозвучала усмешка?

   Арнар остановился, оглядывая новое препятствие: массивную железную дверь внизу лестницы. Подойдя к ней вплотную, вайр провел руками по железу, ощупывая, словно слепой. Удовлетворенно кивнул самому себе, сделал шаг назад, и с его руки сорвались на этот раз три желтых огненных шара, ударившие в три точки по периметру двери. В железе появились три ровные дырки, вайр толкнул дверь ногой, и та неохотно повернулась на ржавых петлях. По подземелью разнесся жуткий скрип.

   — Интересно, а куда снова исчез кот? — пробормотала я, оглядывая висевшие на стенах ржавые цепи. — Почему он нам не встретился? Он что, способен через камни и железо просачиваться?

   — Можно и так сказать, — вайр увидел новую цель: еще одну массивную дверь.

   Взмах рукой, зашипело раскаленное железо, капнувшее на холодные влажные плиты пола.

   — Круто! — с уважением прищелкнула я языком. — Научите?

   — Если у тебя есть третья ступень потенциала, с меньшим не получится.

   — Понятия не имею, какая у меня ступень.

   — Как так вышло, что ты нигде не учился и избежал проверки на магию? Тогда и устанавливается естественная ступень мага, от нее и пляшут в дальнейшем обучении, повышая ранг мага.

   — Бабушка, всё бабушка, — горестно вздохнула я.

   И, естественно, не стала просвещать конкурента, что у нас, огненных ведьм, нет ступеней. У нас Круги. И в своем мастерстве ведьма идет не куда-то ввысь, якобы ближе к Предвечному Пламени, по представлениям Синода, а от внешнего Круга к внутреннему.

   От первого до бесконечных величин. Так что, у нас со жрецами и паладинами принципиальные мировоззренческие расхождения.

   — А почему вы начали с изучения подземелий? — спросила я, когда пала очередная железная дверь. — Может оказаться, что мы сами себя загнали в ловушку.

   — Я ловец, Эрик. Моя профессия — расставлять ловушки, а не попадать в них, — самоуверенно заявил вайр.

   На этот раз мы попали не из коридора в коридор, а в какое-то большое круглое помещение. В центре виднелось яркое рыжее пятно костра. Но стоило шагнуть внутрь подземного зала, как костер превратился в крупного кота, потянулся и зевнул, мол, заждался уже!

   — Кажется, нашли! — обрадовался сэй Арнар.

   Голубые огоньки, сопровождавшие нас в пути, по щелчку пальцев мага вспыхнули ярче, сплелись в сеть и осветили жуткую картину. Зал оказался казематом. Ближе к центру размещались орудия пыток - дыба, тиски, стол для растяжек, еще какие-то кошмарные приспособления с цепями и колесами. В стенах через равные промежутки были вмонтированы железные двери с наружными засовами и закрытыми пластинами окошками.

   — Стой где стоишь, Эрик, — приказал вайр. Подошел к ближайшей камере, откинул ставень и запустил внутрь осветительный шар. Прокомментировал увиденное: — Тут пусто.

   Так он обошел все камеры. Пусто оказалось только в двух. Заглянув в остальные десять, ловец молча закрывал железную шторку.

   — Живых нет, — завершил он осмотр.

   — Вы уверены? — я облизнула пересохшие от волнения губы. — Кто там?

   — Женщины. Они охотнее отдают жизненную энергию. Они для этого предназначены природой.

   — Неужели? — не сдержалась я. — Для пыток?

   — Ты не так понял, ученик. Женщины созданы Пламенем, чтобы брать у мужчины огонь, хранить его и передавать детям. Своего огня у женщины мало, потому среди них так мало творцов, ученых и магов, которые совершают истинные открытия. Но это не значит, что в них совсем не бывает искры Первозданного Пламени. В этой тюрьме, — вайр обвел рукой стены с камерами, — наверняка были собраны самые яркие и сильные из тех женщин, до которых герцог сумел дотянуться. Возможно, и ведьмы. Сейчас они мертвы, Синод разберется, кто они, и можно ли спасти их искру посмертно. Идем дальше.

   Посмертно? Ловец сказал, что еще можно спасти их искру? Как?! Но я прикусила язык, чтобы удержать рвущийся вопрос. Нельзя демонстрировать излишнее любопытство к ведьмам. А успокоившись, поморщилась?

   — Зачем дальше? Разве вы не нашли уже свидетельства преступлений?

   — Это один из казематов. По нашим сведениям, у герцога их три. Но если ты устал...

   — Ничуть! А можно посмотреть? — я шагнула к ближайшей камере.

   — Не стоит, — мягко перехватил меня вайр.

   — Я не боюсь!

   — Ты еще слишком юн и неопытен для таких зрелищ. И потом, ты очень плотно позавтракал...

   Но нам не дали шастать по подземельям как у себя дома. В противоположной стене со скрежетом открылась дверь, и в каземат явился герцог собственной персоной во главе отряда стражников и магов.

   Вайр, подхватив на руки шипящего и распушившегося кота, воскликнул, опередив хозяина замка:

   — Ну наконец-то! Рад вас видеть в добром здравии, ваша светлость. А я уж думал, не слишком ли повредит замку моя магия, когда мы будем выбираться из этого неприятного, давно заброшенного места?

   — Что вы тут делаете, сэй вайр? — с глухой яростью спросил Винцоне.

   — Кота искал, — вайр на вытянутых руках продемонстрировал рыжего зверька. — Кот у меня убежал, зараза, а он мне очень дорог. Еле поймал!

   Я покосилась на улыбающиеся губы ловца. Жаль, капюшон не позволяет увидеть, похлопал он невинно ресничками или нет.

   — Кота? — опешил герцог.

   — Именно. За мышкой погнался, наверное. Ну, идемте же, герцог. Надеюсь, вы уже подготовили нам подходящие моей задаче комнаты? И, кстати, вас оповестили, что я не один, а с учеником?

   — С учеником? — роль эха вполне неплохо удавалась старому негодяю.

   — Позвольте представить вам моего официального ученика Эрика. Покажи мой знак, Эрик, чтобы ни у кого не возникло ни малейшего сомнения в твоем статусе.

   Я продемонстрировала обнаженное запястье, и чертова. то есть, вайрова печать засветилась оранжевым фонариком так ярко, что отсвет отразился в злобных глазах герцога.

   Что ж. по крайней мере, одна маленькая польза от моего положения все-таки есть, — с удовлетворением подумала я. Вживленный фонарик — штука в хозяйстве полезная.

  
  
   

    Глава 12. Тяжело в ученье 

   

    

   В сопровождении герцога и двух стражников мы отправились наверх. Рыжего кота ловец транспортировал самолично, не доверив никому.

   В каземате остались по меньшей мере восемь бравых молодцев, и держу пари, что к приезду следователей Синода тут ни косточки не останется. Но вайр был спокоен, улыбался, а кто я такая, чтобы нервничать за него? Это ему, надо собрать улики против матерого аристократа, причем, королевского родственника. А мое дело — дождаться удобного момента и бежать, пока меня не разоблачили. Не нравятся мне его жирные намеки на след фрейры!

   Нас вывели не в основной замковый корпус, а снова на хозяйственный двор и оттуда препроводили в отдельно стоящую башню, подозрительно смахивающую на тюрьму — с толстыми стенами и такими узкими бойницами вместо окон, что я даже боком не протиснусь

   Нам предоставили довольно скромные апартаменты почти под крышей. Бойницы не были застеклены и когда-то закрывались старыми гобеленами на шнурах, такими полинявшими, что и не разобрать, что было на них выткано. Сейчас эти полуоборванные пыльные тряпки уныло свисали со стен. Башня продувалась насквозь, сквозняки гуляли такие, что я схватилась за шапку и натянула по уши — не заболеть бы, магией-то мне пока не согреться.

   Комнат тут было две: кроме зала, весь интерьер которого составлял широкий дубовый стол, два стула, покосившийся табурет с поставленным на него ведром воды, наличествовала спаленка, отгороженная дощатой перегородкой с аркой без двери, все пространство комнатки занимало широкое ложе. Одно. На двоих. Мне что, на полу спать?!

   — Как вы и просили, сэй вайр, скромные, зато совсем отдельные помещения, — с широким гостеприимным оскалом сказал герцог Винцоне. — Надеюсь, вам и вашему ученику тут будет удобно и проводить допросы, и отдыхать.

   Особенно, если единственный вход в башню замуровать, — читалось в черных маленьких глазках, утонувших на пухлом лице.

   — Отдых нам не понадобится, ваша светлость, — отмахнулся вайр. — Прикажите доставить еще стул, и приступим.

   То есть, мне тут совсем не спать? Да он изверг!

   — Боюсь, что с мебелью в замке совсем плохо, — развел руками Винцоне. — Мой маг не досмотрел, древоточцы источили всё буквально за неделю...

   — И как же вы собрались играть свадьбу? Привечать пару сотен гостей на пиру? — усмехнулся Арнар. — Но ничего, нет так нет. Эрик, бери стул и садись с торца. Надеюсь, в твоем походном мешке найдется карандаш?

   Я молча кивнула. А как же! Чем еще тут маги заклинания записывают? Только магическим “вечным” и самозатачивающимся карандашом, четверть золотого дука за штуку.

   Пока я смахивала с грязного стула пыль и устраивалась, ловец составил на пол ведро и ногой толкнул табурет к столу. Чудо, но шаткая мебель не развалилась на щепки!

   Вайр сел на второй стул по центру стола и, вынув из-под полы плаща плотный свиток бумаги протянул мне:

   — Записывай показания, Эрик. Начнем с вас, ваша светлость. У Синода в моем лице имеется к вам несколько вопросов. Присаживайтесь.

   — Сэй Биллиг, — оценив шаткий табурет, повернулся герцог к одному из стражников. — Принесите мне кресло.

   Мы сидели, герцог и второй его верный пес весьма суровой боевой наружности стояли. Кот лежал на широком ложе, что зря мебели пропадать. И все мы молча ждали, пока стражник притащит по длинной винтовой лестнице нужную мебель. Хотя я, конечно, ждала, что “кресло” — это условный сигнал, и стражник приведет весь гарнизон замка, а солдат у герцога - маленькая армия.

   Просто поражаюсь безумству и бесстрашию вайра! Припереться к тигру прямо в пасть, в одиночку (я не в счет, надеюсь), сунуться в святая святых палача и негодяя — в казематы, и вишенкой на торте — вайр собрался допрашивать хозяина в его же логове! Ну это что, нормально? Или ловец, так сказать, ловит преступника на живца — на себя (и на меня впридачу!)?

   Чем дольше ждали, тем тяжелее дышал герцог. То ли ярость уже не мог сдерживать: перед ним, дядей короля, развалился на стуле какой-то там бродячий охотник! И держал старика стоя! Мог бы и стул вежливо уступить. Мало того, и ученик имел наглость сидеть в присутствии высшего аристократа и покачиваться на ножках хозяйской мебели!

   А герцог, между тем, и недовольства высказать не посмел.

   Мне наглядно продемонстрировали насколько велика власть, авторитет и мощь Синода. О таком влиянии мы, фрейры, даже не подозревали. И как тут бороться за место под солнцем?

   — Вот, ваша светлость, нашел! — ввалился в комнату вспотевший от усердия стражник. Приволок он едва ли не трон — массивное дубовое сооружение на львиных ногах и с львиными же мордами на подлокотниках. Резная спинка и сиденье были обиты красной кожей. Ну точно трон!

   Герцог невозмутимо уселся и кивнул вайру:

   — Спрашивайте.

   — Положите правую руку на малый алтарь Пламени, герцог Винцоне, — ловец поставил на столешницу перед стариком уже знакомый мне артефакт. — Процедура простая: я спрашиваю, вы, не отнимая руки ни на волос от алтаря, отвечаете. Вопросы будут простые, отвечать нужно “да” или “нет”.

   — Да знаю, знаю, не первый раз на проверке! — проворчал хозяин замка.

   — Я обязан предупреждать перед каждым испытанием, правила есть правила, они едины для всех. Так же едино и наказание за отклонение от истины или нежелание отвечать. Предвечный Пламень предупреждая, обжигает. Некоторые ожоги несовместимы с жизнью. Помните об этом. Вы готовы, ваша светлость?

   — А как же! — брюзгливо отозвался старик и плюхнул пухлую и дряблую ладонь на камень.

   — Каково число замученных и убитых вами или с вашего ведома людей, герцог Винцоне? Сто? Да или нет? — спросил вайр.

   К моему изумлению, на листке бумаги, который я положила перед собой и разгладила, тут же появился озвученный вопрос, хотя я только-только прикоснулась карандашом. И почерк был совсем не мой, у меня еще со школы он корявый, а тут — ровный, размашистый, уверенный...

   — Нет, — уверенно сказал герцог.

   Алтарь как-то неуверенно потемнел, но проглотил ответ. Я записала.

   — Протестую против формулировки вопроса! — заявил Винцоне.

   — Отклонено. Сколько было жертв, герцог? Двести? Триста? Пятьсот? — невозмутимо продолжил вайр.

   К моему ужасу, цифра поднялась до тысячи, когда старик на очередном “нет” завыл и попытался отдернуть руку. Не тут-то было: из белого камня взвилось черное пламя (без всякого моего участия, клянусь Предвечным) и капканом обхватило ладонь старика.

   — Моя рука! Ты сжег ее до углей! — выл герцог. — Отпусти, вайр, я всё скажу!

   Черное пламя погасло, и старик с изумлением уставился на совершенно чистую, даже без волдырей, руку. Прижал ее к груди баюкающим жестом, как мать младенца.

   — Это было первое предупреждение, ваша светлость, — заметил ловец.

   — Стража! — заорал дядя короля. — Схватить его!

   — Ни с места! — остановил их Арнар, подняв руку, осветившуюся голубыми молниями.

   — Именем короля и волей Пламени, вы арестованы, герцог Винцоне. Дальнейший допрос будет проходить в тюрьме, и ваши амулеты и привороты вам больше не помогут.

   А я от удивления и горя и вздохнуть не могла полной грудью. Как так получилось, что матерый убийца десятки лет оставался безнаказанным? Неужели продажность жрецов настолько вопиюща? Да как Предвечный Пламень их не спалил на месте?

   — Кроме того, герцог Винцоне, вы обвиняетесь Синодом в сокрытии значительного магического дара и использовании его без лицензии, — добавил вайр. — Вы обвиняетесь в черном колдовстве, похищении Искр, сговоре с темной ведьмой и в попытке воздействовать на алтарь священного Пламени нечистой магией.

   — Убейте их! — завел любимую шарманку старый мерзавец. — Их всего двое, идиоты! Они не всесильны! Вперед, за герцога!

   Двери распахнулись, и в комнату ворвались долгожданные (ну, я же говорила!) стражники в латах и с обнаженными мечами, а за их спинами мелькнуло несколько мантий магов, и в их поднятых руках уже сияли-клубились-разворачивались магические амулеты и сети.

   Вайр махнул левой рукой, превратившейся в электрического ежа, и десятки сорвавшихся молний вонзились в железные латы, оружие и амулеты. А железо и активированные артефакты, как известно, замечательные проводники электричества. Эти сумасшедшие самоубийцы еще бы два пальца в розетку сунули!

   — Мя-а-у-у! — взрявкнул рыжий котяра, выгнул огненную спинку и метнулся на ближайшую жертву.

   Нападавшие повалились друг на друга, их руки-ноги дергались в агонии, волосы наэлектризовались и встали дыбом. Сильно запахло горелыми потными тряпками и... в общем, стражники тоже плотно позавтракали.

   — Фу-у! — скривилась я и помахала перед носом протоколом допроса.

   Вайр повернул ко мне голову, щелкнул пальцами, рассыпав искры как электрический скат, и в помещении словно гроза пронеслась: исчезла вонь и запахло озоном. Я, честно, весьма впечатлилась. Наша магия все-таки сильно отличается от магии паладинов, и до таких спецэффектов и озонаторов я бы даже не додумалась.

   — Продолжим, — ловец, как ни в чем не бывало, развернулся к герцогу, единственному из уцелевших противников. — Советую чистосердечно признаться во всех грехах, раскаяться и не забыть о сообщниках. Король желает знать имена всех, кто подталкивал и готовил вас к мысли занять трон Ирринеи, кто помогал проводить ритуалы, похищать Искры и накачивать вас жизненной силой. Тогда вам будет сохранена жизнь.

   — Жизнь без магической подпитки? — уточнил Винцоне. Он то и дело тер ладони, нервно ерзал и причмокивал, как будто пытался сотворить заклинание, которое почему-то не срабатывало.

   — Конечно без подпитки, — кивнул Арнар. — Вы и так взяли в тысячу раз больше дарованного Пламенем.

   — То есть, я просто сдохну в мучениях? Не дождешься, щенок! — сорвав с себя цепь, украшенную рубинами, старый негодяй попытался захлестнуть шею ею вайра. Рубины оказались магическими бомбами — полыхнули обжигающими протуберанцами, затрещала, обугливаясь, драгоценная ткань черного плаща ловца.

   Арнар перехватил голой рукой огненную плеть, намотал на кисть и вырвал из слабой хватки старика. И, перегнувшись через стол, этой же цепью, уже погасшей, быстро обмотал ему руки.

   — Уничтожу! Раздавлю! — зашипел Винцоне, брызгая слюной и дергая связанными руками. На кончиках его скрюченных пальцев начал формироваться безобразный чернокоричневый смерч. Я, как прилежный секретарь, фиксировала все реплики и действия допрашиваемого, но тут приготовилась нырять под стол. — Да будь ты про...

   Договорить у него не получилось: роскошное кресло жалобно скрипнуло и рассыпалось в труху под широким аристократическим задом. Герцог повалился на пол, и сорвавшийся с его пальцев смерч ударил ему же в лицо, заставив захлебнуться собственными проклятиями.

   — Древоточцы, — вздохнул невозмутимый как скала вайр. — Просто беда с ними, до чего стремительны.

   — Подумать только, как несчастные жучки изголодались по хорошему дубу! — поддержала я светский разговор.

   — Уведите их! — внезапно распорядился слуга Пламени.

   Кому это он? Я изумленно оглянулась на вход.

   Оказывается, наша компания еще увеличилась: перешагивая через лежавших без сознания людей герцога, в зал входили “черные колпаки”, как называли простых ловцов в народе.

   Деморализованного герцога они увели в первую очередь, затем занялись лежащими телами стражников. Тут и пригодилось ведро воды. Очухавшихся обезоружили и вывели, трех магов предварительно связали.

   — Когда вы успели позвать подмогу, сэй Арнар? — изумилась я.

   — Еще в столице, когда планировал арест герцога, — пояснил вайр. — Назначил время и место, куда следовало прибыть моему отряду и, как видишь, не прогадал. Испугался?

   — До трясучки, — призналась я.

   — Надо же, не заметил. Ты на диво хладнокровно вел протокол. Редкое качество, я впечатлен. Идем, ученик, тут нам делать уже нечего.

   — Кстати, ученикам полагается стипендия. И премия за полевые испытания.

   Вайр рассмеялся, сверкнув белыми зубами. Вытащил из кармана золотой дир и, щелкнув пальцами отправил кружок в мои руки, как бильярдный шар в корзину. Я даже изловчилась поймать!

   — Это премия, — уведомил Арнар. — Стипендию тебе назначит Синод по моему ходатайству, с меня хватит текущих расходов. И возьми, будь любезен, моего кота.

   Скупердяй! Я рачительно прибрала монету в кошель, спрятанный за поясом, и оценила расстояние до бойницы, куда успел заскочить рыжик:

   — А мне не дотянуться. Может, сами?

   — У тебя есть пирог с рыбой, примани, — напомнил вайр.

   Плохо, когда у врага хорошая память.

  
  
   

    Глава 13. Подозрения без прозрений 

   

    

   Я наблюдал, как мой новоявленный ученик, стремительно забывший о протоколах допроса, ловит кота на рыбный пирог и пытался снова и снова понять, кто передо мной? Переодетая фрейра? Но очертания лица, горла (да, на небольшой кадык я обратил внимание сразу), плоской груди и широких плеч не могли принадлежать девушке.

   Да, всё это легко меняют магией огненные ведьмы, но тогда места точечной иллюзией светились бы, как солнышки. Особенно, лицо и грудь, как обычно бывает у наложивших иллюзию ведьм.

   На Эрике следов почти не было. Так, легкий фон. Ну, так он маг, не удивительно. Ярче всего светились горло и кисти рук. И это тоже немудрено, так любой маг светится после недавнего колдовства.

   Но повадки! Мягкость движений, удивительное для подростка изящество, мимика, в конце концов!

   Загадка личности Эрика неожиданно настолько увлекла, что я даже первичный допрос герцога провел без должного усердия. Наставник не похвалит. Но, в конце концов, мое ли это дело - допросы? Особенно, когда вина очевидна и преступник разоблачен и пойман. Подробности из него выжмут уже мои братья младших чинов, надо же и им на хлеб оставить.

   Кот был, наконец пойман, а я позорно упустил последнюю отчаянную атаку герцогского прихвостня — один из магов попытался уничтожить протоколы темным заклинанием, превращающим любую вещь в прах. Рассыпались столешница и волшебный карандаш Эрика (откуда у бедняка-бродяги такая дорогая вещь?), но заколдованные бумаги уцелели, и я их поймал прямо в воздухе, а незадачливого глупца мигом скрутили мои люди.

   Командовал ими вайр Седерт, высоченный, выше даже меня на полголовы, белокурый богатырь. В переводе с северного наречия его имя означало Кедр, так мы его и звали между собой.

   — Какие еще будут распоряжения, брат Арнар? — как-то слишком подчеркнуто поклонился богатырь.

   — Ты лучше меня знаешь, что делать дальше, Седерт, — поморщился я.

   Да, мы с ним слегка враждовали — когда-то северянин метил на место Первого вайра, но Великий пратор ему отказал и выбрал меня. С тех пор Кедр затаил злость и ловит малейшую мою ошибку.

   — Запамятовал, — криво усмехнулся Кедр. — Это твое дело — приказывать, а мое — выполнять.

   — Обыскать замок, извлечь останки жертв, проверить, возможно ли оживить Искры погибших, — начал я монотонно перечислять. — Найти и допросить свидетелей. Расквартировать братьев и временного управляющего, пока не подоспеет королевский надзор. Составить опись конфискованного имущества. Выполняй.

   — Кто назначен управляющим? Разве не ты положишь лапу на герцогство?

   — К вечеру прибудет брат Двейце, ему и передашь замок. Я возвращаюсь в столицу.

   Тут мне на глаза попался мой слуга и помощник, скромно топтавшийся за дверью.

   — Микей, — позвал я. — Подготовь двух лошадей для меня и моего ученика.

   Слуга кивнул и тут же исчез, топот его сапог затих где-то внизу башни. А Кедр изумленно вытаращил голубые глаза:

   — Ученика? Ты обзавелся учеником? — и расхохотался: — Представляю, чему ты его научишь! И кто же он? Уж не этот ли смазливый сопляк?

   Эрик, надо отдать должное, и ухом не повел на оскорбления, словно не о нем речь.

   Кормил кота, выковыривая рыбу из пирога, и сам не забывал перекусить поджаристой корочкой. Ну и прожоры оба!

   — Этот, этот, — усмехнулся я. — Идем, ученик, нам пора.

   Почему-то совершенно не хотелось сообщать Седерту его имя.

   Эрик проглотил последний кусок пирога, закинул мешок на плечо и, подхватив кота, направился ко мне. Не дожидаясь, я пошел к выходу, но через пару шагов резко развернулся на рычание за спиной.

   — Ах ты, паскуда! — едва сдерживая ярость рычал Кедр. — Дерьмо рыжее! А ну, дай его мне, башку сверну засранцу!

   — А нечего кота за хвост дергать! — Эрик, прижимая к груди взъерошенного Рыжика, отступал, не сводя сердитых глаз с северянина.

   Я на две секунды отвернулся! Глазом моргнуть не успел! Этот парень уже вляпался! На щеке Седерта алели четыре свежайшие и глубокие царапины.

   А хорошо его полоснула кошачья лапа, одобряю.

   — Ты еще меня учить вздумал, сопляк?! — рявкнул вайр.

   — Брат Седерт! — резко оборвал я его. — Это мой ученик и мой фамильяр, и я отвечаю за их действия. Если у тебя к ним есть претензии, предъяви их мне!

   Северянин шумно дышал, налившимися кровью глазами изучая нашу троицу.

   — Я жду! — бросил я.

   — Еще и фамильяром обзавестись успел, — процедил мой завистник. — А ты не теряешь времени, Арнар.

   — Первый вайр Арнар, — поправил я его. — Или ты забыл, как полагается по уставу обращаться к старшему чину, Второй вайр Седерт?

   — Мы не на официальном приеме.

   — Мы на выполнении задания, — возразил я и, пока дело не дошло до дуэли, подтолкнул Эрика к выходу.

   Дуэли не запрещены даже между высшими чинами Синода. Кто бы мог запретить огню гореть! Но недоученным мажонкам и, тем более, свежесозданным фамильярам в такие минуты надо держаться подальше.

   Но Кедр меня удивил. Он внезапно усмехнулся, прижал кулак к груди и склонил голову:

   — Прошу прощения за дерзость, Первый вайр Арнар.

   — Дарую, — я подозрительно осмотрел моего недоброжелателя с белокурой макушки до щегольских сапог и обратно, но не нашел к чему придраться.

   Настроение окончательно испортилось. Бурливший в крови огонь так и не нашел выхода. Северянину хорошо: он сейчас оторвется, вылавливая герцогских приспешников. А мне каково? Мало того, что с треклятым герцогом я был вынужден сдерживаться при Эрике, так еще и с Кедром не удалось размяться на кулаках!

   — Поторапливайся, ученик, — проворчал я, когда показалось, что на винтовой лестнице парень замешкался. И тут же мысленно себя одернул: не хватало еще на мальчишке сорваться! И вполне мирно пояснил: — Нам в Дартаун надо успеть до вечера.

   — Так вы это... Езжайте вперед, а я догоню, — слишком живо предложил Эрик. — Я плохой всадник, только задерживать в пути буду.

   — И ты предлагаешь, чтобы я тебя одного оставил добираться до города? Ночью?

   — Можно подумать, мне в первый раз! Да я пешком прошел через полкоролевства, и ничего! А тут на лошади еще и быстрее. наверное.

   — Кому ты нищий нужен был? А лошадь — это ценное имущество, особенно, если это живое имущество Синода, привычное к магическому бою. Нет, едем вместе. Сядешь ко мне в седло, если будешь отставать.

   — Еще чего! Я не пленник и не девчонка, сам справлюсь! — Парень скуксился, шмыгнул носом. Но меня на жалость не возьмешь. — А зачем надо в Дартаун до вечера успеть?

   — Дело у меня там одно незаконченное, — уклонился я от прямого ответа. Нечего подозрительного мажонка заранее пугать.

  
  
   

    Глава 14. Кто кого перехитрит... 

   

    

   Я должна быть максимально незаметна, решила я. Это единственный шанс уцелеть. Потому держалась позади вайра.

   Мы вышли во двор, но выехали из замка Винцоне не сразу. Вайра то и дело кто-то дергал. То женщины герцога истерику устроили, и надо было немедленно их успокоить именем Синода и решить их судьбу (всех - в монастырь!), то слуги вытащили из погреба свалившегося в бочку с вином герцогского наследника. Арнар куда-то убегал, прибегал, отдавал распоряжения, хотя, как я поняла, этим должен был заниматься уже не он лично, а Седерт, Второй вайр королевства.

   Ох и не понравился мне этот иномирный викинг! Было в его физиономии что-то жестокое и скользкое одновременно. И меня толкнул, когда Арнар не видел.И за хвост нашего Рыжика он дернул ни с того, ни с сего, варвар!

   Когда мой нежданный учитель ушел в очередной раз, я отошла к стене, чтобы никто об меня не спотыкался в наполненном людьми и ловцами герцогском дворе, и прислонилась к камню плечом, почесывая за ушком Рыжика, наблюдая над суетой и размышляя.

   Первый вайр, значит.

   Самым шокирующим для меня стало, что меня пленил (будем называть вещи своими именами) сам Первый. Я помнила, как пару лет назад всполошились мои сестры по Кругу, узнав о переменах в высшем руководстве наших противников. Только имя Первого, самого приближенного к Великому пратору, лица запамятовала. Теперь знаю. Арнар Раштан. Звучит как похоронный набат по одной глупой сердобольной фрейре. Если бы я не пожалела малолетнюю ведьму, не задержалась в лесу, была б уже далеко отсюда.

   А теперь увязла, как муха в янтаре. Сбежать даже не пыталась, не сейчас, когда вокруг шныряют отряды паладинов Синода.

   И, надо признать, шансов сбежать у меня немного.

   О Первом вайре ходили слухи как о самом молодом, жестком и безжалостном Ловце. Говорили, на его счету с полсотни найденных подпольных черных ведьм, столько же проворовавшихся или подкупленных жрецов, осквернивших чистоту Предвечного корыстью. И, главное, несколько исчезнувших в монастырских застенках фрейр. Причем, чтобы поймать их, он шел по следу даже в соседние королевства, не стесняясь нагло нарушить границы, как у себя дома. Да, они сами виноваты, не рассчитали силы при колдовстве, погибли люди. Но это дело Круга — их наказывать!

   “Умен, хитер, смел и, самое печальное, справедлив, потому его любит Предвечный”, — вспоминала я слова старшей фрейры Наити, взявшей надо мной покровительство после того, как ушла моя первая наставница. Что-то еще она говорила о нем важное, но вспомнить помешал раздраженный окрик:

   — Что значит, не нашел коня, Микей? — услышала я голос вайра и покрутила головой, отыскивая взглядом. Кажется, так называемого учителя от меня заслоняла телега с бочками.

   — Для вас-то я привел, милостивый сэй, а вот для ученика нетути. Не предусмотрено было! А все кони в отряде наперечет и заняты! Не могу же я у паладина коня конфисковать?

   — Не можешь. Что, и в герцогской конюшне пусто?

   — Так то ж это того,... чужое имущество!

   — Когда это тебя останавливало? — вкрадчиво поинтересовался вайр. И приказал: — Немедленно ступай и оседлай самую лучшую лошадь для Эрика. Но смотри, не норовистую, поспокойнее. Герцогскую бери, наверняка для старика спокойную лошадь держали. Пусть запишут на меня, для нужд Синода.

   Грабители, — поморщилась я. Чтоб всем так жить. Надо Синоду — грабь. Не надо — все равно грабь, потом пригодится. А то, что у Винцоне, как бы плох он ни был, есть законный наследник, неважно. И почему Наити говорила о справедливости Первого вайра?

   Но тут Арнар снова бросил реплику, и пришлось мнение о нем поменять:

   — Доберемся до Дартауна, купишь нам еще лошадь, а эту вернем.

   — Как скажете, сэй! — буркнул слуга и убежал. И, так как бежал он в мою сторону, то и увидел, едва выскочил из-за телеги. Сплюнул себе под ноги, буркнул что-то и дальше помчался.

   М-да. Кажется, новый ученик хозяина ему не приглянулся. Плохо... Впрочем, какая мне разница? Я с ними ненадолго. Разберусь, как печать ученика снять и сбегу.

   Вай появился передо мной неожиданно и с другой стороны телеги.

   — Вот ты где прячешься.

   — Я не дурак от ловца так прятаться, — дернула я плечом.

   — А как надо? — заинтересовался Арнар.

   — Да понятия не имею, но не на виду же!

   — А вот тут ты не прав, ученик. И знаешь, почему?

   Я вопросительно вздернула бровь и молча уставилась под капюшон в ожидании откровения.

   — Смотри, показываю один раз, — ловец что-то сделал, я даже не успела заметить и осознать, а люди во дворе стали похожи на светлячков. Вокруг каждого вспыхнуло пульсирующее сияние с какими-то пятнышками а то и фигурками в ауре. Все вместе они слились в сплошное колышущееся марево. Никогда еще у меня не получалось перейти на “огненный взор” так легко и непринужденно! И видеть так четко! Что же сделал этот Арнар?

   Взмах руки вайра, и ауры погасли. Причем, сначала стали такими же зыбкими и тусклыми, как я их видела обычно после сложного заклинания “огненного взора”, а потом уже погасли.

   А я вспомнила, что должна удивиться.

   — Ух ты! Что это было? Как вы это сделали?

   Арнар показал на мою руку с печатью.

   — Я помог твоему дару через ученическую метку, — спокойно, как ничего особенного не случилось, пояснил Арнар. — Это ауры и метки на них. Никогда не видел? Научишься. Заклинание называется “огненный взор”. Но я тебе вот что хотел продемонстрировать. Один луч в темноте светит далеко и виден всем. Но тот же луч сольется до неразличимости, если их будет много в одном месте. Прятаться от ловца лучше там, где людно.

   Это зачем он мне сказал? — снова зашевелились подозрения и страх. Скорее бы слуга с лошадью пришел, отвлек!

   Как же жутко мешает этот вечно надвинутый на глаза колпак ловца! Невозможно его прочитать!

   — Ага, буду знать, — широко улыбнулась я и поправила шапку, тоже надвинув ее по самые брови. — Только зачем мне это знание?

   — Разве знание бывает лишним? — философски спросил этот... сенсэй.

   Тут, наконец, явился слуга с великолепными лошадьми, черным с синим блеском жеребцом, лютым с виду, и огненно-вишневой кобылой, такого потрясающего оттенка, что казалось - под ее шкурой горят и переливаются раскаленные угли. Это сколько же в ней энергии заперто!

   — Обалдеть! — выдохнула я. — Огневушка!

   Ну всё, побег в кармане! Никто не удивится, если эта кобылка вдруг понесет. И унесет меня далеко-далеко!

   — Вот, на этой девочке старый герцог ездил, говорят, — пробрюзжал Микей. — Она спокойная, говорят. Выдрессировал он ее как шелковую.

   — Бедная, натерпелась, — вайр сочувственно погладил Огневушку. И в очередной раз жестоко обломал мои планы! — Возьмешь моего жеребца, Эрик. Он тебя точно не сбросит. Зовут его Гир. А на эту красавицу я сначала сам посмотрю, какова она в деле, не будет ли сюрпризов. Что-то мне подсказывает, что смирения в ней ни на медный солед.

   Кобыла фыркнула и цокнула копытом. Я покосилась на приунывшего Микея и едва не рассмеялась: вот пройдоха! Знать бы еще, за что он меня невзлюбил с первого взгляда. Ревнует к хозяину? Боится, что теперь хозяев у него станет уже два?

   Вайр ловко подсадил меня в седло своего черного монстра, на диво спокойно отреагировавшего на такое кощунство, и запрыгнул в седло Огневушки. Слуга тем временем снова куда-то исчез, и догнал нас уже на выезде, в воротах. Под ним была серая в яблоках кобыла, увешанная чресседельными мешками.

   — А в сумках что? — нахмурился вайр.

   — Золото и алмазы, хозяин, — отшутился Микей. Но тут же перешел на серьезный тон: — Так знамо что: запасные плащи, одежда, оружие, котелок и провизия.

   — Надеюсь, еда не с герцогского стола?

   — Обижаешь, сэй. Даже не из замка. В соседней деревне разжился. Там пир у людей на радостях, что от изверга Винцоне избавились.

   — И когда успел?

   — Так еще на пути сюда, благую весть им принес, вот и наградили, — Микей хитро сощурился и подкрутил молодецкий ус.

   — Ну, рассказывай, что и кому успел разболтать, пока сюда добирался, — добродушно усмехнулся теоретически злой, жестокий и коварный вайр. Впрочем, если вспомнить, как жестоко он меня заклеймил и как коварно разрушил под герцогом кресло, то и вовсе не теоретически.

   Болтали служители Синода недолго и ничего интересного не выболтали. Меня заинтересовал лишь один момент: паладины нашли сбежавшую невесту Винцоне, и сейчас с девочкой и ее родителями работают следователи. Волноваться мне было нечего: даже если вайры сломают клятву заказчика и разболтают его, заказ я брала через сложную систему посредников, и на след Ивара ловцы не выйдут, а на мое участие в сделке — тем более.

   Убедившись, что в седле я держусь вполне сносно, вайр дал шенкелей, и Огневушка перешла на рысь, а потом и на галоп. Черный Гир не отставал, но шел ровно, словно понимал, что из меня всадница как из гнилого пенька костер. Счастье, что тракт ровный, ухоженный, не только ям не было, даже колеи от телег, словно по трассе скачешь. Но где-то через час езды из рыси в галоп и обратно, я все равно отбила себе все что можно, трижды мысленно прокляла инициатора скачки и вслух взмолилась:

   — Сэй вайр! До заката еще далеко, может, привал устроим?

   — Привал? Хорошо, — легко согласился мой мучитель. — Впереди небольшая речушка, перейдем на высокий берег, а там посмотрим...

   “Небольшая речушка” оказалась вполне себе серьезным препятствием с полсотни метров шириной. Противоположный высокий берег порос ивняком, но видна была утоптанная тропа.

   — Странно, что тракт тут обрывается, а моста нет, — глубокомысленно изрекла я.

   — Да какой мост? Тут неглубоко. Можно сказать, вся речка - брод! — хохотнул Микей, и первым направил свою гнедую лошадь в воду. Действительно, в самых глубоких местах глубина была бы мне до середины бедра.

   — И займись сразу костром, Микей! — крикнул ему вайр. — Теперь иди ты, Эрик.

   — А почему по одному идем, если тут так безопасно? — я недоверчиво покосилась на неподвижно замершего ловца.

   — Страховка. Лучше потратить чуть больше времени, чем всем угодить в ловушку водяной ведьмы. Ты же маг-универсал, разве не чуешь ее присутствия?

   Откровенно говоря, я чуяла только свою отбитую пятую точку.

   — Универсальность не означает всевозможность и всесильность, у каждого универсала разные наборы способностей, — проворчала я и сжала колени, посылая вороного вперед.

   Но едва конь добрался до середины реки, как ни с того, ни с сего взвился на дыбы и выкинул меня из седла!

   Я плюхнулась в ледяную воду, но тут же поднялась на ноги, увязшие в слегка илистом дне. И одежда облепила меня так плотно, словно я оказалась перед вайром голая.

  
  
   

    Глава 15. На привале 

   

    

   Я дрожала так, что с трудом могла стиснуть челюсти. И не столько от ледяной воды, сколько от злости: этот мерзкий вайр, черный, как жженый уголь, выставил меня на посмешище! Причем тут вайр? Даже если не его проделки, то Гир - его конь, хозяину и отвечать!

   Хохотал Микей. Даже его лошадь издевательски ржала, вторя выскочившему из воды четвероногому предателю. Черный Гир носился по берегу взад-вперед, как наскипидаренный. А его хозяин на Огневушке через несколько мгновений оказался рядом со мной и протянул руку:

   — Забирайся, Эрик.

   — Да иди ты! — выругалась я, стуча зубами. Обняла себя руками и побрела к берегу.

   Ноги скользили. И самое страшное — через пару секунд я перестала их чувствовать от холода!

   — Не глупи, парень, это Ледяная речка, замерзнешь. Я ведь не зря предупреждал о ловушке водяной ведьмы. И прости, это я виноват, что конь тебя сбросил. Хотел как лучше, чтобы Черный Гир не замерз, переходя через брод, вот и направил заклинание огня. Давай руку!

   Я упрямо сделала еще шаг к берегу.

   Наглый вайр просто вздернул меня за шкирку и перекинул через седло, как какой-нибудь степняк, похищающий юную деву!

   И отпустил меня только тогда, когда Огневушка вскарабкалась на крутой берег, где Микей, как оказалось, уже успел натаскать сухостоя и разжечь костер.

   Когда меня поставили на ноги, я не удержалась и рухнула в траву.

   И ведь могла себе помочь, затеплить внутренний жар, фрейра я или нет. Но... все еще осторожничала. А вдруг Арнар не так умен, как о нем говорят, и не заметил под облепившей рубахой перетянутой бинтом груди? И обрисованных мокрыми штанами круглых женских ягодиц тоже не разглядел? Все-таки я к нему специально лицом встала.

   Внезапно меня окутало горячее облако, быстро высушившее и одежду, и мои коротко постриженные волосы. Шляпа с меня, конечно, слетела и осталась в реке.

   — Спасибо, — я покосилась на ловца, присевшего у костра на корточки и демонстративно на меня не смотревшего.

   — Сядь ближе к огню, Эрик. Магия магией, а живой огонь гораздо лучше. И обувь сними, высушим.

   Я скинула сапоги, вылила из них воду и поставила у костра, а сама направилась к кустикам.

   — Ты куда? — окликнул Арнар.

   — По нужде, — процедила я сквозь зубы.

   — Далеко не отходи, — предупредили меня.

   Кивнув, я прошествовала дальше, с трудом переставляя еще не отогревшиеся ноги. М-да... с такими отмороженными конечностями я далеко не сбегу, нечего и мечтать.

   Надо было срочно подлатать себя. Сейчас, пока сохранялся флер чужой магии, это можно было сделать незаметно.

   — Микей, присмотри, — услышала я приказ вайра.

   Ну конечно, разве можно оставлять пленника без присмотра! Или пленницу, если ловец уже всё понял и только делает вид, что страшно недогадлив. Хотя. может, и не понял?

   Я потрогала нос, скулы, шею, проверяя приклеенные нашлепки. Грим я проверить пока не могла, но для его поддержания нужна была такая малая толика магии, что никакой ловец не определит. А ледяная вода тем более не смоет. И краска на волосах вряд ли пострадала.

   Мокрая ткань должна была обрисовать кое-какое приспособление, привязанное к штанам. Полую трубку с широкой горловиной, сделанную из легкого и прочного местного растения, похожего на бамбук. Ею я и воспользовалась, отойдя подальше. Такая демонстрация должна была убедить следившего за мной слугу, что я делаю свои “дела” стоя, как настоящий мужик.

   А повязка на ребрах. Может я ранена! То есть, ранен.

   Я сотворила согревающее заклинание и окутала им все тело, как эластичным бинтом. Еще простуды мне не хватало. И только тогда, почистив заклинанием бамбуковую трубку, поправила одежду и отправилась обратно.

   Микея на пути не встретила, он уже хлопотал у разостланного на траве полотенца — резал на ломти хлеб и копченое мясо. А рядом на траве стоял пахнущий прелым сеном котелок, и вайр лениво помешивал в нем какое-то травяное варево, не забывая периодически прикасаться к металлической стенке и подогревать заклинанием.

   И, диво дивное, плаща на нем не было, следовательно, и капюшона, и я могла оценить и острый взгляд непонятного цвета глаз, и кривую усмешку, и ширину вайровских плеч, и простой походный костюм, единственной роскошью на котором был знак из красного золота — трехязычковый огонь, как на пионерском значке, только без звезды. “Взвейтесь кострами...”, — выпало воспоминание из дырявого решета моей памяти о прошлом.

   — Садись и ешь, ученик, — приказал Арнар. — Потом выпьешь укрепляющий отвар.

   Повторять не пришлось: у меня еще утренняя слабость не прошла, а тут еще стрессы навалились. И я уминала в три горла, пока ловец, закончивший трапезу первым, не сказал:

   — Микей, сворачивай лавочку, пока Эрик не лопнул, — и тут же выдернул у меня из-под руки ломоть ветчины, к которому я потянулась, и сунул кружку с отваром. — Ну ты и жрать, парень, никогда такого не видел, даже в мое голодное монастырское детство.

   Я поперхнулась, молчаливый слуга, проходя мимо, огрел меня по спине так, что я задохнулась, а вайр, усмехнувшись, заявил:

   — Раздевайся, Эрик, буду твою рану смотреть.

   Разбежался.

   — Не надо. Нет никакой раны. Я ношу перевязь, где бабкино наследие храню.

   Сунув руку за пазуху, я покопошилась для виду и вытащила холщовый мешочек. Звякнула им для наглядности.

   — Деньги?

   — Амулеты, — призналась я, засовывая “сокровища” обратно.

   — Нелегальные? — уточнил Арнар.

   — Само собой!

   — Понятно. Ну, тогда не будем терять времени. В путь.

   — Я больше на вашего зверя не сяду! — уперлась я.

   — Он безобиден.

   — Ага, ага, три раза!

   — Эрик, я же признался, что из-за искажений ледяной западни плохо просчитал заклинание и вложил слишком много силы. Черный Гир тут совсем не виноват.

   Я посмотрела на красавицу Огневушку, мое единственное спасение из рабства, если, конечно, суметь нейтрализовать Черного Гира, и вздохнула:

   — Ну хоть ненадолго. Может, никогда больше такое чудо не увижу! Отправите обратно герцогским наследникам, и всё, прощай, Огневушка.

   — Ее зовут Вишенка, — подал голос Микей.

   — Огневушка. Вишенки на торте.

   — Мне конюх сказал имя! — упорствовал слуга.

   Вайр, прищурившись, наблюдал за нашей перепалкой, но, не дав ей разгореться, поставил решительную точку:

   — Эрик, я позволю тебе проехаться на Огневушке по Дартауну. А пока - Гир. Вперед.

   Да чтоб тебя, обламыватель планов!

   Минутку. Он сказал - Огневушка? Вот так взял и принял мою сторону в споре? Подхалим!

   Вайр выполнил обещание: в Дартаун я въезжала на белом коне с той разницей, что не на коне, а на лошади, и не белой, а красной. Почти. И, судя по оценивающим и восхищенным взглядам городской стражи и обычных прохожих, идея сбежать на Огневушке была так себе. Далеко я бы на ней не добралась. Придется прибегнуть к запасному, самому нежелательному плану, но для этого нужно дождаться ночи. Не привяжет же вайр меня к себе? Спит же он когда-нибудь? На это и надеялась.

   К моему удивлению, вайр не воспользовался властью и остановился на ночлег не в роскошном здании, принадлежавшем Синоду и занятом главой местных праторов, а в самой обычной гостинице, где Микей накануне снял двухкомнатный номер для господина. Но отдыхать ловец не собирался.

   — Полчаса на мытье и отдых, ученик, — распорядился он, едва мы вошли в комнату, весь интерьер которой составлял стол, два стула, табурет с тазом, ведро на полу и топчан в углу со свернутым матрацем, из которого торчали пучки соломы.

   В незакрытый дверной проем просматривалась вторая комната с широким, застеленным покрывалом ложем. Но вайра нищета обстановки не смутила.

   — Микей, ты позже отдохнешь. Найди мальцу одежду и обувь поприличнее, — и Арнар перекинул в руки слуги небольшой холщовый мешочек, звякнувший металлом.

   “Я не малец!” — хотела возразить, но вовремя прикусила язык мой, враг мой. Меньше высовываться надо, Эрина!

   Микей молча поклонился, бросил на меня оценивающий взгляд и вышел, аккуратно прикрыв за собой дверь.

   Вайр выпустил кота, тут же ушмыгнувшего в соседнюю комнату на разведку, сам подошел к ведру, щедро плеснул воды в таз и простер ладони над поверхностью.

   — Умывайся, Эрик. У нас мало времени. Мы слишком припозднились. Без меня не начнут, конечно, но лучше не задерживаться.

   Я не заставила себя уговаривать: бросила свой мешок в угол у двери и с наслаждением умылась горячей водой, не забыв освежить и шею. Сняла с крючка полотенце и аккуратно вытерлась. И, когда вешала обратно, проверила, не остались ли на ткани следы грима или отклеившихся волосков. Не осталось, к счастью. Но долго это продолжаться не могло, необходимо срочно обновить маскирувку. Но как?

   Повернулась и зажмурилась от неожиданности: вайр успел раздеться до подштанников, облепивших стройные крепкие ноги! В другой обстановке я бы полюбовалась, но сейчас зрелище красивого мужчины жутко нервировало! Стоило неимоверного труда сдержать обжегший щеки жар. Я отвернулась и потерла глаза.

   — Что случилось, Эрик? — немедленно последовал вопрос.

   — Соринка в глаз попала.

   Тяжелые шаги вайра замерли совсем рядом.

   — Полей мне, — попросил он.

   — Холодной водой?

   — Я уже подогрел, пока ты смущался, — доконал меня ловец. — У тебя даже уши горят. Что вызвало такую реакцию? Или тебе нравятся мужчины?

   — Нет! — изобразила я ужас.

   Нравятся, еще как нравятся! Особенно, когда у мужчины гармоничное сложение атлета и загорелая, блестящая от пота кожа воина, под которой бугрятся и перекатываются крепкие мышцы.

   Я молча взяла ковш и зачерпнула горячей воды из ведра.

   — Наклонитесь, сэй вайр. А ванны в этой гостинице нет?

   — Нет. Но в Дартауне, как мне рассказывали, отличные общественные бани. Завтра с утра мы туда и отправимся. Или сегодня ночью после допроса, они работают круглосуточно.

   Я выронила ковш и намочила вайру не только спину, но и штаны.

   — Простите. Ручка нагрелась, горячо...

   Ругательства он сдержал, только огненными глазами сверкнул. Мокрое белье высушил. И скрылся в соседней комнате, где, судя по доносившимся шорохам, расторопный слуга разложил одежду господина.

   Пока ловец переодевался, я присела на краешек стула, мысленно ругая себя на все лады,

   — не наивная девица уже, чтобы так реагировать! — и взвешивала свои шансы на спасение.

   Стукнула дверь и я вздрогнула, осознав, что задремала. Это было удивительно, уж что-что, а расслабляться было нельзя! Но усталость навалилась такая, что даже планы бегства не желали обдумываться. Да и смысл? С этим огненноглазым планы бесполезны. Нужно просто положиться на судьбу и везение!

   Я продрала глаза и воззрилась на недовольного Микея.

   — Вот, раздобыл, — бухнул он сверток на стол. — Все синодальные резервы, между прочим, закрыты!

   — Я знал, что на тебя можно положиться, — похвалил его вайр. Он вышел из своей комнаты с Рыжиком на руках, почесывая его за ушком. — Эрик, переодевайся и едем.

   Я взяла сверток и отправилась во вторую комнату, обходя ловца по дуге.

   — А ты куда это? — поднял он бровь.

   — Сами же приказали переодеваться.

   — С каких пор ученики лезут без спросу в комнату наставника?

   — А где тогда?

   — Здесь.

   — Не буду. Мне бабка запретила обнажаться при посторонних. Не имеете права заставлять. Вы клятву давали не покушаться на честь и достоинство!

   — А как же в баню ты собрался идти?

   — Это не я собрался, во-первых, а вы принуждаете. А во-вторых, там должны быть отдельные моечные за отдельную плату, а деньги у меня есть, — похлопала я по поясу, куда была заныкана премиальная монетка.

   Вайр махнул рукой, и я ретировалась переодеваться.

   Новая, с иголочки, серая скромная одежда подошла как по мерке снятая и приятно льнула к телу. Арнар не поскупился, а слуга не стал экономить хозяйские деньги, что приятно удивило. Единственный недостаток — метки синодальных складов, наверняка магические. Ничего, их и спороть можно. И сапожки пришлись по ноге. А жизнь-то налаживается!

   — Мешок свой оставь, не понадобится. Микей за имуществом присмотрит. Идем.

   Мешок было жалко.

   — Так может, лучше я останусь, присмотрю, а Микей с вами пойдет. От него наверняка больше толку будет, — заискивающе предложила я.

   Вайр хохотнул, подтолкнул меня в спину, выставив за порог, и так, придерживая за предплечье и вывел на улицу, где уже ожидала нас крытая черная карета, в которых ловцы обычно возили арестованных. Это как понимать?!

  
  
   

    Глава 16. Чем дальше в лес, тем глубже норы 

   

    

   — Я боюсь замкнутых пространств! — опять уперлась я, рыская глазами в поисках лазейки.

   Увы, место было незнакомым, единственное преимущество — глубокий безлунный вечер, опустившийся на город. Но перед гостиницей была выставлена охрана в виде двух паладинов-чернорясников и рыпаться при такой команде ловцов не стоило, раз уж я даже в лесу не смогла воспользоваться призрачным шансом.

   — В карете окна открыты, видишь? — показал вайр.

   — Это сейчас открыты, а как внутри окажусь, так и закроют наглухо. Я лучше на Огневушке за вами поеду!

   Лошади отдыхают.

   — Вот! Даже лошади отдыхают, а я...

   — А ты, как прилежный ученик, следуешь за своим учителем.

   — Да вы меня ничему еще не учили за целый день!

   — Как ничему? Ты научился записывать протоколы допросов, это уже полезный навык в нашем деле.

   — Вы обещали учить меня огненной магии!

   — Ну, если тебе мало, то после бани и приступим к первому уроку. С чистой душой и телом.

   Ох. Как-то это совсем угрожающе прозвучало!

   — А спать когда? — попыталась я поискать, где совесть у вайра. Безнадежное дело!

   — Там разберемся! — снисходительно сообщили мне.

   И стало совсем страшно! Так и хотелось пропищать: “Отпустите, дяденька!”. Но бессердечный вайр подтащил меня к карете, впихнул внутрь и, забравшись следом, захлопнул дверцу. Экипаж сразу дернулся и, покачиваясь, понесся по темным улочкам города.

   — Что тебя так напугало, Эрик? — ловец устроился на лавке напротив.

   — Не привычные мы к каретам, — буркнула я, отворачиваясь к окну. Открытому, но какая разница, если снаружи такая же темень, как и внутри? — А почему во всем городе огней нет?

   — Некому зажечь. Синод арестовал всех праторов, проводит внутреннее расследование, а вайров на все дела Дартауна не хватает, тем более, треть отряда осталась в герцогском замке, а вторая треть занята в охране.

   — А третья? — не смолчало мое любопытство.

   — А третья распутывает заговор ведьм. Вот к ним мы и присоединимся, — не успело у меня сердце в пятки уйти, как зловредный ловец уточнил: — Не к ведьмам, а к дознавателям. Твоя задача — не только записывать, но и наблюдать. Ясно?

   Я кивнула, забыв, что в темноте ничего не видно. Но это мне, временно лишенной могущества огненной магии, не видно, а ловец, конечно, всё прекрасно разглядел:

   — Вот и отлично.

   И после погрузился в молчание.

   Ехали мы довольно долго, не меньше часа, за это время весь Дартаун на карете можно было объехать по кругу, и я даже приблизительно не могла представить, куда мы

   направляемся. Если тюрьмы находились на севере города, то мы их давно проехали. И это окончательно меня расстроило, потому что оставалось единственное предположение: если речь о допросе ведьм, то путь лежал в один из женских монастырей.

   Действительность оказалась еще хуже: Арнар привез меня в крепость паладинов. Ночью ее черные, освещенные факелами зубчатые стены казалась зловещими.

   Нас встретили пятеро вооруженных чернорясников, поклонились Первому вайру и без лишних слов повели в каземат. Один из встречавших что-то негромко докладывал Арнару по пути, но, как я ни напрягала слух, разобрать ничего не смогла. Наверняка паладины использовали искажающий амулет.

   Со скрипом открылась толстая железная дверь, и мы шагнули в допросную, воздух тут был горячим настолько, что с трудом можно было дышать.

   И первым, кого я увидела, был привязанный цепями к столбу Ивар.

   Я даже не споткнулась, скользнула взглядом по его обнаженной, в пятнах ожогов и кровоподтеках груди и рукам, но не рискнула взглянуть в глаза. Почему-то была уверена, что, стоит встретиться глазами, как мой друг меня узнает. Он безошибочно угадывал меня под любым обличием. А сейчас это смерть нам обоим. Точнее, ему и моей миссии в этом мире. Пламень с миссией, но Ивара я им не отдам!

   — Светлой ночи, вайр Арнар! — склонил голову дородный чернорясник с золотой цепью на шее. Никогда еще не встречала настолько пухлых ловцов. Огонь, бушующий в крови огненных магов, обычно высушивает наши тела.

   — Пратор Кхирм! — голос Арнара зазвенел от ярости. — Вы с ума сошли? Как вы посмели применить пытки к арестованным, тем более, не магам?

   — Но он — сообщник фрейры!

   — Отвязать! Позвать целителя! Немедленно!

   — Слушаюсь, сиятельный, — еще ниже склонил голову Кхирм и пошевелил пальцами.

   Двое из присутствовавших в допросной чернорясников подскочили к пленнику и начали снимать с него цепи, а третий ловец выскочил за дверь, и из коридора донеслось зычное:

   — Лекаря сюда! Немедленно!

   Ивара не особо бережно сняли со столба, положили на единственный длинный стол в комнате, каменный и, судя по желобам для крови и крепившимся по торцам цепям и веревкам, пыточный.

   Пленник во время перемещения потерял сознание. Похоже, у него все кости переломаны. В сердце вспыхнула ненависть к этим садистам, и я едва удержалась, чтобы не сжать кулаки, но лишь стиснула зубы и постаралась смотреть равнодушно. И не плакать. Какие могут быть слезы у огненной ведьмы? Потом поплачу, когда вытащу друга.

   Лекарь явился достаточно быстро, и встал так, что с моего ракурса не были видны его манипуляции. Но Ивар застонал, значит, в сознание его привели.

   В углу помещения стояла конторка, за нее я и села, взяла лежавшие на столешнице исписанные бумаги. Должно быть, протокол допроса. Но прочитать я не смогла ни слова: записи были на незнакомом языке или зашифрованы.

   — Кто позволил тебе, отрок, хватать важные документы? — рявкнул над головой слегка визгливый голос пратора Кхирма. Как он сумел незаметно подкрасться с его-то габаритами?

   — Я позволил! — повернулся к нам Первый вайр. — Это мой ученик и секретарь. Он будет вести протокол допроса. Кстати, я хочу взглянуть на предыдущие протоколы.

   Вайр протянул руку. Пратор, вырвав у меня исписанные листки, отошел и передал их Арнару.

   Хм... Меня повысили до должности секретаря? Надо будет зарплату потребовать! Авансом. И премиальные за нечеловеческие условия.

   Вайр, ходивший между своих без дурацкого капюшона, бегло просмотрел бумаги, хмыкнул пару раз, трижды поднял правую бровь и один раз усмехнулся. Какие бурные эмоции однако! Но, увы, комментариев никаких не последовало.

   — Как вы на него вышли, пратор? — поинтересовался ловец.

   — По доносу. К счастью, пожилая мей Свинни наблюдала из окна за его повозкой и видела, как в нее забралась молодая вдова, как потом выяснилось, по описанию похожая на разыскиваемую вами. Старухе показались ненормальными спешка и скрытность вдовы, и мей заподозрила нарушение нравов и любовное колдовство. Мы магически отследили перемещения повозки, но на парня вышли случайно, когда он явился к булочнице, за которой мы наблюдали. А поскольку булочница должна была передать деньги от родителей герцогской невесты людям фрейры, то мы заподозрили в нем искомого посредника. Денег при нем не оказалось, видимо, что-то спугнуло, и он не стал брать. Но потом старая дева Свинни опознала в нем кучера, и круг замкнулся.

   — Что ж, отличная работа. Зачем же вам понадобились пытки?

   — Так он не признавался!

   — Он и под пытками не признался, — Первый вайр встряхнул протоколы допроса в руке, свернул листки в трубочку и спрятал во внутренний карман. И никто ему не возразил!

   Но тут, к моему сожалению, этот занимательный разговор прервал целитель.

   — Готово. Арестант в сознании, на вопросы отвечать может, — лекарь выпрямился и сделал попытку отойти от стола, но Арнар положил ему руку на плечо и остановил.

   — Его нужно не только привести в сознание, но и излечить. Срастить кости, закрыть раны, убрать ожоги, проверить внутренние органы и восстановить.

   Но.

   — К утру пленник должен быть здоровее, чем был до ареста, — вайр непререкаемым тоном оборвал возражения. — Он должен выдержать интенсивную скачку на лошадях. Я забираю его с собой в столицу, как важного свидетеля. Задача ясна? Справитесь?

   — Д-да... Случай у него тяжелый, но еще не запущенный. Мне нужны помощники.

   — Пратор Кхирм, обеспечьте всё необходимое, — приказал Первый вайр. — Допрос сэя. — Арнар бросил взгляд в бумаги, — ...Ивара Олитея отложим до завтра. А сейчас сопроводите меня в камеру, где содержится темная ведьма. Она у вас? Надеюсь, для нее лекари не требуются?

   — У нас, сиятельный, — хмуро буркнул пратор. — И лекари не требуются, ведьма оказалась болтливой. Наболтала уже на три костра для себя и по костру для всех, с кем контактировала. Список имен уже в работе, идут аресты.

   — Хоть одна хорошая новость, — усмехнулся ловец. Оглянулся на меня: — Ученик, не отставай.

   Я встала и поплелась следом. А когда проходила мимо Ивара, не могла не бросить на него взгляд. И меня словно обожгло: так жадно, не отрываясь, смотрел друг. Узнал! Опять узнал! Досадно. И контролировать себя он еще не может, слишком расслаблен, как бывает, когда внезапно прекращается длительная и мучительная боль и наступает эйфория. Ивар, похоже, не до конца понимает, что происходит. Сейчас, окутанный облаком целительной магии, он выглядел гораздо лучше, даже румянец вернулся на щеки. Его губы шевельнулись, но он опомнился и отвел взгляд.

   Увы, эта пантомима не осталась незамеченной.

   — Минутку, — остановился Первый вайр и взял меня за плечи, развернув к пленнику. — Ивар Олитей, вам знаком этот мальчик?

   Ивар перевел на него затуманенный взгляд, потом на меня и растянул в улыбке разбитые губы:

   — Конечно! Ангел. Ко мне в преисподню спустился ангел. Посланник Предвечного Пламени. Именно так он выглядит на фреске нашего храма. А значит, я скоро умру, и Предвечный примет мое тело и душу и очистит от всякого греха. Я счастлив умереть, повидав ангела, пусть его путь будет светел.

   И отрубился, паразит!

   — Бредит, — нахмурился лекарь и снова склонился над пленником. — Похоже, у него сотрясение мозга. Не беспокойтесь, светлейший, к утру он будет здоров.

   — Надеюсь! — вайр развернулся и, раздраженно сцапав меня за плечо, потащил за собой.

  
  
   

    Глава 17. Черная ведьма 

   

    

   Я не сопротивлялась. Состояние было такое, словно по голове приложило пыльным мешком — голова кружилась, я задыхалась от жары, обилия магии, отголосков чужой боли, потому даже не видела, куда меня тащит лорд Арнар Раштар по мрачным коридорам каземата.

   Шли довольно долго. Встречные стражники молча приветствовали Первого вайра, вскидывая сжатый кулак и резко распрямляя пальцы — знак горящего Пламени. Гремели засовы, лязгали замки, скрежетали ржавые петли, но ни звука человеческого голоса, кроме далеких истошных криков: в казематах крепости опять кого-то пытали, и от этого или по какой иной причине ноздри ловца гневно раздувались, и от него пульсирующими волнами расходилась сила.

   Я мысленно била себя по рукам, чтобы не прикоснуться к соблазнительно вкусной силе, ни капли не взять! Я жаждала до иссупления, но запрещала даже думать о восстановлении. Не сейчас. Не сегодня. Не здесь.

   Обычно истощенная фрейра приходит в Круг, и сестры щедро делятся с ней огнем, напитывая, а иногда и воскрешая, совершая невозможное. А я уже почти сутки ограничиваю себя, запретив себе даже естественное восстановление. А это очень вредно для магических каналов. Они перестают быть эластичными, трескаются как дно пересохшего ручья. И потом восстановление проходит с большими проблемами.

   Распахнулась очередная железная дверь, и вайр остановился так резко, что я ткнулась носом в его плечо.

   Куда мы пришли? Тут темно, как в могиле, и так же сыро, пахло раздавленными клопами, и обострившиеся чувства сообщали, что мы вошли в маленькое тесное помещение. Дверь тут же захлопнулась. Стража осталась позади, в коридоре. По позвоночнику пробежала волна мурашек: что это всё значит?

   — Свет! — хрипло приказал Арнар.

   Зажглось сразу два факела под потолком, осветив грязную одиночную камеру. Карцер, в котором для узника не было даже охапки соломы. У противоположной стены скрючилась на полу растрепанная женщина в черном платье. Она дернулась, когда вспыхнул свет, и заслонилась локтем.

   — Темной ночи, мейте Дагмара Бримис, — приветствовал ее вайр, как принято обращаться к ведьмам Черного круга.

   Вот и приплыли. Похоже, из этой камеры я уже не выйду. Ведьмы Черного круга обладают потусторонним нюхом на кровь. Их ни иллюзия с толку не собьет, ни мои актерские ухищрения, ни поистершийся грим. И о женской солидарности Черный круг и не слышал. Эта мегера меня точно выдаст.

   — Была темной, до твоего прихода, — ворчливо отозвалась арестантка, приопустила локоть и, подслеповато моргая, всмотрелась в ловца. — Это ты, красавчик?! Чтоб тебя...

   — не проклятие не сорвалось с ее языка, ведьма поперхнулась и закашлялась. — Почему меня тут держат, а? Я все рассказала о делишках Винцоне без утайки! Меня обещали отпустить!

   — Может, не всё?

   — Всё, как на духу! Почему аннулировали мою лицензию?

   — Потому что она была выдана незаконно, но судить тебя за совершенные под ее прикрытием злодеяния не будут.

   — Правда? Обещаешь? — вскинулась ведьма и, опустив руку, вцепилась взглядом в фигуру вайра.

   И только тогда я осознала, что Арнар когда-то успел снова опустить капюшон на лицо. Да и сама я натянула шляпу поглубже.

   Он кивнул:

   — Правда. Ты искренне заблуждалась в том, что имеешь право на злодеяния. Твои грехи легли на плечи тех, кто выдал тебе лицензию, их и будем судить.

   Ведьма мерзко захихикала, а в ее черных глазах плескалось истинная радость и торжество.

   — Но у меня к тебе еще несколько вопросов, мейте Дагмара.

   — Спрашивай, красавчик. Ты, в отличие от этих грубых мужланов, вежлив к женщинам. Еще бы приказал стул принести, а то устала я на камне-то холодном лежать. Вредно это нам, девушкам...

   — А зачем ты лежишь? Можешь встать для разнообразия, — равнодушно посоветовал вайр. — Впрочем, отчего бы не уважить приятную собеседницу? Эрик, передай страже, чтобы принесли стул.

   Ведьма метнула на меня взгляд, словно только что увидела, ее черные глаза расширились, она ткнула в меня дрожащим пальцем с черным накрашенным ногтем:

   — Кто? Эрик?

   Я отвернулась и стукнула в закрытую дверь, подав знак стражникам, чтобы выпустили. Есть еще шанс сбежать, есть! Только бы успели дверь открыть!

   — Это мой ученик, — пояснил вайр. — А что не так, Дагмара?

   Черная магичка расхохоталась. Это меня и спасло.

   Дверь приоткрылась, но я не успела и шагу ступить, как в камеру влетела рыжая молния и с оглушительным злобным взмрявком всеми когтями вцепилась в лицо ведьмы! Издевательский хохот гадины перешел в отчаянный, полный боли и ужаса вопль.

   — Рыжик, не смей! Назад, ко мне! — приказал вайр, вытянув руку к зверю.

   Но кот уже превратился в огненный полыхающий клубок. А когда ослепительное сияние погасло, в камере, куда набились еще и стражники, уже не было ни кота, ни ведьмы. Только горстка черного пепла на грязных плитах, по которой изредка пробегали рыжие искры.

   Я глазам не поверил, когда фамильяр смог сам, по собственной инициативе, уничтожить черную ведьму. И ведь он от меня ни искры магии не взял. Ни от меня, ни от кого другого на ближайшие пять рканов*!

   А потом я еще и ушам не поверил, когда услышал жалобный всхлип Эрика:

   — Рыжик, как же так... морда наглая, мохнатая... как так?

   Великий Пламень, сколько же лет мальчишке? Или. девчонке? Что так развеселило ведьму Дагмару? Эх, Рыжий, не мог пару секунд подождать! Чуяло мое сердце: от этой очной ставки будет толку больше, чем от встречи Эрика и Ивара.

   С другой стороны, у меня не остается обходных путей, чтобы мягко выяснить истину. Придется тащить ученика в бани. А я так устал! И еще столько дел!

   — Сообщите коменданту крепости о происшествии, — приказал я стражникам, и они без всякого удивления ретировались.

   Я поморщился: вот и новые проблемы. Мои недруги, коих немало, не преминут обвинить меня в уничтожении ценной свидетельницы. И ведь не докажешь, что это мой фамильяр от рук отбился и отомстил своей мучительнице.

   Странный получился фамильяр. Слишком самостоятельный.

   Как и мой первый в жизни ученик.

   Я положил ладонь на плечо Эрика.

   — Ты, похоже, никогда не имел дело с фамильярами, ученик?

   — Не довелось.

   Он по-простецки вытер нос рукавом и отвернулся. Но глаза, странное дело, у него были сухими. И в неверном свете факелов мне показалось, что они изменили цвет, посветлели точно. А ведь в полумраке каземата должно быть наоборот!

   В бани. Немедленно в бани. Последний шанс дам парню. если это парень.

   — Едем, тут уже нам нечего делать.

   — А этот. как его. забыл имя. Ну, тот пленник в пыточной? Вы же допрашивать его собирались.

   — Никуда он от нас не убежит, веришь ли, — усмехнулся я. — А теперь смотри, ученик, как надо призывать фамильяров. Я потом объясню, как надо правильно сплетать магические потоки, чтобы у твоего зверя, которого ты создашь сам под моим руководством, не выросли четыре хвоста вместо лап.

   Я произнес формулу материализации, сплел заклинание и осторожно, чтобы не задеть прах ведьмы, потянул на себя гаснущие в пепле искры.

   — Что-то не получается? — спустя пять минут спросил меня мой ученик.

   “Какой позор, Первый вайр Арнар, лорд Раштар! Соплякам на смех!” — сжал я зубы до скрипа.

   Зараза Рыжик не упорно хотел выпускать добычу! Только когда в камеру вбежали пратор Кхирм и комендант, а у меня по вискам от напряжения покатился пот, огненные когти разжались, и фамильяр, все еще оставаясь невидимым, лениво отступил, цокая ими по каменной плите. Лишь в шаге от меня Рыжик потянулся к моей магии и соткал свое огненное тело.

   Эрик облегченно выдохнул.

   — Как это произошло? — лицо пратора было багровым от гнева.

   Комендант присел над прахом и вытянул руку, считывая информацию о последних мгновениях жизни ведьмы.

   — Сиятельный, — поднял он на меня умный взгляд, — нам необходимо опросить всех присутствующих и составить протокол. отчетность прежде всего.

   — Понимаю. Буду к вашим услугам с утра вместе с моим учеником Эриком. Сейчас позвольте вас покинуть.

   — Как это покинуть? — взвизгнул Кхирм.

   Я перевел на него взгляд, который он должен был почувствовать даже сквозь ткань капюшона и свирепо улыбнулся:

   — Видите ли, пратор, к утру я должен предоставить Великому пратору Диодару полный отчет о событиях в герцогстве Винцоне и рекомендовать кандидатуру нового Главного Дартаунского пратора. Я еще не сделал выбор.

   — О! Да, конечно, понимаю... — затряслись губы жреца. Он вытащил платок и вытер заблестевшую лысину. — Вы же Первый советник при Великом, да, как я мог забыть! Выбор сложный, достойных. мало. Из честных, отмеченных особой силой и милостью Пламени — я да еще один пратор. э-э. запамятовал имя, мелким сельским храмом руководит коллега и вряд ли справится с целым округом. Ошибиться нельзя!

   — Вот именно, нельзя! — подыграл я Кхирму.

   — Я верю слову Первого вайра, — склонил голову комендант.

   — Не забудьте, подозреваемый Ивар должен к утру быть в полном здравии и готов к путешествию, — напомнил я.

   * ркан - мера длины, около километра.

  
  
   

    Глава 18. Прятки в термах 

   

    

   К круглому зданию Дартаунских бань мы с Эриком подъехали в той же карете. Весь путь до города парень дремал, изредка просыпаясь, когда карету потряхивало на ухабах, и поглаживал Рыжика, устроившегося у него на коленях.

   К известию, что мы оставшееся до утра время проведем в магических термах, Эрик отреагировал спокойно:

   — Вы же помните, я рассказывал про завет моей бабки, учитель? Я не хочу его нарушить и лишиться благословения. Надеюсь, мне хватит золотого, чтобы оплатить отдельную парную, массаж и чистый комплект одежды? Кстати, мне разве аванс не положен? За работу секретаря.

   — Если девок не брать, то золотого хватит, — успокоил я его. — Но отдельный бассейн тебе вряд ли хватит денег оплатить. Даже если я дам тебе аванс за работу, к которой ты еще не приступал.

   Он дернул плечом и отвернулся.

   В бане он отдал свой золотой дежурному магу-термальщику, вручил мне разомлевшего Рыжика и, тихонько насвистывая себе под нос, направился в сторону отдельных помывочных.

   Я дал пожилому магу еще один золотой и распорядился:

   — Незаметно заблокируйте моему ученику двери, и входную, и ведущую в общие бассейны, и поставьте под наблюдение, чтобы даже муха не вылетела. А через десять минут перекройте воду и свет в его комнате. Хочу устроить ему испытание.

   — Будет сделано, сэй вайр, — ухмыльнулся старик.

   Ровно через десять минут я снял блокировку, распахнул дверь, за которой скрылся Эрик, и взмахом руки зажег магические фонари. Я был готов к любому повороту, к любому зрелищу, кроме того, которое передо мной предстало. Готов был отразить атаку фрейры или вытереть сопли обиженному мальчишке. Но заблокированная со всех сторон комната оказалась пуста!

   * * *

   Едва закрыв за собой дверь, я выдохнула с облегчением: всё, что бы ни случилось, полоса невезения закончилась!

   Мою уверенность не могли поколебать ни понимание, что времени у меня в обрез, ни магическое эхо от наложенных снаружи блокирующих двери печатей, ни даже погасшие через минуту светильники.

   Главное, здесь было зеркало! На это я и рассчитывала, что в отдельной банной комнате, обставленной для богатых клиентов, обязательно будет зеркало!

   Мое предпоследнее средство в безвыходной ситуации. Очень дорогое средство, крайне нежелательное, но деваться, похоже, некуда.

   Не теряя ни секунды, я вытащила из-за пазухи висевший на прочном шнурке амулет и, приложив его к зеркальному полотну, прошептала заклинание призыва.

   Зеркало озарилось желтым сиянием, вполне заменившем погасшие светильники.

   — Здравствуй, сестра Круга, — напевно произнесла появившаяся в раме женщина. Но тут же округлила глаза: — Мальчик? Ты кто? Как ты смог воспользоваться заговоренным ключом?

   Ну да, через расстояние и стеклянную преграду сложно увидеть замаскированную суть. Вот магическая иллюзия не стала бы помехой, а в моем гриме совсем незаметная капля магии. Я даже гордость почувствовала на миг. А в следующий миг, когда отображение “отъехало”, и в раме стала видна вся фигура ведьмы Зеркального Круга, никаких эмоций не осталось, кроме горького разочарования: в ее теле было не меньше двух тонн!

   — Как ты могла довести себя до такого состояния, сестра? — с досадой спросила я.

   — Ах это... — жешщина шлепнула себя по тройному подбородку и рассмеялась. — Это временно, разумеется. Ты хочешь поменяться телами? Тебе известна плата?

   Я молча кивнула. Известна. Именно поэтому помощь зеркальной ведьмы допустима только в самом безвыходном случае. Потому что, отразив твое тело, она возьмет и часть твоей силы, и твоих воспоминаний. Ровно столько, сколько времени ты проносишь ее отражение. То есть, она станет временно Эриной, замаскированной под мальчика Эрика, а я лишусь памяти и об одном несносном вайре, и о лесной ведьмочке, и о герцогском замке.

   Невелика потеря, если подумать. Но и силу, эквивалентную той, которую я потратила на Дартаунский лес, тоже заберет зеркальная ведьма, точнее, использует ее для моего преображения, а это значит, потом восстанавливаться мне надо будет еще дольше!

   — Я согласна на твою цену, сестра. Но не согласна на твой образ. Как быстро ты можешь взять тело взрослого мужчины? Любого, пусть даже старика.

   Зеркальная ведьма скосила глаза в сторону и убила меня:

   — Остался час, пока не развеется этот облик.

   — Это слишком долго. У меня только пара минут в запасе. Позови помощницу!

   — Я ее отпустила. И я не смогу в таком теле и шагу сделать, чтобы выйти на улицу и найти нужный тебе образ.

   — Тогда открой мне зеркальный путь, сестра Зарейна.

   — Но ты не зеркальная ведьма, чтобы пройти по такому пути.

   “Я пройду как Искра”, — хотела я открыть ей мою тайну.

   Если сумею пройти. Если не развеюсь в процессе. В теории та, кто обладает истинной Искрой, может погасить ее на одном месте и зажечь в другом. Но чем это будет отличаться от смерти? И не окажусь ли я в своем мире, как если бы умерла тут? Я еще ни разу не рисковала попробовать теорию на практике, и нигде не встречала описания, что происходит с иномирными Искрами!

   Но только я открыла рот, как меня заглушил рев:

   — Мряа-а-а-ау!

   В одном из небольших окон под самым потолком стоял, выгнув спину, вездесущий Рыжик. Даже не буду спрашивать, как он сумел забраться на такую высоту и открыть створку. Но не приведет ли фамильяр своего хозяина?

   — Быстрее! — сказала я ведьме.

   Кот съехал вниз по парчовой занавеске, раскроив ее когтями на полосы, и бросился на зеркало с тем же свирепым ревом, как на темную ведьму. А я слишком хорошо помнила, что с той стало.

   — Не смей, Рыжий бес! — заорала я.

   Зеркальная ведьма смекнула, что дело пахнет жареным и, пробормотав, “Прости!”, исчезла!

   Зеркало стало просто зеркалом! И выхода, даже такого дорогого, не осталось!

   — Ах ты, собака! — заорала я на кота.

   Оставался единственный путь.

   Я придвинула пару кресел к стене, поставив одно на другое, подергала оставшуюся целой занавеску с другой стороны окна. И решив, что двум смертям не бывать, отошла подальше, разбежалась и в невероятном прыжке уцепилась за подоконник раскрытого окна, подтянулась и оценила роскошный вид на ночной город, кое-где подсвеченный светом факелов и магических фонарей. Занавеску я забыла выпустить, и теперь она свисала, приглашая к спуску. Ну уж нет! Я рисковая девушка, но не самоубийца!

   Под окном виднелся узкий карниз, по нему я и прошла, цепляясь за орнамент стены, вправо, в соседний банный номер. Тихонько толкнула оконную раму. Пошевелилась. Створки здесь даже не запирались! Ну да, самое лучшее — это естественное проветривание.

   Но я не полезла: внутри помещения горел тусклый свет. Значит, занято. Интересно, а в следующем номере тоже не заперто?

   Окно следующего кабинета заманчиво темнело, и я уже не стала медлить: в банях поднялся такой шум, что даже на улице было слышно. Влезла и оказалась почти в таком же номере, как мой предыдущий, только победнее, без лепнины, парчи и зеркал. Зато, к счастью, помещение было пустым.

   Но радовалась я недолго: следом за мной пробралось и вредное огненно-рыжее создание, и уселось на полу, внимательно наблюдая, как я лихорадочно раздеваюсь и смываю с себя грим, помогая себе горячей водой и магией. Всё равно после такой магической вспышки, как от зеркала и печатей, никто и не заметит моего небольшого всплеска. Одеться пришлось в простыню, а свою одежду замотать в сверток и утопить в пенной ванне.

   О метке ученика я вспомнила, когда руке стало некомфортно, словно к ней приложили горчичник. Кот тоже странно себя повел: глухо заворчал и полез на меня по простыне!

   — Ай! — шепотом заорала я, пытаясь отодрать Рыжика. — Ты что творишь? Отстань, не до тебя!

   Не отстал! Оказавшись у меня на руках извернулся и... лизнул горящую метку! Боль сразу стала меньше, а кот, урча, начал вылизывать руку, словно она была намазана валерьянкой.

   Между тем, беготня в банях усиливалась. Я слышала разъяренный голос Первого вайра, мужские крики и женские визги. Похоже, не удовлетворившись оставленной мной занавеской, как намеком на то, что я спустилась и сбежала в город, ловец решил обыскать все банные помещения.

   Я вздохнула, отодвинула Рыжика, сняла простыню и залезла в ту же ванну, где пряталась моя одежда и даже обувь. Ну не могут мужицкие сапоги принадлежать изящной даме, никак не могут!

   И пену успела взбить погуще, прежде чем, брякнув, отлетела с двери щеколда.

  
  
   

    Глава 19. Красота - страшное оружие! 

   

    

   Я собиралась картинно завизжать и изобразить из себя Афродиту, рожденную из пены. Визг застрял у меня в горле.

   Вайр выглядел как огненный ангел возмездия. Глаза, само собой, полыхали яростью. Но самое потрясающее — на его голове вместо капюшона сияли то ли рога, то ли нимб, такой ослепительный, что разглядеть подробности невозможно, а за плечами вместо плаща развевались призрачные огненные перья. И клинок огненный имелся, даже два, ими он и нацелился на несчастную, потрясенную до глубины души и до нервного приступа меня.

   Теперь ясно, почему люди боялись вайров до икоты. Даже Рыжик куда-то исчез заблаговременно, едва только брякнула щеколда. Завидую я его способности, мне бы так!

   — Встать! Выйти из ванны! — приказал свирепый огненный бог.

   “Всем выйти из сумрака”, — мысленно прокомментировала я и ущипнула себя за голую ногу, чтобы как-то прийти в себя и перестать восторженно пялиться.

   — Не могу, я не одета, — пискнула я и нырнула так, что остались над мыльной водой только уже лишенный горбинки нос, глаза и мыльный ежик коротких волос.

   — Так оденьтесь!

   Так одежду мне подайте. И отвернитесь.

   — Дайте ей что-нибудь прикрыться, сэй Бивур, — сказал вайр в сторону. — Кто она такая?

   Из-за спины ловца выступил трясущийся от страха мужчина с залысинами и бакенбардами, одетый едва ли не в ночную сорочку и кутающийся в наброшенный на плечи сюртук, и, заикаясь, выдал:

   — Я ее первый раз вижу, сэй вайр.

   — Я вас тоже первый раз вижу! — не осталась я в долгу. — Кто вы такие, невоспитанные мужланы? Кто позволил вам врываться к даме, как к себе домой? Выйдите вон оба!

   И ручку с указующим перстом высунула из пены, дабы никто не перепутал направление.

   От моей наглости онемели оба. Простыню мне никто не подал, и я высунула ступню из пены и покрутила ею, как белым флагом.

   — И где моя массажистка? — капризно спросила я. — Долго мне еще мокнуть? Это вредно для кожи! Видите, как она уже покраснела и сморщилась на ступне? Кошмар!

   Мужчины перевели ошеломленные взгляды на мою хорошенькую ножку, еще не успевшую распариться в горячей воде, и синхронно сглотнули.

   — Мало того, что номер дали самый скромный, как для нищей, так еще и услуги обещанные никто не оказывает! — еще капризнее оттопырила я губу.

   — Услуги? Массажистка? — опомнился мужик в сорочке. — Ах ты, тварь наглая! Понимаете, сэй вайр, — голос мужчины сразу стал заискивающим, — это помещение для банщиц, моются они тут в перерывах между обслуживанием клиентов. Эта стриженая дрянь и есть... э-э... массажистка. Новенькая, видать, потому мне ее управляющий не успел представить. Стриженая она, видите? Всех банщиц стригут и тело им бреют, когда на работу принимают. И одежда ей, кроме простынки, не полагается! Одежду и личные вещи они в ячейках оставляют в служебном предбаннике. Видите, пусто тут!

   Я сжалась во время этой гневной речи и сделала испуганный взгляд. А сама внутренне ликовала. Ах ты ж, мой хороший! Ты же меня спас, с ведома или без ведома!

   И волосы я правильно остригла, не пожалела. Кто же не знает, что не бывает стриженых ведьм, да и аристократок стриженых не бывает, потому что в этом мире короткие волосы означают низшую ступень общества. Дно. Только проститутки коротко стригутся, а остальным это позор. Да еще преступниц и арестанток стригут насильно. Ну а ведьмы. перед тем как их казнить или пожизненно запереть в монастыре, несчастным женщинам бреют головы в качестве дополнительного унижения.

   — Вижу, — кивнул вайр. Сияния в нем отчего-то поубавилось.

   Полуодетый хозяин Дартаунских бань, а это, без сомнений, был он, расправил плечи и уже твердым командным тоном распорядился:

   — Значит так, девка, вылазь из ванны и убирайся. Ты уволена.

   Я всхлипнула:

   — Простите, сэй Бивур, я нечаянно. испугалась очень. А когда я пугаюсь, то сама не своя становлюсь.

   — Пошла вон. За пользование ванной заплатишь по тарифу, — процедил владелец бань и по совместительству борделя при них. И повернулся к выходу, потеряв ко мне интерес.

   — Не так быстро, сэй, — остановил его ловец, не сводивший с меня огненного взора. — Я хочу, чтобы эта девица меня обслужила.

   — С-сейчас? — изумился хозяин.

   — Позже. Как только я закончу обыск помещений. Сейчас оставляю ее под вашу ответственность. Глаз не спускать. И чтобы с нее волос не упал. Понятно?

   — П-понятно! — кивнул разом скисший мужчина. Но тут же воспрянул духом, когда вайр отсчитал ему в ладонь с десяток золотых.

   — Это задаток, оставьте за мной девушку до утра, — пояснил этот развратник с рогатым нимбом. Впрочем, спецэффекты уже сильно поблекли, а от крыльев остались только бледные светящиеся контуры. — А вы, мей, покажите мне обе руки. Достаточно запястий.

   Я высунула из пены руки по локоть. Чистенькие, без всяких печатей и меток, идеальные ручки, спасибо рыжему котику!

   И опять попалась!

   Краткая сверкающая молния разрезала воздух и обвилась вокруг левого запястья, превратившись в тяжелый серебряный браслет с голубыми сапфирами!

   — Мне кажется, это украшение подойдет вашим глазам, прекрасная массажистка! — усмехнулся вайр. — Не вздумайте снимать, руку оторвет.

   И так он равнодушно и мимоходом это сказал, что я сразу ему поверила, безоговорочно.

   Лорд Арнар развернулся и вышел, хлопнув дверью, причем, явственно щелкнул замок и пронеслась волна магии. А хозяин Дартаунских бань остался работать надзирателем.

   Подождав с минуту, пока не раздадутся шум и крики из других помещений, означавших, что вайр продолжил вскрывать уединенные комнаты, как консервные банки, мужик вытер лоб трясущейся рукой и, наклонившись, поднял с пола мокрую простынку. Осмотрел, брезгливо бросил в угол и, вытащив из стопки в нише два чистых куска ткани, протянул мне:

   — Простите, госпожа, не знаю как ваше имя и знать мне того не надобно. Одежды тут и правда нет, и помещение того, служебное. Нате вот, вытритесь и прикройтесь пока этим...

   Я пальцем вернула себе на место отвисшую челюсть и взяла простыню. Мужик тут же демонстративно отвернулся.

   — Вы. обманули вайра? — со священным ужасом в голосе спросила я. Вышла из ванны, вытерлась и повязала простыню на манер римской тоги. Так себе прикрытие. Ткань ничего не скрывала, только подчеркивала наготу.

   — Ну как сказать... — мужик повернулся, но разговаривал, не поднимая глаз выше моих едва прикрытых колен. — Мог же я искренне заблуждаться? Вы же стриженая, вот я и подумал. самое правдоподобное, что пришло в голову.

   — Но почему вы помогли мне?

   — Потому что. Ни один из их братии никогда не получит от меня помощи. Дочка моя погибла по подозрению в ведьмовстве.

   — Мне очень жаль. Как ее имя?

   — Лиата, госпожа. Беленькая как лилия была. Чистая как снег... По наущению проклятого Винцоне сгубили ее. Не досталась ему, так он от злости на нее ловцов натравил.

   — Давно?

   — Года не прошло, как ее увезли. Вернули только ее полусгоревшие башмачки и горстку пепла для похорон.

   Я тронула его за рукав.

   — Герцога казнят, вайр его арестовал. И местных праторов тоже.

   — Выкрутится старый хрыч, а жрецы тем более. Да и не вернет никто уже мою Лиату. Идемте, госпожа, я выведу вас черным ходом. Тут потайная дверь имеется, вайр ее не заметил.

   — Не получится так просто бежать, на мне его браслет. Да и вам попадет, сэй Бивур, а я не могу этого допустить. Лучше принесите мне бумагу, перо, чернила и карманное зеркало.

   Не тронув печатей, сэй Бивур вышел из комнаты через потайной ход и вскоре вернулся. Кроме заказанных вещей он принес мне скромную одежду, поднос с бутербродами, фруктами и питьем. Святой человек, хоть и сутенер! Одежду я с сожалением вернула:

   — Это вызовет подозрения у вайра.

   Сверток сэй Бивур далеко не понес: открыл потайную дверь и положил недалеко от порога. Еду мы съели, бодрящий сок со вкусом цитрусовых, выпили, и поднос с пустыми тарелками и кожурой от фруктов отправился в тот же потайной ход.

   — Дежурная уборщица приберет, — пояснил мой спаситель. — Кстати, во всех уединенных кабинетах есть потайные ходы, имейте в виду. Их кнопочка вот эта магическая открывает, замаскированная, — он показал на завитушку орнамента рядом с дверью. — Во всех банях так заведено. Попадаются иногда любители жесткого. массажа. А мы девушек наших бережем, в обиду не даем, если, конечно, не по взаимному согласию у них...

   Ясно. То есть, в окна можно было не лазить, не подвергать себя риску разбиться, — вздохнула я про себя. Век живи, век учись, а всех тайн не узнаешь.

   Между тем, пока мы подчищали следы пиршества и я писала две одинаковые записки, а потом прятала их и маленькое зеркальце в узелки на единственной моей накидке, шум в здании, добравшись до крыши, затих. В записке я зашифровала послание самой себе, что мне нужно вспомнить после зеркального перехода. Самое главное: что Ивар в плену, Первый вайр Арнар его повезет в столицу, и этот ловец - мой враг!

   — У меня снотворное есть, — прошептал сэй, тоже прислушивавшийся к проявлениям огненного гнева и, судя по мрачному виду, подсчитывающий убытки как материальные, так и моральные из-за потери репутации. — Хорошее, без вкуса и запаха, быстродействующее. Только попросите вайра сначала браслет с вас снять.

   — Давайте! — обрадовалась я. И пусть у меня были свои методы, но подстраховаться не помешает.

   Мужчина снял с мизинца кольцо с белым камушком. Оно подошло мне только на большой палец. Зато удобно подковырнуть камень и высыпать в питье содержимое тайничка.

   Едва колечко сменило хозяина, дверь распахнулась и в комнату ввалился усталый и осунувшийся лорд Арнар.

   — Надо же, даже не попыталась сбежать, — удивился он.

   — С какой стати? — возмутилась я. — Меня еще не уволили, я на работе!

   — Тогда приступай, — ухмылнулся этот змей. — Сэй Бивур, распорядитесь насчет легкого вина для девушки, родниковой воды для меня, мяса и фруктов. Всё доставить в купленные мной апартаменты.

   Эх. А я так надеялась, что никуда выходить не придется! Впрочем, могла бы и догадаться: служебное же помещение. Тут даже массажного кресла нет, не говоря о прочих удобствах для богатых клиентов, снимающих банных шлюх.

   — Будет сделано, господин вайр, — поклонился сэй, поправил сюртук на плечах и с достоинством вышел.

   Вайр протянул мне руку:

   — Идем.

   Ну уж нет. Если я дам ему руку, то у меня нет еще одной, чтобы придерживать разлетающуюся простыню и у груди, и у бедер. Я гордо вскинула голову и пошла вперед, проигнорировав протянутую мне конечность.

   — Вы, сэй, к алтарю будете невесту за руку вести. А по правилам нашего заведения, это массажистки прикасаются к клиентам, а не наоборот.

   Правило это я только что придумала, но откуда вайру об этом знать? Вряд ли он потребует оные правила в печатном виде и начнет изучать. А если хозяина спросит, так тот всё подтвердит, даже не сомневаюсь!

   — У меня обет безбрачия, прекрасная. Какие невесты, о чем ты? — соизволил улыбнуться этот замученный.

   — Будет за вашим столом не только обет, но и ужин, — усмехнулась я в ответ.

   “Когда тебя разжалуют за то, что фрейру проворонил, — мстительно подумала я. — А поймать я себя не дам даже с твоим браслетом на руке!”

   Вайр одарил меня длинным непроницаемым взглядом, повернулся и вышел, показывая путь в свои комнаты, а я, следуя за ним по пятам, затосковала: поисковая метка была, магическое клеймо ученика было, теперь вот еще более материальный браслет. Что следующее? Кандалы? Когда же я избавлюсь я от этого навязчивого огненного мага?!

  
  
   

    Глава 20. Мокрое дело 

   

    

   Он провел меня в другое крыло, для самых богатых клиентов, и открыл узорчатую, как во дворцах, дверь, ведущую в настоящие банные хоромы.

   “Отдельный кабинет” включал в себя несколько больших, роскошно отделанных и обставленных смежных помещений: холл, где можно было оставить одежду, которую бережно почистят бытовые маги; парную, два небольших бассейна с горячей и холодной водой, уборную, комнату для массажа и удовольствий с массажным столом, креслами и огромным ложем

   Зеркал тут было множество, чуть ли не на каждой стене, так что, зеркальце мне понадобится только если придется бежать из уборной.

   Пока я осматривала помещения, пытаясь отгадать, где же тут прячется потайная дверь, принесли заказанную вайром еду. Как только слуги ушли, Арнар привычным движением заблокировал двери, повернулся ко мне и, скользнув взглядом по всей фигуре, остановил его в на груди и сказал:

   — Интересные у тебя амулеты. Ты ведьма?

   Вот так в лоб, да, невежа? Фрейру банальной ведьмой назвать?

   — Еще чего! — негодующе вспыхнула я. — Выдумщик! Это обычные женские побрякушки. Для красоты.

   — Обычные побрякушки носят на цепочках, а на веревочках — амулеты. Но пусть будут побрякушки... — и неожиданно приказал: — Раздень меня.

   — Что-о? — спрятав руки за спину, я даже отступила на шаг. Но быстро опомнилась и вернулась в роль. — Я массажистка, а не гардеробщица! Мне не платят за раздевание клиентов. Вы уж сами как-нибудь.

   — Не могу, мне пока... неудобно, — он поднял руки ладонями вверх, и я ужаснулась: кончики его пальцев кровоточили, а вены на запястьях почернели.

   Что это?

   — Это сопротивление воды и магических запоров. Тут слишком много водной магии и охранных чар. Мне пришлось вскрыть полсотни замков, не меньше.

   — Стучаться не пробовали? — разозлилась я. Ну надо же быть таким идиотом! Чему их только учат в этом Синоде!

   — Не пробовал. Так ты поможешь?

   От злости я почему-то забылась и тоже перешла на “ты”:

   — Только если ты снимешь с меня свой браслет!

   — Зачем?

   — Как зачем? Мне неудобно! И я его боюсь.

   — Почему боишься?

   — Ты сказал, что он оторвет мне руку.

   Вайр замер на миг, а потом рассмеялся, слегка запрокинув голову и поблескивая на меня глазами из-под своего вечно натянутого капюшона.

   — Я... сильно преувеличил. Это просто браслет.

   — Не просто. Он магический! Из молнии, я видела. А я боюсь молний и магии!

   — Сними сама, не бойся. Вот увидишь, ничего не будет.

   Я недоверчиво стрельнула на него взглядом и повернула браслет на руке в поисках застежки. К моему изумлению, она нашлась! И поддалась, когда я попыталась ее раскрыть. Щелчок, и Добби свободен! Маленькая молния стекла с моей руки и впиталась в ладонь ловца.

   Он медленно опустил руки, выжидающе глядя на меня, а я так же медленно приподнялсь на цыпочки и стянула с него капюшон, снова поразившись необычной и мужественной красоте моего врага. Захотелось провести пальцем по его заросшей щетиной щеке, но я мысленно шлепнула себя по рукам.

   Потом расстегнула кожаные перевязи, перехлестнувшие его грудь поверх плаща. Но мечи он снял сам, бережно положил на стол и снова повернулся ко мне.

   Я расстегнула фибулу его плаща, он передернул плечами, и мягкий фивранский шелк соскользнул к моим ногам, укутав их шелковым облаком.

   — Прости, он тебя испачкал, — пробормотал вайр, склонил голову и, уткнув нос в мои волосы, глубоко вздохнул.

   — Ничего страшного, отмоюсь, — уверила я и потянулась к завязкам на горловине его рубашки.

   Игра начала меня заводить. Я медленно, глядя в слегка затуманенные глаза вайра, приобретшие цвет гаснущих угольков, потянула завязки. Распустила. Пробежалась кончиками пальцев по его рукавам. В этом мире мужчины еще не изобрели запонки, и рукава стягивались шнурками, в которых легко запутаться. Потянула за шнурки, освобождая его запястья. А надо бы, наоборот, связать его и вволю поизмываться!

   Вытянула его рубаху из-под пояса и, медленно, скользя ладонями по удивительно гладкой и горячей коже мужчины, начала поднимать ткань. Когда мои пальцы коснулись курчавой поросли на его груди, вайр сам сдернул с себя рубашку одним движением и отбросил в сторону. И перехватил мою левую руку.

   — Ай! — вскрикнула я. — Правило! Вы забыли! Вы не должны меня трогать!

   — Забыл. Покажи, что у тебя на пальце, — он повернул мое запястье, рассматривая кольцо. — У тебя его не было. Откуда?

   — Конечно, не было. Мы же все личные вещи оставляем в ячейках под замком. Это задаток от хозяина за работу.

   — Задаток? — вздернул он бровь. — Да, точно, именно такое кольцо я видел на Бивуре. Надо же, золото с бриллиантом не пожалел для шл... массажистки. Не слишком ли щедрая плата?

   — В самый раз! — я гордо вздернула подбородок и попыталась вывернуться из захвата.

   Не тут-то было. Вайр сдернул с пальца плохо сидевшее кольцо, подбросил к потолку и сжег в полете! И с интересом разглядывал синее с алыми всполохами пламя, в котором растаяло украшение с секретом и с моей надеждой на запасной выход. Этот проклятущий вайр опять сломал все мои планы, в который раз!

   — Ты знаешь, что в нем был смертельный яд? — он поймал мой взгляд. — Тебе приказано отравить меня?

   Мамочки! Яд? А Бивур говорил — снотворное. А я, наивная дурочка, поверила тому, кто меня спас! Одной рукой спас, а другой. подставил!

   — Понятия не имею ни о каком яде! Вы сейчас можете наговорить все что угодно, свидетелей-то нет!

   Я так искренне расстроилась, что на моих ресницах повисли слезы. Не из-за кольца. Из-за того, что “добрый” сэй Бивур хотел отравить вайра моими руками. Отомстить за дочь. И его не волновало, что за смерть вайра казнят другого человека! Просто воспользовался случаем.

   — Там правда был яд? — мой голос жалобно дрожал.

   — Правда. А ты правда надеялась усыпить меня? Зачем? Я же ничего от тебя не потребую, кроме оплаченного массажа.

   — Кто вас, вайров, знает! — пробормотала я.

   — Никто не знает на самом деле. Не плачь, — ловец протянул лапы к моей щеке, но я отскочила и отвернулась. — Я возмещу тебе стоимость кольца.

   — Опять какой-нибудь жалящей молнией? Провались ты со своим возмещением!

   — До утра даже не надейся. Я заплатил за твои услуги.

   — Тогда ложись! — я показала на массажный стол.

   — Не могу. Я еще не смыл с себя пот и грязь, тебе будет неприятно прикасаться. Помоги мне снять штаны.

   — Нет уж!

   — Хотя бы ремень расстегни, — он шагнул ко мне.

   — Сам расстегивай! — я попятилась. — Или купайся в штанах, так даже лучше. Меня не волнует, что на тебе ниже пояса.

   — Я оплатил полный массаж, — вкрадчиво сказал он.— Целиком.

   — Поверх брюк помассирую, ничего страшного, — упорствовала я, отступая шаг за шагом.

   Пол внезапно предательски кончился, и я с визгом полетела в воду! Ледяную!

   Холодный бассейн, куда обычно ныряли после парной, оказался глубоким в этой части, я ухнула с головой и захлебнулась от неожиданности. Но уже через несколько мгновений меня, задыхающуюся, вытащили из воды сильные руки, и на этот раз мне и в голову не пришло упрекнуть вайра за нарушение неписаных правил.

   Арнар положил меня на мраморные плиты и, отодвинув брякнувшие амулеты, с силой надавил на грудную клетку. Вода хлынула из меня фонтаном, а легкие по-прежнему жгло от невозможности вздохнуть.

   И тут горячие губы вайра накрыли мои и вдохнули такой сладкий, такой божественный воздух!

   Я судорожно вздохнула и закашлялась. Ловец помог мне перевернуться на живот и легонько поглаживал по волосам и голой спине, пока я выкашливала остатки воды. Я почувствовала, как теплые потоки магии скользят по коже, согревая и осушая. Обессилев, я легла щекой на мрамор, закрыла глаза и просто наслаждалась потрясающе нежными прикосновениями.

   — Ты очень красива, мей, — хрипло произнес вайр. — И чиста. К тебе не прикасался мужчина по меньшей мере последние пять лет. И странность в том, что второй раз я встречаю в Дартауне такую девушку, хотя ты выглядишь немного иначе, чем та, первая. Как случилось, что ты решилась на работу в таком месте?

   Жаль, нега длилась так недолго...

   Стараясь не впасть в панику, я повернула голову и взглянула в его задумчивые глаза. Черные. На этот раз непроницаемо черные. Хамелеон, а не человек! Впрочем, о чем я? Вайры, как и фрейры — необычные люди.

   — Я не обязана отвечать на вопросы, сэй вайр. Спасибо, что помогли мне. Будем считать, что мы в расчете за мою вам помощь.

   — Штаны, — напомнил ловец. — И белье. Тогда будем в расчете.

   И протянул руку, предлагая мне встать и приступить к помощи и прочим... чужим обязанностям.

   А моя простынка, зацепившаяся узлом за бортик бассейна, плескалась по воде белым куполом. Надеюсь, чернила несмываемые, а бумага непромокаемая. Хотя зря надеюсь, отсюда видно, что по ткани уже расплывались чернильные пятна. Вот незадача! Опять облом, да сколько можно!

   — Отвернитесь! — потребовала я, снова перейдя на “вы”, чтобы сохранить дистанцию.

   — И не подумаю. Я уже всё разглядел, так что, можешь уже не стесняться. Кстати, удивительное стеснение для той, кто позволил себя остричь.

   — Мне состригли волосы, они отрастут, а вам — совесть, и это уже навсегда.

   Он лишь рассмеялся.

   — Мне больше нравилось, когда ты говорила мне “ты”. Кстати, мое имя Арнар. А твое?

   — Сообщать имя не входит в мой контракт. Зовите, как хотите.

   — Я буду звать тебя Эри.

   Какой говорящий выбор! Неужели он не поверил в мой почти гениальный спектакль? Или надеется, что я дрогну и сама себя выдам?

   Я равнодушно пожала плечами:

   — Как будет угодно сэю вайру.

   Встала и. подняв с пола грязную и потную рубашку ловца, натянула ее на себя. Ее длины хватило до середины бедер, что порадовало меня и разочаровало вайра. Странно, но ее запах не вызвал во мне отвращения. Все равно больше тут нечем прикрыться.

   — Так нечестно! — прокомментировал Арнар.

   Я подошла, положила ладони на его ремень, и комментатор сразу заткнулся, приподняв бровь и с интересом меня разглядывая. Мол, неужели дождался!

   Будет ему массаж! Еще какой! — скрипела я зубами, стягивая мокрые штаны с великолепно вылепленного мужского тела. Хоть сейчас на выставку лучших самцов человечества. Не штаны на выставку, а тело, разумеется.

   Вайр откровенно наслаждался моим возмущенным сопением и стоял, как статуя, заведя руки за голову и картинно напрягая отлично разработанные мышцы. Можно медицинский атлас рисовать с гада.

   Кальсоны я с него снимала, зайдя со спины. И крепкую пятую точку тоже разглядела во всей красе, хотя старалась отворачиваться. Но разве же можно не кинуть косой взгляд? Вот и я не смогла удержаться.

   — Спасибо! — поблагодарил он. И с места в карьер нырнул в горячий бассейн. С такими-то травмированными руками!

   Я даже слышала, как он застонал сквозь зубы.

   — Помоги мне намылиться, — попросил он, переведя дыхание.

   Ладно. Спинку потру, и хватит с него!

   Так и предупредила!

   Он покорно кивнул, встал так, чтобы мне было удобно намыливать его, сидя на бортике. Потом повернулся, и пришлось намылить еще и его шею, и мужественную грудь. И бицепсы с трицепсами. А потом этот неблагодарный мерзавец схватил меня в охапку и нырнул! И еще пару раз окунулся вместе с визжащей мной!

   — Прости, но мою рубашку надо было немедленно постирать, — сказал он в свое оправдание.

   Вынес меня из бассейна и поставил на ноги, предварительно высушив мою, точнее, свою рубашку. А ноги меня уже не держали! Я сползла, снова растянулась на полу и зажмурилась. Предвечный, спаси меня от этого маньяка!

   — Теперь массаж, — бодренько потребовал ловец. — Начни с ног, ты как раз так так эро... так, Эри, удобно легла, — порекомендовал этот... пациент!

   Точно! Надо представить, что я профессиональная медсестра, а явно возбужденный мужчина передо мной — обычный больной. Нет, очень, очень больной пациент! Смертельно, на последнем издыхании!

   — Клиенты не командуют, сэй, как мне правильно выполнять мою работу. Начнем с плечевого пояса, он у вас очень напряжен, я заметила.

   — У меня напряжено гораздо ниже пояса, — признался вайр. — Если ты откроешь глаза, то тебе будет виднее.

   — Ступни? Икры? — невинно предположила я, зажмурившись еще крепче. — Вы присядьте, не стоит так напрягать ноги. Сначала поработаем над шеей и позвоночником.

   У вас явное искривление, вы все время смотрите налево.

   — Я смотрю не налево, а на тебя. Эри.

   — А лучше прилягте, — глазом не моргнув (трудно моргать закрытыми глазами), скомандовала я и махнула рукой в сторону массажного стола. И приоткрыла глаз, оценивая направление. Ошиблась! Моя предательская рука показывала на кровать!

   — Хороший выбор, — кивнул вайр и направился к ложу. — На массажном столе нам было бы неудобно, слишком высоко и узко. А тут — в самый раз, одобряю.

   Откинул покрывало и растянулся звездой. Шестиконечной.

   Я проглотила ком в горле и прохрипела:

   — На живот. Лягте на живот, клиент!

   — По правилам заведения, нужно обращаться к клиенту по имени, которое он сообщил,

   — вайр со стоном перевернулся на живот и оказался на середине огромной кровати. Похлопал ладонью по простыне рядом с собой. — Иди уже сюда, Эри.

   — А поесть-попить перед работой? — я покосилась в сторону холла, где сиротливо стоял на столике забытый поднос с мясом, фруктами, сладостями и вином.

   — Хорошо. Принеси поднос. Хотя нет, ложись пока, я сам принесу.

   И этот неугомонный скатился с кровати и вихрем усвистал в холл, куда только его мнимая расслабленность делась!

   Нет, надо срочно укладывать пациента для массажа. Два одновременных нажатия на особые точки на шее, и он вырубится. На несколько часов точно. Да хотя бы на час, мне хватит!

   — Я передумал насчет массажа, — сообщил мне вернувшийся с подносом пациент, обломав меня в очередной раз, я еле сдержала скрип зубов. — Честно говоря, сил на него у меня уже нет, а у тебя, утопленницы, тем более. Потому ешь, пей и ложись спать. Завтра у тебя будет тяжелый день.

   — Почему?

   — Потому что я уничтожу этот вертеп, арестую его хозяина, и ты останешься без работы. Но ты не расстраивайся, нам в Синоде очень не хватает профессиональных массажисток и вообще, днем с огнем не найти приличных и хорошеньких горничных. Беда просто. Либо приличная и уродливая старуха, либо хорошенькая, но ведьма. Потому я сразу предложу тебе работу.

   Я просто онемела. Сжала кулаки так, что отросшие за пару дней ногти чувствительно вдавились в кожу и тяжело задышала, силясь выдавить хоть слово! Но на ум, кроме ругательств, ничего не приходило. Вайр недоуменно похлопал длинными ресницами и нахмурил брови:

   — Что тебе не нравится? Ты не бойся, деньгами не обижу. Или тебе жаль уходить из притона? Так вряд ли ты успела войти во вкус, если новенькая.

   — Не жаль! Но работать на тебя я не буду! — отрезала я. — Все знают, какие девицы вокруг вас, вайров, крутятся. Я массажистка, а не шлюха!

   — Я тебя не трону, слово вайра. И сегодня не трону, могу клятву дать. Мне от тебя нужно только одно: чтобы ты была рядом, и я чувствовал твое женское тело и твое тепло. Без всякого сексуального подтекста. Не хочешь иметь постоянную работу, не буду настаивать. Но сегодня до утра... Просто живое женское тепло. Моей магии оно необходимо, как воздух необходим для горения огня.

   Мне показалось, или в его усталом голосе проскользнула мольба? Не поведусь. Ни за что! Нет, нет и нет!

   — Хорошо, — выдохнула я. — Но утром ты меня отпустишь и не будешь приставать и преследовать.

   Он помолчал, внимательно меня разглядывая, и у меня уже ушло сердце в пятки.

   Ведь я прекрасно осознала, что с таким огненным магом, я еще не сталкивалась, и не мне с ним тягаться в силе. Не зря же он стал Первым в их иерархии. И, если так мало лет, на сколько он выглядит, от силы тридцать, то на свою ступень он встал только благодаря силе своей души и мощи магии.

   Он даже от массажа предусмотрительно отказался! Тоже знает о двух точках в основании черепа? Но ведь я могу вырубить его, когда он уснет, это он понимает? Или свяжет меня клятвами? Нет, хватит, доигралась с огнем! Во всех смыслах уже!

   Наконец, он кивнул:

   — Даю тебе свое слово Первого вайра Арнара и лорда Раштара, что отпущу тебя с сегодняшним восходом солнца, не буду к тебе приставать и преследовать. Но искать тебя я буду, Эри. И звать. И желать. Чтобы ты сама ко мне пришла. Только так. Согласна?

   Ну и ладно, не больно-то и хотелось.

   — Я подумаю. Прошу прощения, но мне надо в уборную.

   — Думай, но недолго, — кивнул вайр и, подцепив с тарелки полоску мяса, отправил в рот.

   — Да согласна я, согласна!

   А то еще придумает что-нибудь эта хищная птица обломинго, и не позволит уединиться!

  
  
   

    Глава 21. Зеркало - лучший друг красотки 

   

    

   По пути в зону уединения, я подхватила мою простыню с завязанным в ней зеркальцем и обернула вокруг бедер. Вайр проследил, но останавливать не стал, значит, ничего не заподозрил, подозрительный наш. Ну то есть, не наш, не наш! Кстати, почему наш? Это что, я уже и Рыжика считаю за стаю? Еще раз кстати, где-то его не видно, и это хорошо!

   В уборной я заперлась и, не теряя ни секунды, зубами развязала узел на простыне, вытащила зеркальце и приложила к нему амулет. И было уже неважно, какие габариты сейчас у зеркальной ведьмы. Она должна меня вытащить! И плевать, какую цену возьмет с меня её магия, всё остальное ещё хуже.

   — Вытащи меня, — выдохнула я, едва в зеркальце показалось лицо ведьмы. Она уже вернула себе тот облик, под которым я ее знала.

   — Ты с ума сошла? В такое маленькое окно? Ты бы еще через чайную ложечку меня вызвала!

   — Быстрее! Я в тебя верю!

   Как назло, вайр что-то почуял. Раздался его громкий голос:

   — У тебя всё в порядке, Эри?

   Нюх ловца, не иначе!

   Едва не выронив зеркальце, когда дернулась дверная ручка, я громко сказала:

   — Всё в порядке, сэй Арнар. Я скоро выйду. Имейте совесть, не беспокойте даму в такой интимный момент!

   — Хорошо. Прости. Я жду, Эри.

   — Отойдите, я вас стесняюсь!

   Вайр ушел недалеко, я слышала ровно пять осторожных шагов. Три вперед и два назад. Надеюсь, ведьме хватит времени. Она должна за пару секунд отзеркалить себя в мое тело, а меня — в свое. Мало того, только она могла так же быстро, как возникает отражение, пройти по зеркальному пути обратно. Вся, вместе с моим телом. Я же не зря перед Дартаунской авантюрой разыскала самую сильную зеркальную ведьму королевства, а они еще более редкое чудо, чем фрейры. По счастью, Зарейна последний год жила ровно на середине пути от герцогства Винцоне к столице.

   Ведьма выругалась, но шепотом приказала:

   — Ближе к зеркалу, детка. Взгляни мне в глаза. Совсем вплотную!

   Я сжала в кулаке свои записки, поднесла карманное зеркальце вплотную к глазу и всмотрелась в черный немигающий глаз ведьмы, в котором отражался... мой зрачок.

   Голова закружилась. Хорошо, что я догадалась сесть на пол!

   — Эри! — рявкнул вайр, и дверь содрогнулась от мощного удара. — Открой!

   Вокруг меня сомкнулась темнота, а в следующее мгновение я ощутила, что падаю на что-то мягкое. Опять кровать?

   — Из-под земли достану! — донесся издалека разъяренный рев.

   Пахнуло грозой. На миг мою темноту прорезала вспышка молнии, и как будто где-то, то ли вдалеке, то ли в глубине души, распахнулись чьи-то невероятные огненные глаза. Но тут же над ухом торжествующе закукарекал петух, и дьявольское наваждение исчезло.

   Зато сверху с визгом и воплем “Подвинься, сестра!” на меня рухнула зеркальная ведьма.

   — Ох... — сдавленно простонала я, стараясь выбраться из-под придавившего меня полуобнаженного тела.

   — Это мне стонать надо! Во что ты меня втянула, фрейра? — проворчало тело моим родным голосом.

   Я открыла глаза и, взвизгнув от радости, крепко стиснула в объятиях тонкую фигурку с моим лицом. Спасена! Но, боги всех миров, какая же я стала тощая! Это что же, меня не кормили совсем в последние дни?

   — Держи свою записку, вспоминай, — ведьма скатилась с меня, сунула мне в руку мокрый комок бумаги. — Или, если хочешь, я сама расскажу о твоих последних приключениях, сестра Эрина. Они теперь у меня здесь! — зеркальная постучала по своей, бывшей моей, голове.

   Я, наконец, смогла осмотреться. Дом ведьмы оказался простой деревенской избой без всяких изысков, если не считать полдесятка больших и маленьких зеркал, развешанных по стенам. Печь была заставлена горшочками, на крепком дубовом столе высилась прикрытая вышитым полотенцем горка снеди и кувшин. На скамье лежал теплый пуховый платок, и на нем. я протерла глаза. спал рыжий кот!

   Кот потянулся под моим взглядом и широко зевнул, а я с облегчением выдохнула: не Рыжик! Наш более тощий на морду и более пушистый. И взгляд всегда голодный. А этот даже на петуха не реагирует.

   Да, крик петуха не послышался: взъерошенная птица сидела чутким сторожем на подоконнике распахнутого окна и презрительно рассматривала нас одним глазом. И за оным окном явно намечался рассвет!

   Это что же? Опять нормально поспать не удастся? И пусть в теле не ощущалось сонливости, но как же моральная усталость?!

   Сквозь магический шок постепенно начали просачиваться чужие воспоминания. Самые поверхностные: имя ведьмы, которое я и так знала, название деревни, где ведьма сняла себе временное пристанище, имя старосты, с которым она договаривалась о постое, так как постоялого двора тут не было, зато имелась гостевая светелка. Вот и все подробности, крутившиеся калейдоскопом в голове. Зеркальные ведьмы научились защищать свою память и личность от вторжения заказчиков, выстраивая сложные коридоры отражений. Можно бродить по ним до обморока, но все равно будешь помнить только имя, название Большие Зайцы и бородатое лицо старосты.

   Я тряхнула головой, останавливая куцую карусель.

   — Сколько у меня времени, Зарейна?

   — Двое суток. Больше не смогла взять, ты не далась, себя и вини. Так что, у тебя всего ничего, чтобы унести ноги отсюда. Да и у меня, чтобы замести следы. Никогда не видела такого злющего мужика! Такого красивого, злого и голого! Эх, жаль, нельзя было остаться и утешить красавчика.

   — Кошмар какой! Голый мужик?! Серьезно? Да и я... не одета... — я с подозрением осмотрела бывшую свою фигуру, облаченную в видавшую виды мужскую рубашку. — Интересно, в какую историю я вляпалась?

   Зарейна расхохоталась:

   — Ты наконец-то едва не разделила постель с мужчиной. Эх, будь я на твоем месте, точно бы разделила!

   — Ты и так уже на моем месте, — напомнила я, — и это единственное, что я помню за последние дни...

   Надеюсь, хотя бы задание в Дартауне я не провалила и герцога наказала!

   Я поднялась, рассматривая себя в одно из зеркал. А хорош облик! Этакая русская красавица, высокая, статная. Правда, слегка полноватая на мой вкус, но, что называется “в самом соку”. Особенно поражала пшеничная коса ниже пояса и огромные васильковые глаза.

   — Но я тут, а не не там, где красавец мужик! — возразила ведьма. — А память. Увы, побочные эффекты зеркальной магии. Когда она перестанет действовать, всё вернется как было. Потому я не люблю частые прыжки. Да еще такие, сверхскоростные и с угрозой для жизни. Ведь я еле унесла ноги, твой вайр едва меня не поймал!

   — Вайр? Мой? — я схватилась за сердце. Кстати, в пухленьком, хотя и не таком обширном, как предыдущее, теле зеркальной ведьмы его еще надо поискать. Бюст четвертого размера весьма осложнял задачу. — Я связалась с вайром? Не может быть!

   — Может-может! Читай уже свою записку, раз не веришь!

   — Откуда мне теперь знать, я ли ее писала? — проворчала я для порядку, но мокрый комок осторожно развернула.

   Даже подсушить невозможно, потому что после зеркального перехода мне недоступна огненная магия. И самое обидное, зеркальной ведьме сейчас тоже заблокирована ее магия, и поменять нас обратно Зарейна быстро не сможет! Магия бывает доступна только в момент отражения и еще чуть-чуть на эффекте инерции, пока открыт зеркальный путь. А он уже разрушен. Издержки несовершенной технологии. И это хорошо, если вспомнить бешеный мужской, почти звериный рев.

   Меня пробрала нервная дрожь. Вайр, подумать только! Нет, это неправда, не верю!

   Прочитать в расплывшейся записке, написанной на языке моего мира, который я еще немного помнила, можно было только два слова: “Вайр” и “Ивар”. Значит, правда.

   Но какая между ними связь?

   Зарейна, бросив на пол мужскую рубаху, уже крутилась у зеркала, разглядывая фигуру со всех сторон.

   — Хорошенькое тельце, — она похлопала плоский животик, — Самый писк моды у нас в Круге на такие суховатые изящные фигурки с небольшой грудью. Давно хотела примерить такое. Надо на шабаше показать!

   — Эй! Это не платье, а моя родная плоть!

   — Знаешь, дорогая, не факт. Возможно, это всё это... — она провела ладонями по бедрам,

   — высочайшего класса иллюзия, обладающая всеми признаками реальности, данной в ощущениях. Об этом наши профессорши по теории магии до сих пор спорят, чьей плотью считать отраженную нами. Чужой или нашей же, но иллюзорно модифицированной. И за высокую иллюзию говоритт тот факт, что возвращение истинного облика уже не требует ритуала, а просто развеивается, как любая иллюзия.

   Вот и индусы считают весь реальный мир майей, иллюзией. Но ничего реальнее ее не существует.

   — Неважно! — отмахнулась я. — В любом случае обращайся с моим телом или его видимостью аккуратно и мою репутацию блюди! Это в условиях договора прописано!

   — Неужели и разочек переспать не разрешишь с тем красавчиком? — ведьма умоляюще сложила руки у груди и поморгала ресничками.

   — Ни полразочка! Только посмей! — я едва не лопнула от возмущения. — Потребую твоей дисквалификации, изгнания из Круга и возмещения мне морального и физического ущерба! Разорю!

   — Жестокая. Тебе жалко, что ли? Или... О Предвечный! Ты что, никогда не была с мужчиной? До сих пор?! — ужаснулась Зарейна и попыталась упасть в обморок, но я не позволила, погрозила кулаком. Мощным таким, как у императрицы Екатерины Великой.

   — Понятия не имею! Последние шесть лет не была. А что было раньше, не помню. Провал в памяти.

   — Это потому что ты Искра? Бедняжка! — вздохнула зеркальная. — Ну ничего, я тебе полную ревизию тела сделаю. Бесплатно.

   — Не смей!

   — Ладно, ладно. Не буду. Но волосы отращу немедленно! Негоже ходить, как срамница!

   — Волосы разрешаю, — кивнула я. — Но давай-ка ближе к делу, Зарейна. По правилам, я должна была написать две записки. Может, вторая лучше сохранилась?

   — Что в твоей руке было, то я и принесла. Скажи спасибо, что всё получилось, привереда. Ты даже не представляешь, какое высокое искусство я проявила! Во-первых, чем меньше осколок, тем _уже и нестабильней зеркальный путь. Во-вторых, я смогла с зеркальной точностью отразить нас, словно осколок был в полный рост. Без искажений, заметь! Правда, печень, сердце и всё прочее теперь у нас тоже зеркально отраженное.

   В этот момент я запоздало ужаснулась и покрылась холодным потом. Хорошо, что я не представляла всей сложности этой уникальной магии, иначе ни за что бы не решилась!

   — А в третьих, я вернулась обратно в момент нападения вайра, сумев его остановить. И, цени, смогла не только без потерь собрать тело с этой стороны, но и мгновенно закрыть путь. Это, милая моя, самая маковка, высшая ступень архимага! — Зарейна подняла палец к потолку и покружилась вокруг воображаемой высшей точки небесной сферы. — Круче меня только звезды! Ты не подумай. я цену не набиваю. Договоренности не пересматриваю. Я просто скромно горжусь.

   — Оденься, звезда, — рассмеялась я. — Смотреть страшно!

   — Это да, это ты довела себя, сестра, — она принялась рыться в шкафу, не умолкая ни на миг. — Попробуй-ка, найди одежду на такую доску! Буду откармливать. Похорошею, спасибо потом скажешь. А сейчас давай-ка делать ноги, милая. Не ровен час, твой ловец унюхает свою вонючую рубашку! А пока собираемся, я тебе расскажу, что с тобой случилось за последние два дня и что тебе нужно сделать в ближайшее время. С этого и начну, это самое важное. Во-первых, тебе нужно перехватить Первого вайра, когда он повезет твоего пленного друга Ивара в столицу...

   Через час я была снабжена собственной историей, от которой волосы дыбом становились, а еще лошадью, провизией, сменой одежды на собственную фигуру, которая ко мне вернется через двое суток, и заполненными под завязку магическими амулетами.

   Двигалась я поначалу довольно неуклюже: не привыкла к габаритам, полная грудь страшно мешала, попа тянула к земле. но неловкость через пару часов прошла, я почти освоилась.

   Самым сложным было придумать план спасения Ивара. Хотя нет. Самым-самым сложным было заставить себя снова встретиться с вайром.

   Я его совершенно не помнила, но и рассказов Зарейны из моих воспоминаний хватило, чтобы трястись как осиновый лист. Этот ловец очень опасен. Проще похитить Ивара из столичной тюрьмы, чем совать голову в пасть огнедышащему дракону.

   Но беда в том, что в королевскую тюрьму Ивара вряд ли повезут. Спрячут в каком-нибудь монастыре Синода, а там у нас, ведьм, своих людей почти нет. Мы его никогда не найдем.

   Потому рисковать нельзя. Единственный шанс спасти парня — перехватить по дороге в столицу. Будет же вайр где-то останавливаться на привал! А повезет, и на ночлег останется в какой-нибудь деревне.

   — Мы все Круги поднимем, сестра, — пообещала Зарейна. — Я через зеркала клич брошу.

   — Как, если мы сейчас отсечены от нашей магии?

   — А амулеты на что? Ты связалась со мной и без зеркальной магии. И не забывай, магия у нас есть, но она непривычная для наших душ, и мы, даже владея памятью, не сможем

   воспользоваться ею и сплести магические потоки. Но амулеты доступны даже простым смертным. Кстати, о магии. Почему ты скрываешь себя, сестра?

   — В каком смысле?

   — Ты — Искра. Самая настоящая Звездная скиталица. Та, кто носит Первозданный огонь из мира в мир и не дает им угаснуть. Как можно такое скрывать от нас, твоих сестер? Это же такая радость!

   Я вздохнула. Вот почему помощь зеркальной ведьмы была оставлена для безвыходной ситуации.

   — Моя наставница знала. Она и предупредила, чтобы я никому не говорила, даже сестрам по Кругу. И тебя прошу молчать.

   Зарейна осуждающе покачала стриженой головой.

   — Не понимаю. И чем твоя наставница эту тайну объяснила? Наоборот, надо тебя зазвать в Общий Круг, возжечь Великий Огнь. Это же такая небывалая сила!

   — Вот именно, и за ней много охотников и охотниц. В единоличное пользование.

   Зарейна замолчала и задумалась.

   — Что ж, тебе и твоей наставнице виднее. Но нельзя погасить то, что у всех на виду. Я желаю тебе достичь твоей цели, Эрина. И я счастлива, что ты позволила прикоснуться к твоей душе и силе. В подарок я оставлю тебе частичку моей магии. Ты сможешь звать через зеркала без амулетов, просто вспомни себя во мне, и позови, кого захочешь увидеть.

   Мы обнялись и расстались на развилке дороги, разъехавшись в разные стороны.

  
  
   

    Глава 22. Вайр теряет след 

   

    

   Вот значит как! Моя фрейра, — а теперь уже никаких сомнений не осталось, кто водил меня за нос! — воспользовалась запрещенным колдовством!

   Я поднял с пола треснувшее зеркало. Маленькое, круглое, в серебряной оправе. Даже если бы оно не упало, все равно бы треснуло. Так всегда бывает, когда зеркальная ведьма запирает за собой зеркальный путь, по которому уводит тело доверившегося клиента. Клиентки.

   И я не успел отследить!

   Всё, что я успел, когда пытался вмешаться в чуждую магию, — это метнуть вслед беглянке искорку. Крохотную. Чем мельче, тем больше вероятность, что огненная колючка незаметно проскочит и вцепится в жертву как семя репейника. А по этому следу я рано или поздно найду их обеих. И ту, что так долго меня морочила, и ее сообщницу.

   Надо же, спелись! А еще говорят, что эгоистичные огненные ведьмы не способны работать в союзе с кем-то, кроме своего Круга, да и там идет жестокая борьба за лидерство. Потому и не смогли они ужиться с огненными магами, и начали столетнюю войну за главенство. Впрочем, пусть эти сказки рассказывают праторы в своих проповедях. Для меня достаточно того факта, что за сто лет огненные ведьмы не иссякли, что невозможно без симпатий народа, более того, ведьмы укрепили свой Круг, и Предвечный их не оставил.

   Опустив зеркальце в карман, я вышел из уборной и со злостью треснул кулаком по стене. Посыпалась фальшивая позолота с лепных финтифлюшек.

   Это надо же, она трижды от меня сбежала! Кто узнает — засмеют!

   Фрейра, набравшаяся наглости помешать брачному ритуалу в храме Пламени.

   Фрейра, осмелевшая настолько, что безбоязненно путешествовала со мной, Первым вайром, перечила, насмехалась.

   Или она и в самом деле так юна, что не понимает, кому перешла дорогу?

   Вряд ли. Она даже глазом не моргнула на очной ставке при виде искалеченного пытками тела своего слуги.

   Не может быть у молодой девчонки такого самообладания. А значит, моя прекрасная мейте — циничная старая тварь, чья душа стала пеплом и способна гореть только в те мгновения, когда кто-то рядом страдает. Вырожденка, за которыми и охотятся вайры.

   Такая беда часто случается с огненными магами. И чем сильнее дар, тем быстрее выгорает маг, как выгорели души многих оступившихся братьев в Синоде. И мало кто знает, что главная обязанность Первого вайра — поиск таких перегоревших жрецов и паладинов и очищение храмов изнутри. А ведьмы... ведьмы так, попутно, не более.

   Или по прямому приказу свыше.

   Кстати, пора бы отчитаться.

   Я сел на мраморную скамью у бассейна и выпустил из ладони сполох белого пламени. Пламя повисло в локте от воды, рассыпая красивые блики. Сполох перетекал из формы в форму - то распускался цветком, то взмахивал крыльями бабочки, то вытягивался в фигурный шпиль или знаменитую статую Короля-Скитальца верхом на семихвостом драконе, на котором, как гласила легенда, путешествовал среди звезд и стал огненным магом, поймав и присвоив Истинную Искру.

   Наконец, мой сполох приобрел очертания сидящего человека в длинной хламиде. А через пару мгновений передо мной появился седовласый облик Великого пратора Диодара.

   — Слушаю тебя, Арнар, — старик, бросив на меня пристальный взгляд, откинулся на спинку стула и устало потер переносицу. На его лице виднелись явственные следы бессонницы.

   — Прости, что побеспокоил тебя в такую рань, учитель.

   — Для тебя я открыт в любое время, — отмахнулся он. — Но тебе лучше поторопиться с докладом. У меня есть минут пять свободных, не больше.

   — Я упустил фрейру, учитель. Моя вина.

   Вот как? И в чем была твоя ошибка?

   — Она не пользовалась высокой иллюзией при маскировке, магический фон был настолько слабый, что походил на заговор от подростковых прыщей. Она пользовалась всего лишь гримом и накладками под одеждой. Я не догадался.

   — Я слишком хорошо тебя изучил, мальчик мой. Ты не позволил себе догадаться. Почему?

   Я промолчал, потупив взгляд.

   — Что ж, я сам скажу тебе, почему, — вздохнул старик. — Это как-то связано с приказом короля найти и привезти ему молодую и сильную фрейру. Не так ли?

   Сказать мне было нечего, и я снова красноречиво промолчал.

   — Ты не захотел везти королю именно эту фрейру, Арнар? Или все-таки согласился с моим предложением на подмену?

   — Скажу еще раз: это плохая идея с подменой. Если вскроется, что мы подсунули королю пустышку, ваша голова полетит первой, а это, простите за каламбур, последнее, что бы я хотел.

   — Защитничек вырос, впору гордиться, — хохотнул маг. — Ты не обо мне думай, о себе я сам позабочусь. Но, судя по тому, что твой облик не претерпел никаких изменений, ты и мой приказ проигнорировал! — старик подался вперед, вглядываясь в мое лицо. — Я не узнаю своего лучшего ученика!

   Я вскинул голову, прямо встречая обжигающий взгляд Великого пратора.

   — Я не забыл ваше напутствие и ваш приказ, учитель. Но, позвольте заметить, я не соглашался с предложенными методами. Ловец сам выбирает способ охоты, тут я в своем праве. И менять мой облик только для того, чтобы король получил сразу приученную к нему дичь... Это богомерзко, простите. Кроме того, это опасно.

   Старик помрачнел.

   — Арнар, разве я говорил тебе повторять иллюзией облик короля, чтобы влюбить ведьму? Это преступление. С каких пор ты решил, что я сошел с ума? Нет, я имел в виду совсем небольшое, мимолетное сходство, намек, чтобы девушка привыкла. Всё-таки Ульвег не эталон мужской красоты с точки зрения ведьм. Они больше любят сладких и милых мальчиков-блондинчиков. Белочек и котиков, а не черных ягуаров в человеческой шкуре.

   — Значит, в спешке я не так вас понял, — безмятежно заявил я, и ни один мускул на лице не дрогнул. Я найду королю какую-нибудь огненную ведьму и привезу ее... но только если она сама захочет.

   Старик откинулся на спинку кресла и сложил перед лицом ладони шалашом.

   — Какую-нибудь? — спрятал он в ладонях усмешку. — Но не ту, которая уже была у тебя на крючке и кого ты. кхм. принял в ученики. Да-да, мне уже доложили о твоем юном спутнике, слишком похожем на переодетую девушку.

   Я досадливо поморщился и уточнил:

   — Седерт донес? Или мой слуга и ваш соглядатай?

   Диодар развел руками и укоризненно покачал головой. И впрямь, нашел что спрашивать. И тот, и другой для полноты картины.

   — Что ж, Арнар, раз ты отпустил фрейру...

   — Упустил, — мрачно поправил я.

   — Неважно. Раз у тебя нет настоящей огненной ведьмы. то мы принимаем за рабочий мой план с подменой, — Великий пратор взмахом руки пресек мои возражения и продолжил. — Мы нашли ту, кто согласился на роль наложницы короля Ульвига.

   Простую девушку без магии и без претензий. Она согласна родить королю бастарда и отказаться от материнского права. Временно она получит искру, которой хватит, чтобы убедить короля в том, что она фрейра, а потом разочаровать. Он молод и пылок, быстро загорается идеями и быстро остывает, а там уж и официальный брак поспеет, и юная королева совсем отвлечет его от мысли зажечь искрой фрейры остывающий костер Эвероссов. Ты заберешь ее по пути в столицу. Она будет ждать тебя на постоялом дворе в деревне Вересенки, это как раз тебе по пути, даже крюк делать не надо. Выглядит она так.

   Диодар взмахнул рукой, обрисовывая перед собой огненный круг, и в нем появилось глуповатое личико довольно упитанной светловолосой девицы, полной противоположности вкусам короля Ульвега. Что ж, понимаю: учитель хотел быть уверенным, что интрижка между наемной девицей и государем наверняка не перерастет в нечто большее, способное пошатнуть намечающийся брачный союз с принцессой.

   Раздался какой-то стук, и изображение лопнуло, как мыльный пузырь, а старик поспешно попрощался, но пальцем погрозил.

   Что ж, я не успел возразить и дать согласие на авантюру, но зачем-то запомнил каждую веснушку на вздернутом носике будущей королевской любовницы.

   Одного не понимаю: куда торопится учитель, если король дал нам месяц на выполнение приказа? Хотя, если подумать. Зная Ульвега. Наверняка он не только через нас попытается найти огненную ведьму. У короля много возможностей. А значит, учитель как всегда прав: король не должен получить то, что ищет. Обойдется контролируемой Диодаром подделкой.

  
  
   

    Глава 23. Не один, так другой! 

   

    

   В окрестности мужского монастыря я бы не успела вернуться, да и смысла не было: я не знала, когда и какой дорогой повезут Ивара в столицу.

   Зато точно знала, что вайры возят арестантов в черных закрытых каретах, которые в случае нападения легко становятся погребальными кострами. А карета через брод или шаткие понтоны не проедет, значит, какую бы дорогу ни выбрал мой враг, он не минует единственный каменный мост через крупную реку, отделяющую герцогство от королевских угодий. А по обе стороны моста все путешественники останавливаются для уплаты пошлины. И, разумеется, тут как тут коробейники, трактир, постоялый двор с кузней и прочие блага.

   Название села вылетело из головы, карта осталась в моем дорожном мешке на дне ванны, но я знала, что от Дартауна до Королевского моста примерно сутки верхом, а деревенька, где произошел наш обмен с зеркальной ведьмой, часах в двух от моста. И это было прекрасно. Хотя бы отдохну несколько часов и продумаю, как организовать похищение Ивара.

   Главное, чтобы парень был в сознании и держался на ногах. Собственно, тут-то и могла мне снова помочь Зарейна. Она обещала найти мне помощь в Зеркальном Круге. А если все ближайшие ее соратницы окажутся заняты, то через два дня и сама Зарейна в полном смысле слова придет в себя (как и я) и снова сможет открывать зеркальные пути.

   То есть, в лучшем случае мы вытащим Ивара через сутки, а в худшем — через двое. Осталось подобраться к арестованному так, чтобы я смогла дать ему зеркало. Или что-то зеркальное. Начищенный серебряный поднос или тарелка тоже сгодятся. Но вряд ли вайры подают пленникам еду на серебряной тарелке.

   Я выехала на главный и весьма оживленный тракт, моя кобылка, подаренная мне зеркальной ведьмой вместе с одеждой и не слишком толстым кошельком, неспешно трусила в клубах пыли от встречных и попутных телег, вдалеке уже виднелся трёхглавый шатер-крыша храма Предвечного, еще дальше поблескивала река, а в голове не брезжило ни единой идеи. Ну правильно, голова-то чужая, непривычная...

   Я придержала кобылку, позволив катившей позади телеге с бочками догнать нас, и обратилась к сонному мужику, державшему вожжи:

   — Добрый человек, как называется та деревня перед мостом?

   Мужик встрепенулся, поправил съехавшую на нос соломенную шляпу, разгладил пыльные усы и раздвинул губы в щербатой улыбке.

   — Дык, Вересенки, как еще-то, барышня.

   — А за мостом?

   — Дык, тоже Вересенки, вестимо. Тут Левые, а там Правые.

   — А пошлину где платят? С этой стороны или с той?

   — Дык, с обеих сторон и платят. Коли отсюда туда едут, то платят королевскую пошлину, а коли оттуда сюда, то герцогскую. Первый раз едешь, что ли?

   — Первый, — кивнула я. В этом теле точно.

   — И одна? — мужик привстал и заозирался в поисках моего сопровождения, но на обозримом участке тракта мы оказались одни.

   — Да я ненадолго одна-то. Ждут меня там, — махнула я рукой довольно неопределенно. Где-то точно ждут. Тот же Первый вайр наверняка ждет не дождется... — А вы на королевскую ярмарку?

   — Да где там! До трактира, не дальше. Груз сдам, пустые бочки заберу, отдохну ночку, и восвояси.

   Так, слово за слово, я выяснила, что мужик — виноградарь, снабжает вином оба трактира по ту и по эту сторону реки. Знакомство оказалось на руку: виноградарь пообещал замолвить словечко, чтобы пристроить меня на пару дней подавальщицей или хотя бы посудомойкой, ибо денег на пошлину у меня нет, а на другой берег надо. Не лошадку же продавать...

   — В крайнем случае в бочке тебя перевезу, не переживай, барышня, — подмигнул виноградарь и лихо подкрутил ус.

   Хорошая идея. Только не меня, а Ивара, — хмыкнула я про себя и энергично покивала головой.

   Трактир оказался довольно большим, при постоялом дворе. И свободные комнаты имелись, о чем оповещала дощечка перед воротами с накарябанными углем ценами. Можно было устроиться с комфортом, но я уже выбрала себе роль терпящей бедствие девицы, потому подергала своего спутника за рукав и сложила бровки домиком.

   — Помню, помню, погоди, барышня. С делами только управлюсь, хозяйке, вон, вино сдам, а там и хозяину словечко за тебя замолвлю, — мужик вырвал из моих пальцев рубаху и поспешил к заднему крыльцу, на котором стояла, подбоченясь, дородная тетка в красном платье с черным передником.

   Делать нечего, придется раскошелиться на овес для лошадки. Я потянула ее за узду в сторону конюшни.

   Но тут в ворота въехал отряд всадников в знакомых черных плащах, и сердце у меня екнуло: вайры!

   И во главе отряда, не скрывая лица капюшоном, скакал крупный белобрысый всадник, в котором я мгновенно опознала Второго вайра Седерта. По кличке то ли Кипарис, то ли Клен. Одним словом, Крапива.

   Но как? Как получилось, что этот Дуб прибыл в Вересенки одновременно со мной, перекинутой ведьмой по зеркальному пути? Получается, Седерт выехал из замка Винцоне сразу после того, как мы с Арнаром его покинули? И по дороге прихватил Ивара?

   Белобрысый кинул на меня жалящий взгляд, развернул коня, перегородив мне путь и, надменно глядя сверху вниз, спросил:

   — Кто такая? Служанка местная? — и, не успела я и рта раскрыть, лишь головой отрицательно мотнула, сообразив, что идея пойти в посудомойки была преждевременной, как этот тип небрежно бросил мне серебряную монету со словами: — Через час придешь за второй монетой в мою комнату, девка.

   Серебрушка упала к моим ногам и зарылась в пыль. Я даже не пошевелилась поднять. И вообще остолбенела: в ворота въехали еще трое, и двое всадников вели за поводья коня, к которому был привязан человек с мешком на голове. Ивар? Неужели Ивар? Но почему? А как же черная карета для узников? В конце концов, это мы с Арнаром должны были забрать утром пленника, чтобы доставить в тюрьму Синода! Как же приказ Первого вайра Второму? Что случилось?

   — Ты оглохла и ослепла, девка? — вайр склонился и схватил бы меня за плечо, если бы я не опомнилась и не успела увернуться. — Стоять!

   — Я не девка! — вздернула я подбородок, встретившись с белыми от злости глазами Седерта.

   А к нам уже бежали и виноградарь, и дородная тетка, и выскочивший из трактира бородач в колпаке, и конюх от конюшни.

   — Господин вайр!

   — Счастливы принять вас, сиятельный!

   — Да святится Предвечный Пламень!

   — Благословите, сэй вайр! — запричитали они хором, окружая и оттесняя меня в сторону.

   Я сразу преисполнилась благодарности к этим незнакомым людям, привыкшим к самодурству рыцарей и жрецов. Но маневр не прошел.

   — Молчать! — рявкнул белобрысый. Ткнул в меня свернутой плеткой: — Кто такая?

   — Племянница это моя непутевая, господин вайр! — сняв соломенную шляпу, виноградарь так ее сжал в руках, что посыпалась труха. — Простите ее, глупую. Умом она скорбная у нас. Юродивая.

   — Лжешь, червь! — прошипел Седерт, а на его руке с плеткой вспыхнул камень в кольце.

   — И ты поплатишься за то, что солгал! Взять его!

   — Не трожь дяденьку! — топнула я на белобрысого мерзавчика. Ну, по габаритам-то он, может, и мерзавище, а по душонке — полнейшее ничтожество.

   Эта Конопля стоеросовая так опешила от моей наглости, что махнул рукой, и его палачи приняли этот жест за стоп-знак и остановились.

   — Ты, девка, совсем ополоумела? — сквозь зубы процедил Второй вайр.

   — А я что и говорю, — тихо вздохнул виноградарь, но был услышан.

   Белобрысый опустил руку с плеткой, задумчиво меня разглядывая, а я уже, приоткрыв рот, бездумно водила ботинком по изрытой копытами земле, закапывая серебрушку поглубже и бормоча:

   — Ишь, зернышко какое красивое, блестящее, посадить, так и еще вырастет, заколосится, богатой буду. Полить бы...

   И потянула свою терпеливую лошадку к конюшне при гробовом молчании народа.

   Но снова не успела вовремя смыться!

   От ворот послышался шум, и во двор, ставший уже тесноватым, въехала еще одна телега, и правила ею баба в черном пропылившемся платье с красным передником... я сморгнула и оглянулась на дородную тетку в красном, встречавшую нас, точнее, виноградаря, на крыльце черного хода. Если они не сестры, то я не фрейра. Впрочем. сейчас я вряд ли фрейра.

   Седерт на приезжую бабу поначалу особого внимания не обратил, видимо, его интересовали только молоденькие девицы в самом соку. Он сказал пару слов трактирщику, махнул рукой, и двое чернорясников отвязали и стащили с коня человека с мешком на голове и повели не к парадному входу, разумеется, а в обход здания

   Остальные, спешившись, разделились: половина мужчин направилась в таверну, остальные, забрав лошадей, привязывали их к коновязи — длинному бревну, установленному вдоль забора. В конюшню не повели. Значит, вайры надолго здесь не задержатся. Все суетились вокруг, толкая и мешая мне пройти к цели: убраться со двора куда-нибудь подальше. Лучше бы — в ворота, но они все еще были перекрыты телегой!

   Приезжая из всей толпы народа увидела только меня, даже грозных вайров с белобрысым верзилой проигнорировала. Ахнула, осенив себя священным знаком, подскочила на телеге и завизжала, показывая на меня пальцем:

   — Ах ты, дрянь! Прохиндейка! Держите ее, люди добрые!

   Я спряталась за лошадь и недоуменно подняла бровь, лихорадочно соображая, что же могла натворить Зарейна? И, главное, когда успела? Ведь меня явно приняли за нее!

   — Я тут не при чем! — пробормотала я, отступая к конюшне.

   — Воровка! — бушевала тетка, потрясая кулаком. — Ты мне сейчас за всё заплатишь! Сбежать вздумала? Да недалече убежала!

   Седерт, недовольный тем, что его тут вовсю игнорируют, вмешался, глаза его сверкнули натуральными молниями, шаровыми, жаль, не взорвались.

   — Молчать!

   Добившись от скандалистки оцепенелого внимания, Седерт повелел:

   — Говори, кто ты такая и что у тебя украла эта девица!

   Тетка соскочила с телеги и бесстрашно бросилась в ноги Второму вайру, точнее, его коню под копыта:

   — Сиятельный! Сам Предвечный послал вас сюда ради торжества правды и справедливости! Я Сварга с Правых Вереснеков, мы с сестрой вышли за двух братьев-трактирщиков, я за Чукта, а сестра моя Бранга — за Гекта.

   — Короче, женщина!

   — Так вы же велели рассказать...

   — Еще короче, иначе язык поджарю!

   Тетка испуганно икнула, одной рукой прикрыла рот на всякий случай, а второй показала на меня и затараторила, но уже без визга:

   — Она неделю назад останавливалась на ночлег в нашем трактире, лучшую комнату потребовала, аки барыня какая, а утром ушла так, что никто и не видел, и не заплатила за разбитое зеркало! А зеркало-то большое, дорогущее, сэй вайр, из самой столицы привезено было! Полтора десятка золотых стоило!

   Ну, Зарейна! Вот зачем так подставляться? Первое правило ведьм - не оставляй следов!

   — Тайком ушла, говоришь? Разбитое зеркало оставила? — сощурился белобрысый Репейник и повернул ко мне голову. — Уж не ведьма ли ты, девка?

   — Не ведьма. И не девка! — упрямо стояла я на своем. Точнее, пятилась потихоньку.

   — Подойди!

   — Поклёп! Впервые вижу эту женщину!

   Как же вы все не вовремя! — мысленно простонала я.

   — Что ж, задержать обеих! — с мстительным удовольствием приказал Второй вайр. — Надеюсь, в трактире есть свободный погреб?

   Там же холодно, изверг! — сверкнула я глазами, но благоразумно промолчала. Меня аккуратно взяли в клещи два бугая из свиты Репейника Приставучего.

   — Нету! Провизией всё занато, — мрачно сообщал хозяин. А его жена в красном платье только всхлипнула.

   — Значит, придется провизию конфисковать.

   — В клети каморка есть с лопатами, мигом освобожу, — тут же нашелся хозяин. — Запор снаружи на ней крепкий.

   Что ж, в клети будет хотя бы теплее, чем в погребе.

   — Подозреваемую запереть, выставить охрану. Жалобщицу туда же. Кто из них руки распустит, подпалю на медленном огне! После обеда обеих ко мне на допрос. Бабу первой. Девку после нее.

   Облизав меня предвкушающим взглядом, Седерт спешился и, на ходу сматывая на кулак плетку, направился к трактиру.

   — Меня-то за что? — возмутилась тетка и мгновенно получила удар плеткой, разорвавшей на ней рукав. Ее плечо окрасилось кровью, а баба, упав лицом в пыль, глухо завыла.

   Сволочь! Я опустила взгляд, чтобы не выплеснуть ненависть. Нельзя мне пока. Вот вернется силушка, тогда этот упырь, по ошибке ставший огненным магом, и получит своё...

   И это хорошо, что нас с теткой запрут не меньше чем на час вместе, хотя бы выясню, что к чему. Хотя нас, конечно, будут подслушивать. Вайры и их слуги никогда ничего не делают просто так.

  
  
   

    Глава 24. Непредвиденная неприятность 

   

    

   Стражники, втолкнув нас в каморку, закрыли за нами дверь. И тут же я почувствовала очень болезненный щипок ниже лопатки. Зашипев от неожиданности, я отскочила, а трактирщица взвизгнула, словено это я ее ущипнула, а не она меня, и затрясла правой рукой, дуя на пальцы. Они явственно покраснели и вскоре распухли, покрывшись волдырями, словно женщина схватилась за раскаленный уголь.

   — Тебя предупреждали не распускать руки, баба неугомонная! — рявкнул из-за двери оставшийся в охране чернорясник.

   Но как, как они заметили? Магия, безусловно, но какая? Или среди чернорясников есть не только огненные маги? Или чертов Седарт успел поставить на меня очередную метку? Без своей силы я даже это не могла отследить!

   Насчет оскорблений никто Сваргу не предупреждал, и, замотав пальцы платком, она сыпала ими безостановочно. Я представила, что это комариный звон и не обращала внимания, пока обследовала нашу хлипкую тюрьму. Одна из досок весьма ощутимо сдвинулась под моей рукой, но я тут же отступила, дабы не привлекать внимание вредной тетки. И устроилась на солому, сваленную в этом же углу. В бедро уперлось что-то твердое. Ого, сюрприз!

   Я уже было разочаровалась и в людях, и в магах, и в ведьмах (Зарейна, предупреждать надо!), но в клетушке с щелью вместо окна нас поджидал сюрприз: припрятанные под двумя охапками соломы свертки с нехитрой снедью — завернутые в луковые перья щедрые, толщиной в два моих пальца, куски мяса между двумя ломтями хлеба.

   И кувшин воды в третьем углу, прикрытый чистой тряпицей. Там же нашлись две глиняные кружки и две медовые, обсыпанные орехами булочки.

   Обе сдобы сграбастала Сварга, умолкавшая только на время глотания пищи. Ну и ладно, стройнее буду, Зарейна спасибо скажет. наверное.

   Я успела и перекусить припрятанной в моей охапке едой, и поразмышлять о том, что где-то я сошла с прямого пути фрейры, где-то зачерпнула грязи, раз судьба кидает меня из огня да в полымя.

   Тут ведь как. Если масло в лампе чистое, то и огонь светит ровно. Если фитиль в свече без примесей, то и не трещит, сгорая.

   Где я ошиблась? Где оступилась с Огненного пути?

   Я перебирала в памяти события последних дней и, наконец, нашла точку, когда удача от меня отвернулась. Столкновение с Первым вайром. С этого момента всё и пошло наперекосяк. Но мне удалось уйти, и всё еще можно было исправить. Но я не поняла предупреждения и сама себя столкнула в бездну , когда свела метку вайра на бродячего, ни в чем не повинного кота.

   И это привело к гибели несчастное животное. И к его рабскому посмертию. Ведь фамильяр зависит от хозяина и его магии, пока жив его создатель.

   Кстати, почему Первый вайр как-то не очень уверен в том, что именно он создал фамильяра? Что за странности?

   Я уже начала задремывать, когда обнаружила, что тетка заткнулась и тихонько всхлипывает в своем углу, спрятав лицо в сгибе локтя.

   — Послушайте, уважаемая мейси, — обратилась я к ней. — Мне искренне жаль, что так получилось, но дело в том, что я страдаю провалами в памяти.

   И ведь правда страдаю. Сильно. Как было бы здорово помнить всё о моей прошлой жизни, а не довольствоваться обрывками и странными снами!

   — Страдает она! — тут же зашипела змея. — Это я страдаю! Меня муж так избил за то, что не уследила, до сих пор синяки не сошли!

   Не может быть. Чук? Не верю. Да он и мухи не обидит!

   Видимо, это прозвучало вслух, потому что тетка торжествующе завопила, наставив на меня палец:

   — Ага! Призналась!

   — В чем? — возмутилась я. — Я правда ничего не помню. Ни вас, ни как и почему у вас остановилась, ни когда и как ушла. Это у меня с детства.

   А что, двадцать лет в моем мире — еще почти детство...

   — Пятнадцать золотых! — всхлипнула тетка. — Муж не хотел покупать это клятое зеркало, я настояла на ярмарке, говорила, что столичные штучки оценят, только у нас останавливаться будут, вернем потраченное сторицей!

   — Может, это горничная разбила, а на меня решила спихнуть?

   — Не может. В лучших гостевых номерах только я прибираюсь, этих неуклюжих дур даже близко не подпускаю!

   — Это точно была я?

   — Я еще не ослепла! Одежда другая, но точно ты! И ты мужа моего вспомнила. Еще бы не вспомнила, глазки ему строила, дрянь такая! И ведь ты вперед за комнаты оплатила, деньги у тебя точно есть, можешь не врать, что нет.

   Прозорливая, однако. Только хотела ей сказать, что денег нет, но вы держитесь... А сама себе пообещала, что найду Зарайну и возьму за горло, пусть расплачивается, если виновата! Нам, ведьмам, надо, чтобы обычные люди были к нам лояльны, а не это вот всё.

   Слово за слово, Сварга рассказала о “моем” визите в их трактир. Но я слушала и недоумевала: получалось, что Зарейна раздвоилась! Не могла она одновременно прожить в трактире неделю, и одновременно беседовать со мной через зеркало и ждать меня в той деревушке, куда она провела нас по Зеркальному пути! Или могла? Расстояние тут не слишком большое...

   Стукнул засов, мы дружно спрятали в солому остатки трапезы, в каморку заглянул чернорясник и махнул рукой Сварге:

   — Идем, мейси, сиятельный Седерт ждать не любит. А ты, мей. — маг мазнул по мне темным взглядом. — Готовься. Умойся хотя бы.

   Я мелко закивала и ощерилась в глупой улыбке.

   — Не прикидывайся, мей, — усмехнулся чернорясник. — Для дурочки у тебя слишком гладкая речь.

   И, взяв под локоток тетку, вытащил ее из каморки и захлопнул дверь. Заскрежетал засов, полыхнуло заклинание, и причитающую женщину увели. Хлопнула еще одна дверь, и снова потянуло магией печати. Если бы тут оставался еще один охранник, то вторую дверь запечатывать ни к чему, не так ли?

   Не теряя времени, я нажала на шаткую доску, и она охотно сдвинулась. Будь я в своем родном теле, с трудом, но пролезла бы, а тело зеркальной ведьмы было слишком пышным. С другой стороны, все бабы — кошки, а у кошек всё просто: раз протиснулась в щель голова, то пролезет и хвост!

   Я подергала и расшатала соседнюю доску, прислушиваясь, не поднялась ли тревога, не сработала ли магическая печать. Тихо. Расширила щель, просунула голову. и мой взгляд встретился с наглыми зелено-рыжими глазищами огненного фамильяра.

   — Кыш! — неуверенно сказала я.

   Кот скептически фыркнул и зевнул, демонстрируя всю глубину презрения.

   Я сцепила зубы, чтобы не выругаться и попыталась пролезть в отверстие.

   И застряла, не рассчитав широту своей новой натуры. Доски так сильно сдавили, что я с трудом могла дышать. Ну всё пришла моя погибель.

   — Мряв! — брезгливо тряхнул лапой кот, поднялся, выгнув спинку и потопал на свободу. Я с завистью смотрела, как исчезает в зарослях сорняков его пушистый рыжий хвост.

   Больше с моего ракурса ничего и не разглядеть: настолько высоко вымахала густая трава. Странно даже. На заднем дворе, куда должна выходить стена пристроя, обычно каждая пядь используется, а тут такая щедрость. И пожароопасность.

   Кот почему-то вернулся: его голова высунулась из травы, а в зеленых глазищах явственно читалось недоумение.

   — Мяув? — спросил вайров фамильяр.

   — Застряла я, не видишь разве? — буркнула я и снова попыталась вырваться из деревянного капкана. Платье ожидаемо треснуло, занозы впились в голую кожу, и я зашипела не хуже кошки.

   А кот сволочь такая, решил добить: воспользовавшись моей полнейшей во всех смыслах беспомощностью, он нагло запрыгнул на мой загривок, добавив острейших ощущений от когтей!

   Но заорать я не успела: едва набрала воздуха в грудь, как высокие стебли травы снова колыхнулись, и перед самым носом появилось еще одно препятствие в узорчатых сафьяновых сапогах, которые могли себе позволить только богатые аристократы, и в черном плаще из роскошного хирванского шелка, самоочищающегося от пыли, грязи, травинок и залетных учеников, как я уже успела узнать за последние сутки.

   Подняв глаза, я полюбовалась на светящиеся алые точки, сиявшие во тьме накинутого на голову вайра капюшона.

   — Здрасьте, — со всем обаянием бывшей огненной ведьмы улыбнулась я.

   Все равно деваться некуда. Обложили со всех сторон. И гробик деревянный захлопнулся. Почти. Вон, как его занозистая пасть в ребра врезалась,

   — Вам помочь, мей?

   — Ой, спасибочки, благородный сэй! Благослови вас Предвечный за бескорыстную помощь простой селянке!

   Куда он дел перевязь с мечами? И знака вайра почему-то не видно. Потерял? Разжаловали?

   — Закройте глаза и ничего не бойтесь.

   Я послушно зажмурилась. Услышала лишь щелчок пальцев и взмяк кота, исчезнувшего с моего загривка. Сквозь неплотно сомкнутые веки видно было, как вокруг меня полыхнул магический огонь. Державшие меня доски явственно спружинили и вытолкнули меня наружу!

   Я вылетела, как пробка из бутылки, с характерным “чпок”, и причем никаких препятствий на моем пути почему-то уже не возникло: пушечным ядром я пробила брешь в зарослях сорняков, а когда земное тяготение победило, рухнула и оглянулась, не веря глазам: огненная вспышка не причинила ни малейшего вреда постройке, более того, доски сомкнулись, словно и не было дыры в стене.

   Долго любоваться мне не дали, вздернули как мешок с картошкой, и поставили на ноги.

   — Не поранились?

   — До свадьбы заживет, благодарствую. Ну, я пойду, господин, дела у меня, извиняйте...

   — Далеко идти собрались? И куда? — голос Арнара стал невыносимо ироничным.

   — Да вот. тудаточки, — широким жестом обвела я три из четырех сторон.

   Кот, сволочь рыжая, сидел на четвертой стороне у заросшей стеночки и со смаком вылизывался.

   Вайр задумчиво проследил за моей рукой, за котом, но по-прежнему стоял и загораживал мне весь белый свет!

   — Что же вы, мей. Не дождались, забыли о договоренностях. Крадучись, с заднего двора. Передумали? Получили временную искру дара и бежать решили?

   Я опешила. О чем это он?

   — Простите? Какую искру?

   — Как ваше имя, мей?

   — Зачем вам? Тоже в постель звать будете?

   Вайр дернулся, скрестил на груди руки и процедил:

   — И кто вас звал?

   — Да вот, из ваших же кто-то приехал часа два назад, важный, в таком же плаще. Сапоги, правда, получше. Я-то думала, благородный вайр, слуга Пламени, а он. Приказал явиться к нему после обеда и заработать монету, затейник!

   — Как он выглядит? — поинтересовался Первый вайр, и я с мстительным удовольствием описала ему Второго, белобрысого Дуботолка. Боюсь, себя красавчик Седерт вряд ли бы узнал.

   — Достаточно, — вскинул руку Арнар. — Это недоразумение, я разберусь, мей Верейна. Вас ведь так зовут?

   Обознался! — возликовала я. Принял за другую! Даже не за зеркальную ведьму Зарейну, счастье-то какое!

   Я осторожно кивнула, так, чтобы и на кивок не слишком было похоже.

   — Я узнал вас, мей, мне передали ваш портрет и инструкции. Я королевский посланник, которого вы ждали в этой гостинице.

   — Тоже мне, гостиница! — фыркнула я, войдя в роль. — Сарай с клопами!

   — Мы не будем задерживаться здесь ни одной лишней минуты. Теперь я понимаю ситуацию. Вы собирались бежать, спасая свою честь. Хорошо, что мой фамильяр привел меня к вам в самый нужный момент. Вам больше ничего не грозит до самой столицы, положитесь на меня.

   “Это смотря кому нужный момент!” — вздохнула я про себя.

   Что ж, придется воспользоваться заблуждением вайра и... его покровительством. Он принял меня за какую-то Верейну и явно получил приказ оберегать девушку. Странно, конечно, зачем королевскому посланнику деревенская простушка? Да еще и с именем, подозрительно похожим на имя зеркальной ведьмы. Ох, как мне всё это не нравится!

   Но это не мое дело. Через сутки с небольшим ко мне вернется мой родной облик, и мы опять расстанемся, мой ловец.

  
  
   

    Глава 25. Вайр идет по следу 

   

    

   За исключением обстоятельств моего рождения, я всегда был баловнем судьбы. А если учесть, что сих обстоятельств я, разумеется, не помнил, а знал только по рассказам учителя, то моя избранность баловнем никогда не подвергалась сомнению. Мной, во всяком случае. Меня не могли смутить ни суровые условия монастырского житья, ни изнурительный физический труд, ни тренировки до изнеможения, ни скудный паек, ни строгость воспитания и обучения. Это все ничтожные препятствия на пути служения Предвечному.

   Но как бы ни было тяжело, у меня был бесценный дар, лучшие книги и оружие, лучшие учителя и лучший наставник из возможных. Разве мог я не стать лучшим? Самым сильным из вайров, хотя и самым молодым паладином в тайном ордене. Мой путь к вершинам власти в Синоде не знал поражений, а удача всегда была на моей стороне.

   Сегодняшнее утро стало потрясением. Как будто судьба решила отыграться за все незаслуженные мной дары!

   И дело не только в сбежавшей ведьме, дурачившей меня столько времени.

   Попрощавшись с учителем и дождавшись, когда явится стража и арестует хозяина притона, я поспешил обратно в замок Винцоне. Мой верный Гир был привычен к вливанию магии через “огненную плеть”, потому добрался я гораздо быстрее, чем если бы путешествовал с “учеником” (чтоб ее, эту ведьму!).

   А по приезде выяснилось, что мой верный враг и завистник Седерт вопреки однозначному приказу оставаться в герцогском замке, забрал арестанта и самолично отправился с ним в столицу! Причем, раненого парня повезли не в арестантской карете, как положено, а верхом на лошади, чтобы сократить путь.

   Видит Пламя, это показное пренебрежение приказом стало последней каплей в котле моей ярости. Чтобы не испепелиться самому, я просто вынужден был выплеснуть излишки силы во что-то более рациональное, нежели спалить к выхухолям гнездо Винцоне со всем содержимым.

   Клянусь, в мои намерения не входило прибегнуть к запретной магии (любое использование мертвых существ и потусторонних сил запретно!) и пробить Огненный путь.

   Так получилось. Стечение обстоятельств.

   Фамильяр не вовремя под руку подвернулся, а он, как известно, уже не живое существо.

   Рыжик свалился прямо в седло, когда я несолоно хлебавши уже выезжал из ворот, и огласил округу истошным “Мяу!”.

   Вздыбленная шерсть полыхала протуберанцами, зеленые глаза сыпали искрами, хвост торчал даже не трубой, а знаменем! Никаких сомнений, что кот в полнейшем ужасе. Но что могло его, уже неживого, так напугать? Не моя же ярость, в самом деле. Тогда он бы держался от создателя подальше... И вообще не появился бы. Фамильяры обычно являются только на зов создателя и исчезают сразу как исполнят задачу, ради которой были вызваны. Но Рыжик получился явно не обычным фамильяром.

   — У тебя-то что случилось, Рыжик? — спросил я, направив коня в сторону главного тракта. — Напугал кто?

   — Мяур! — снова заорал он, подскочил и в гигантском прыжке перенесся вперед на бросок копья. Оглянулся и, вспыхнув ослепительным шаром, через миг снова оказался передо мной в седле.

   — Не понял. Откуда у тебя такие способности? — я попытался погладить кота — и его успокоить, и самому успокоиться, но рыжая скотина проделала тот же маневр — перескочил на несколько метров. Он явно чего-то от меня добивался! Чтобы я поторопился? Мыслимое ли дело — разумный фамильяр!

   — Иди ко мне, — приказал я, пришпорив коня.

   — Мяуууу! — завыл кот. Снова запрыгнул в седло и поскреб лапой карман, в котором было разбитое зеркальце.

   — На что ты намекаешь?

   Ярость как-то сама собой утихла, зато начала нарастать тревога. Еще несколько манипуляций фамильяра, и до меня стало доходить, что его состояние как-то связано либо с зеркальной, либо с огненной ведьмой.

   Вот тогда-то я и решился на создание Огненного пути с посредничеством фамильяра и с привязкой к той крохотной искорке, которую я успел метнуть в спину сбегавшей фрейре (или той, кто уже была в ее обличье).

   Путь привел меня в маленькую избушку со следами спешных сборов. Кстати, долг ведьмы передо мной вырос: печи я нашел полусгоревшие остатки моей любимой рубашки! А ведь именно на нее я посадил свой крючочек.

   В деревеньке я надолго не задержался, допрос соседей мне ничего бы не дал. Мы с фамильяром проследили путь двух ведьм до развилки дороги, где их пути разошлись, и я, снова открыв Огненный путь, на миг задумался, за кем мне идти, чтобы не ошибиться.

   Кто теперь из них двоих — моя огненная зараза?

   Рыжик выбрал за меня: прыгнул в пылающий портал и был таков. Пришлось нырять за скотиной.

   Он привел меня на задний двор хорошо знакомого мне трактира. И лицо девицы, к которой привел меня Рыжик, тоже оказалось мне знакомо. Ее-то и показывал мне наставник Диодар. Русоголовую, конопатую, аппетитно пухленькую и румяную как пышка. Правда, мне запомнилось, что веснушек у нее гораздо больше, но в остальном — сходство такое абсолютное, что ошибка исключена.

   Неужели она решила бежать? Передумала заработать кучу денег?

   Перебросившись с девицей парой слов, я заклинанием разрушил ее ловушку и протянул руку, чтобы помочь подняться.

   Она ухватилась за мою ладонь, а меня пронзило ощущениями. До скрипа в зубах знакомыми ощущениями, что я к этой незнакомой мне девице уже прикасался, и всю гамму чувств уже испытывал. Трижды!

   Ну, “вдовушка”, теперь-то ты точно не сбежишь!

   Загадка ее нового облика решалась просто: у меня в кармане была треснувшая улика со следами остаточной магии. Девчонка поменялась с зеркальной ведьмой. А значит, и силы временно лишилась. Этот неприятный побочный эффект перехода по Зеркального пути — счастье для ловцов. Есть в мире справедливость!

   И теперь меня очень интересовало: как долго она будет этот облик держать? И насколько глубоко погрязла в заговоре ведьм против Великого пратора и короля? Но ведь не спросишь же.

   Хотя... я спросил у нее имя, и она ловко уклонилась от ответа. А должна была назваться так, как условлено с Великим пратором. Более того, когда я как бы между прочим назвал ее только что придуманным именем “Верейна”, она и бровью не повела, а приняла игру с чужим именем.

   Странно. Очень странно.

   Надо быть начеку. Глаз не спускать! В любой момент моя фрейра могла преобразиться и вернуть себе магию!

   А еще из этого случая вытекал неприятный вывод: похоже, каким-то образом Великий пратор Диодар был обманут. Кто-то узнал о его планах подсунуть королю пустышку, и ловко ее изобразил. Тут как нельзя кстати пришлось временное отсутствие силы после обмена телами на Зеркальном пути.

   Что ж. У меня в руках достаточно ниточек, чтобы размотать весь клубок. Но надо выяснить, случайно залетела в эту сеть моя фрейра или нет? Всё во мне противилось мысли о том, что Эри, будем ее пока называть так, — заговорщица. Не верилось в это хотя бы потому, что если бы Огненным ведьмам стало известно о желании короля обзавестись бастардом от одной из них, то они действовали бы открыто, без таких вот тайных хитростей. И, если бы они не отвергли оскорбительное предложение, то король бы уже обнимал на своем ложе вожделенную фрейру, а Великий пратор отозвал бы свой приказ.

   И почему меня так потряхивает от одной только мысли о фрейре в объятиях Ульвега? Мне-то не должно быть до этих игр никакого дела! Мое дело маленькое — либо выполнить приказ наставника, либо волю короля.

   Но бесит!

   Что ж, главное я выяснил: мне повезло случайно наткнуться на заговор. Если бы Эри не сбежала по Зеркальному пути... Я говорил, что сама Судьба мне благоволит? По крайней мере, паршивое утро превратилось в прекрасный день. И, надеюсь, впереди восхитительная ночь.

   — Идемте, мей, нам нужно поторопиться, — сказал я, глядя, как девушка пытается закрыть руками прореху на порванном платье. — На ту сторону моста можно попасть только до трех пополудни. После откроется сбор пошлины и движение в обратную сторону.

   — А мои вещи? — насупилась девица. — Они остались там, в клети.

   Пришлось еще задержаться, чтобы вытащить ее узел. Не слишком-то много у нее пожиток. Да и откуда им взяться, если от меня она сбежала почти нагишом?

   От воспоминаний огонь пробежал по жилам, и стало жарко.

   — Вот ваши вещи, — вручил я ей мягкий и легкий узел.

   Похоже, девица взяла с собой только сменное платье. Полагаю, чтобы не бегать в поисках одежды, когда к ней вернется ее родной облик. Предвкушаю, — улыбнулся я, вспомнив стройную изящную фигурку “вдовушки”. Хорошо бы до ночи вернулся. Хотя я ее в любом обличье уже не отпущу.

   — Так вы до самой столицы меня повезете? — зачем-то уточнила она.

   — Да. Только. у меня тут еще одно небольшое дело. Заглянем в трактир, вы там пообедаете, а я закончу с делами.

   Она почему-то испугалась, даже попятилась, прижав к груди узел.

   — Нет! Не пойду я в трактир, я уже сыта!

   — Если вы боитесь того вайра, который к вам приставал, то напрасно. Он вас и пальцем не тронет.

   — Не только его. Меня обвиняют в порче имущества, — буркнула девица.

   — И каков ущерб?

   — Целое состояние. Пятнадцать золотых.

   — А вы действительно его причинили?

   Она потупилась, неуверенно кивнула:

   — Я нечаянно разбила зеркало.

   Вот оно! — возликовал я. Еще одна зацепка! Надо раздобыть и эту улику. Тогда Зеркальный Круг не отвертится!

   — Не беспокойтесь, Верейна, — я взял девушку за руку. — Вам же обещали покрыть все ваши расходы?

   Она снова осторожно кивнула. У меня от души отлегло: похоже, девчонка совсем неосведомлена! Великий пратор слишком хорошо знает людскую породу, чтобы разбрасываться такими обещаниями. Он всегда четко оговаривает сумму расходов. Значит, она точно не участвовала в переговорах. А фрейра, участвующая в заговоре в темную, расходной пешкой — это совершенно немыслимо.

   Я улыбнулся.

   — Я всё улажу. Ни на шаг от меня не отходите. Вы под моим покровительством.

   Как-то бы еще проследить за этой бедовой головой, чтобы опять не сбежала или не вляпалась в чужие интриги.

   — Мряв! — согласно подмякнули из травы, и я рассмеялся: вот и решение проблемы!

   — Разумеется, не просто так, мей. Я улажу ваши проблемы и заплачу за разбитое зеркало, а вы последите за моим котом. Договорились?

   — Нет! Я... боюсь котов! — девчонка попятилась и попыталась вырвать руку.

   — Не может быть! Вы еще недавно с ним вполне мирно беседовали, — напомнил я.

   Сообразительный Рыжик запрыгнул мне на плечо и тут же был перехвачен и передан в девичьи руки.

   — Держите. Он не кусает красивых девушек. И тем более не царапает! — строго глянул на фамильяра, но тот и ухом не повел, он умильно заглядывал в глаза будущей жертве его рыжего обаяния.

   Ну всё, угроза бегства фрейры временно устранена, осталось разобраться с Седертом и забрать у него пленника.

  
  
   

    Глава 26. Дуэль огненных магов 

   

    

   Кот вцепился в меня всеми когтями. Еще неизвестно, кто кого держал!

   — Порвешь мне платье, оторву хвост! — тихо прошипела я.

   Вредный рыжий ткнулся мне в щеку мокрым носом и. лизнул!

   — Зараза, — фыркнула я. — тебе не котлета! —

   Вайр, шедший впереди, негромко хмыкнул. Еще одна зараза! Мог бы и сам тащить своего фамильяра! Или мой неудобный узел забрать. Но оне же баре, белоручки, где уж им снизойти до простой селянки...

   Я плелась позади и никак не могла решить, что же делать дальше! С одной стороны, всё шло по плану: вайр должен сопровождать меня до самой столицы (точнее, не меня, а ту, чей облик мне временно достался), и Ивара он тоже должен отобрать у белобрысого Седерта и доставить в Синод. Следовательно, у меня появится возможность совместного с Иваром побега.

   Радоваться надо.

   Но мое ведьминское предчувствие отчего-то вопило во всё горло, что надо убираться подобру-поздорову!

   Кроме того, надо где-то раздобыть целое зеркальце или хорошо начищенное серебро и воспользоваться подарком зеркальной ведьмы, обещавшей, что отныне я могу вызвать любого, кто мне нужен и поговорить. Вот у Зарейны мне и нужно потребовать объяснений всем странностям. Нельзя так клиентов подставлять!

   Мой “спаситель”, не спускавший с меня глаз, толкнул дверь трактира и, придержав меня за локоть, вошел первым. За его широкими плечами и развевающимся плащом меня и не разглядели сидевшие за длинным столом чернорясники. Я остановилась у порога, пяткой придержав дверь, готовая улизнуть в любой момент.

   Признав старшего по чину, ловцы медленно и неохотно оторвались от тарелок и поднялись, приветствуя. Седерта среди них не было. Да и скандальной Сварги не видно.

   — Где? — коротко спросил Арнар, игнорируя подбежавшего к нему бледного и трясущегося трактирщика.

   — Наверху он, последняя дверь по правую руку, допрос проводит, — тихо сказал ближайший к нам вайр. И еще тише добавил: — С бабой он...

   — Пленник где? — уточнил Первый вайр.

   — В чулане заперт.

   — Показывай.

   Чернорясник махнул в сторону лестницы, под ней обнаружилась маленькая дверь с огромным амбарным замком. Но, прежде чем к ней подойти, Первый вайр снизошел до трактирщика и приказал:

   — Принесите обед для моей спутницы, всё, что она пожелает. И молока для моего кота. Вот тогда все меня и увидели.

   — Это же та девка, блаженная будто бы! — изумился кто-то из чернорясников. — Она же под замком должна быть, в клети. Ее же Седерт себе на сладкое оставил!

   — Мей Верейна находится под моим покровительством! — Арнар обвел присутствующих тяжелым взглядом и, подтолкнув меня к ближайшему свободному столу, добил соратников: — И под защитой Великого пратора. Любое посягновение на эту девушку, телесное или словесное, будет означать вызов мне и караться немедленно.

   Чернорясники согласно склонили головы, Первый вайр сделал шаг к чулану под лестницей, я села на лавку, но тут же подскочила с визгом: деревянная солонка на облюбованном мной столе внезапно вспыхнула свечкой, рассыпая искры раскаленной соли.

   Арнар вскинул руку, словно хлестнул невидимой плетью, солонка погасла, а со второго этажа лестницы раздался сытый голос Второго вайра:

   — А я принимаю вызов, Арнар. Если бы эта глупая сельская девка была под защитой Великого Диодара, то мне это было бы известно еще до твоего тут появления. Где подтверждение твоих слов, Первый вайр?

   — Принимаешь вызов? Наконец-то, Седерт, ты на это осмелился! — глаза Арнара под капюшоном ало сверкнули.

   Трапезничавшие селяне, обычно падкие на зрелища, почему-то побросали ложки и спешно ринулись к выходу, едва не сбив с ног хозяйку с подносом. Трактирщик охнул, осознав, что два могучих огненных мага попросту испепелят трактир со всем содержимым, и повалился на колени перед Первым вайром:

   — Не губите! Господа горелые... Ох... Сверкающие!

   — Сиятельные! — громким злым шепотом подсказала мужу трактирщица.

   — Сиятельнейшие! Светлейшие сэи! Пощадите! Не здесь, молю нижайше! У нас грамота короля! На его носовом платке его рукой собственноручно написанная! Самолично государь одарил милостью! — трясущейся рукой мужчина показал на стену с висевшим в узорчатой рамке грязным, когда-то белым клочком ткани с рваными кружевами. На нем едва просматривались выцветшие чернильные пятна, две неровные, явно пьяной рукой выведенные строчки и знакомая каждому ирринейскому подданному размашистая подпись.

   Пока он причитал, Второй вайр спустился по лестнице и подошел ко мне почти вплотную. Я сдвинулась поближе к Первому. Он добрый, защиту прилюдно обещал и вообще. из двух зол нужно выбирать знакомое.

   — Доказательства! — снова потребовал Седерт и протянул ко мне руку, попытавшись схватить за плечо.

   Ха! Забыл, гад, что Рыжику он тоже не нравится! Кот, вырвавшись из моих рук, взвился комком пламени и. разлетелся всполохами пламени, заключив меня в обережный круг. Я впервые видела настоящую защиту фамильяра, потрясающее зрелище!

   — Это не доказательство, — презрительно фыркнул белобрысый сэй Репейник, щелкнул пальцами (безрезультатно), тряхнул рукой, прошептав что-то (с тем же итогом), удивленно поднял бровь и процедил: — Поскольку этот дом под королевской охраной, заклинание высшего уровня я тут не могу применить. Выйдем во двор, Арнар. И ты, девка.

   — Мей Верейна еще не пообедала, — невозмутимо отказал Первый вайр.

   Неуловимое движение его руки, и пламя фамильяра погасло, Рыжик как ни в чем не бывало слепился из огня и уселся у моих ног. А вокруг нас троих (четверых, если считать кота) фонтаном распустился зонтик искр, гаснущих у самого пола, и я точно знала, что главный эффект этой красоты — искажение звуков. Не то же самое, что полог молчания, но никто из посторонних не услышит, что им не предназначено.

   — Я жду отчета, Седерт, — напомнил Арнар, — за нарушение моего приказа и самовольный отъезд из замка с арестованным.

   — Я дам объяснения в Синоде.

   — Дальнейший твой путь возможен только под конвоем.

   — Что-о?! — полыхнул яростью Седерт, даже уши покраснели.

   — Я предъявляю тебе обвинения в нарушении приказа вышестоящего и в дезертирстве с места выполнения боевой задачи. Сопротивление только усугубит твою вину, Седерт. Вайры, — Первый вскинул руку, в искрящемся пологе образовалась брешь. — Именем Синода, взять его под стражу!

   Пока белобрысый возмущенно открывал рот, по бокам и позади него бесшумно выросли чернорясники, с которыми он прибыл в Верхние Вересенки, и взяли в полукольцо.

   — Хорошо, — процедил Второй, бессильно сжимая и разжимая кулаки. — Я объясню. Я выполнял прямой приказ короля немедленно доставить ему нашего пленника, причем, везти его не в карете, а верхом и в мешке! — процедил Седерт.

   Если Арнар и удивился, то по этой окаменевшей глыбе невозможно ничего заметить.

   — Откуда король узнал об этом пленнике?

   — Понятия не имею, но его величество неожиданно воспользовался для связи родственным артефактом в замке своего дяди и озвучил приказ, — уверенно заявил Седерт, но его вильнувший на миг в сторону взгляд даже мне ясно дал понять, кто в Синоде королевский шпион.

   В какие игры я влипла, Предвечный?

   — Понятно, — усмехнулся Арнар, а его алые глаза замерцали по надвинутым капюшоном.

   Жуть. Что он делает? Колдует? У меня мгновенно пересохло в горле, запершило и я перевела взгляд на белобрысого. А Первый между тем продолжил допрос:

   — Но почему в нарушение правил безопасности перевозки подозреваемых его везли не в карете?

   — А еще про тебя говорят, что ты лучший ловец, — презрительно уколол белобрысый Шиповник. — Не догадываешься? Чтобы поймать на эту наживку фрейру, которая так нужна Ульвегу, что он обещал... — ставший почему-то излишне откровенным Второй вдруг прикусил язык и испуганно много золота. Очень много. Ивар - ее ближайший помощник и, может быть, любовник. Ведьмы своих не бросают. Кстати, что-то не вижу с тобой твоего смазливого ученичка. Где он?

   — Учится. Не беспокойся за него. То есть, с наживкой была идея короля?

   — Да, его. Арнар, мы можем получить всё, что захотим, если выполним его каприз. Ну. кучу золота, например, — снова опомнился Седерт и попытался отвести взгляд от мерцающих алых глаз Первого, но не смог, как приклеился.

   — Что тебе пообещал Ульвег?

   — Не. не.

   — Место Первого вайра?

   — Нет! — с явным облегчением выдохнул Второй.

   — Скинуть Диодара и поставить тебя вместо него? Великого пратора из тебя явно не выйдет, Синод не согласится. А вот Главным вайром. Так? Говори!

   Седерта затрясло, он обеими дрожащими руками попытался зажать себе рот, но его дергающаяся голова утвердительно кивнула, а губы выдохнули:

   — Так.

   Глаза Второго закатились, колени подкосились, и Седерт рухнул на пол.

   — Вы слышали. — Арнар обвел пылающим взглядом чернорясников. Те молча склонили головы. — Предателя лишить священных знаков и связать как особо опасного мага. Обращаться бережно. Король о нем спросит. наверное. Я пришлю за ним наших. Мне надо торопиться: Великий пратор предан и в опасности.

   Вот и вся дуэль. Так нечестно! Я почувствовала себя обманутым зрителем, лишенным праздничного фейерверка. Хотя видеть наглеца и хама поверженным у своих ног — тоже неплохо.

   Чернорясники окружили и подхватили бессознательное тело Второго, и, увы, я не успела отследить, что и как они с ним делают, так как возникло более важное дело: Ивар!

   — Выведите пленника, — приказал Арнар, — я сам доставлю его в Ирр.

   Стоявший на страже у чулана вайр загремел ключами и запорами.

   — Кого возьмете в сопровождение, сиятельный? — спросил еще один чернорясник, не занятый упаковыванием бывшего командира в магические кандалы.

   — Никого. Я воспользуюсь своим правом особых действий в чрезвычайных ситуациях и открою кратчайший путь.

   — Запретный? — прошептал любопытный ловец со священным ужасом в голосе.

   Это что такое они имеют в виду? — навострила я уши.

   Но тут из чулана вывели пленника, и я собрала все свои силы, чтобы не выдать свое беспокойство ни жестом, ни взглядом. И, видит Предвечный, как же мне пригодилась такая концентрация в следующий миг, когда по приказу Первого с одетого в лохмотья парня сдернули мешок!

  
  
   

    Глава 27. Дорога в Ирр 

   

    

   Я не выдержала, привстала на цыпочки, глядя поверх чужого плеча, чтобы точно убедиться: глаза мне не врут.

   Это был не Ивар!

   Какое-то внешнее сходство имелось: худощавое телосложение, жилистые руки, но главное — густые светлые волосы до плеч, с отросшей челкой, скрывавшей прямой нос и высокие скулы. В темноте и со спины этого незнакомца точно можно перепутать с Иваром. Но лица совсем разные, этот парень выглядел старше, злее, подбородок скошен, и один глаз у него был карий. Второй глаз терялся в багровом фингале. Еще из особых примет - неряшливый, но надежный кляп. И на свисавшем изо рта лоскуте отчетливо виднелась васильковая вышивка. Точно такой узор, помнится, был на рукаве рубашки Ивара.

   Я едва сдержала ликование. Быстро опустила голову и села на лавку со скучающеожидающим видом.

   К счастью, Арнар на меня не смотрел. Его взгляд был прикован к пленнику, ноздри гневно раздувались, только дым не шел.

   Пленник поднял взлохмаченную голову, дернулся в руках стражников и замычал.

   Среди чернорясников тоже раздались невнятные возгласы: видимо, кто-то из отряда Седерта хорошо знал “пособника ведьмы” в лицо.

   — Это же не тот парень! Не ведьмин дружок! — признал кто-то наконец. — Это помощник герцогского палача, он там темницы и допросные убирал и пленников кормил.

   Пленника быстро освободили от кляпа, дали воды, и Первый, не дождаясь, когда тот очухается, подошел и склонился, уставившись в глаза.

   — Имя?

   — Б-б-брехт, сиятельный, — заикаясь, назвался несчастный.

   — Где Ивар?

   — Б-бежал он, сэй вайр. Я ему как человеку еду принес, а он, с-сволочь, напал, связал и мой же мешок надел! Мешок-то со мной был для грязной соломы, провонял весь. А когда за, стало быть, за арестантом-то пришли, никто и проверять не стал. Схватили и потащили... Не виноват я, ваше огнейшество!

   Арнар выпрямился, снова обвел всех жутким взглядом, даже чернорясники попятились, а мненя словно в грудь толкнула тяжелая волна. Хорошо, что трактирщика и всех случайных свидетелей давно уже след простыл, не-магам сложно выдержать давление такой силы.

   — Пощади, сиятельный! Наша вина! Брат Седерт сильно торопил, и мы не проверили! — чернорясники опустились на колени и покаянно склонили головы.

   Первый вайр что-то тихо ответил на непонятном мне наречии, и свора ловцов вскочила на ноги и пришла в суетливое движение. Уже не обращая внимания ни на них, ни на поверженного Второго вайра, ни на бывшего пленника, с которого уже сняли путы, Арнар подошел ко мне и протянул руку:

   — Обед отменяется, мей Верейна. Но я обещаю, что уже через час вы получите куда более изысканный обед из лучшей кухни королевства.

   Я спрятала руки за спину и с ужасом уставилась в лицо вайра, багровеющее чудовищной сеткой то ли шрамов, то ли непонятной маски, сквозь которую мне не удавалось заглянуть без магии.

   — Что вы имеете в виду, сэй?

   — Уходим, быстро! — не стал расшаркиваться Ловец и одной рукой подхватил мой узел, другой дернул меня за плечо, а третьей...

   Ну, то есть, третьей руки у него, конечно, не было, просто всё случилось так быстро, что я даже не заметила, как вцепилась в свои скудные пожитки, и освободившейся правой рукой вайр поднял за шкирку вездесущего Рыжика и. вытряхнул его из шкурки! Кот раздвоился, а в следующий миг превратился в два огненных крыла.

   Предвечный Пламень, Вечный Свет, никогда такого не видела!

   Чернорясники тоже были так потрясены, что остолбенели. И я тоже замерла и никак не отреагировала, когда меня обняли горячие руки Ловца и прижали меня к сильному телу так же крепко, как я прижала к груди свои шмотки.

   Два крыла взмахнули, рассыпав огненные протуберанцы, те свились спиралью, устремились вверх, к потолку. но его над нашими головами уже не было!

   В огненном круге на миг мелькнуло звездное небо, а потом звезды стали такими невыносимо яркими и близкими, что я зажмурилась, страшась лишиться зрения.

   Сколько длилось это светопреставление, не могу ни осознать, ни сказать. Очнулась я от того, что горячие губы коснулись сзади моей голой шеи, легкими поцелуями пробежались по позвонкам, остановившись у края ворота платья.

   — Уже всё, моя пугливая мей, расслабься, — довольно, как сожравший кринку сметаны кот, протянул Первый ловец королевства. — Добро пожаловать в Ирр, в резиденцию Великого пратора Диодара.

   Я выдохнула и открыла глаза. То есть как - в Ирр? В какую еще резиденцию?! До столицы еще два дня пути, и по дороге я должна была вернуть себе огненную магию, свое прекрасное и любимое тело и бежать!

   — Не может быть! — с жаром заявила я, хотя незнакомая и весьма аскетичная обстановка чужой спальни, далекая от интерьера деревенского трактира, говорила: может, еще как может!

   Но особенно убедительным оказался взгляд в высокое незашторенное окно с роскошным видом на холм, где утопали в зелени знаменитые бело-красные стены королевского дворца и блистали позолоченные шпили с гербами династии Эверосс.

   — Но как? Каким ветром? — в полном шоке снова воскликнула я. — Это невозможно! Огненных порталов не существует! И отпустите же меня!

   Вайр тут же разжал руки, но горячие губы коснулись затылка.

   — Ай! — я отскочила и обернулась, выпалила возмущенно: — Вы что? Кто вам позволил меня целовать?!

   Мужчина сложил руки на груди и усмехнулся:

   — Какие поцелуи, мей? Вам показалось.

   — Ничего не показалось! Вы только что целовали мою шею и затылок!

   — Не выдавайте свои мечты за действительность.

   Я задохнулась от такой наглости, а этот лживый ловец опять подхватил меня за руку и развернул так, что я почти уткнулась носом в зеркало на стене.

   — Видите, прекрасная незнакомка? Это не я, а огонь вас целует. Проверяет. Вы, повторюсь, в резиденции сильнейшего из огненных магов, великого пратора Диодара.

   И действительно, теперь я увидела, что вокруг моей головы короной вьется хоровод огоньков, сияющих, как крохотные шаровые молнии, слегка дотрагиваясь до меня и отлетая. В Огненном ведьминском круге так обычно приветствуют сестер по магии.

   Сердце екнуло и забилось часто-часто, и огоньки, почувствовав мое состояние, оживились, их касания из ласковых стали жалящими.

   — И что им от меня надо? — губы у меня задрожали, демонстрируя ужас внимательно наблюдавшему вайру.

   Ловец протянул руку раскрытой ладонью вверх, и втянул стайку светлячков как пылесос.

   — Ничего особенного, мей. Они лишь поздоровались и убедились в вашей для нас безопасности. Что же касается вашего вопроса о том, каким ветром нас занесло в столицу... Огненные порталы существуют, и вы только что в этом убедились. Но открыть его может не каждый огненный маг. Кроме того, это запрещенная магия.

   — И вы так легко в этом признаетесь?

   — А смысл скрывать? — усмехнулся Арнар. — Я ступил на Огненный путь при стольких свидетелях, что нет никакой возможности оставить это в тайне. Причем, свидетели не только из числа вайров, там и прислуга подглядывала. Но что самое интересное касается вас, мей... Вы не смогли бы сохранить сознание на этом пути, если бы сами не обладали огненной магией. Так кто же вы?

   Упс. На это я не подписывалась! Я затравленно оглянулась, но вайр, все еще державший меня за плечо, усилил хватку и тихо так, заговорщически, на ушко, шепнул:

   — Вам не сбежать на этот раз, моя прекрасная фрейра. Но вам нечего бояться, я не причиню вам зла.

   — Вы меня с кем-то спутали! — уверенно заявила я. Не докажет. Магии у меня пока нет. А то, что я не упала в обморок, вполне можно объяснить устойчивой психикой неординарной личности. Буду бороться до конца!

   — Посмотрим, — улыбнулся Первый вайр и, отпустив меня, повел рукой в сторону. широкого трехместного ложа. — А пока располагайтесь, чувствуйте себя как дома. Это мои личные покои в доме Великого пратора, положенные мне по штату. Можете принять ванну с дороги, переодеться, весь гардероб в вашем распоряжении, за исключением моей парадной мантии, и отдохнуть. Через час вам пришлют обещанный обед. А я вынужден вас оставить, мой наставник может быть в опасности.

   Я послушно покивала на все предложения. Да-да, и переоденусь, и отдохну, вали уже поскорее!

   Арнар почему-то рассмеялся и тем же интимным шепотом просветил:

   — Даже не пробуйте сбежать, вам не понравится результат. Тут все-таки резиденция сильнейших магов королевства.

   И со счастливой улыбкой умотал за дверь. Тяжелую, окованную металлом и украшенную чеканкой. Когда замок с лязгом замкнулся, по железу пробежали красноречивые искры охранного заклятия и сложились в издевательскую надпись: “Не скучай, моя прекрасная вдовушка! И не забудь покормить Рыжика рыбным пирогом! Я скоро вернусь, Эри. Твой учитель и покровитель Арнар”.

   — Гад! — я стукнула по двери кулаком.

   — Мярв! — подтвердил откуда-то взявшийся живой и невредимый Рыжик.

   Я присела на корточки и протянула волшебному существу руку, он потерся о нее, заискрился, как неисправная проводка.

   — А скажи-ка мне, Рыжик, не ты ли открыл огненный портал? И как ты это сделал?

   Котяра обиженно фыркнул и исчез, полыхнув напоследок жалящим пламенем.

   М-да. Придется как-то самой выбираться из очередной ловушки. Но сначала. я перевела взгляд на зеркало и встала, отряхнув юбку от пыли — в личных покоях Первого вайра, похоже, никто не убирался. Сначала я выясню у моей зеркальной коллеги, какого битого стекла она меня подставила, что за интригу проворачивает ее Круг втайне от всех, и причем тут король?

  
  
   

    Глава 28. Фальшивые зеркала 

   

    

   Помещение, где меня заперли, было довольно просторным и пустым. Кроме застеленной серым покрывалом кровати, длинной скамьи у стены и зеркала на оной стене — больше никакой мебели. Ни стола с секретными бумагами Синода, ни стульев, ни тем более кресел, ни сундуков с сокровищами. Даже домашнего алтаря Предвечного нет. Скукота!

   Как вообще можно жить в таких спартанских условиях? Хуже казармы.

   Где мне брать отпечаток духа личности, который незримо обитает в любом жилом помещении? Ни единой личной вещи! Такое ощущение, что господин Первый вайр тут ночует раз в год по большим праздникам.

   Оглядев основное помещение и не найдя ничего интересного (даже под подушку и матрац заглянула!) я взялась за осмотр примыкающих комнат. Их было три: уборная, гардеробная и, вероятно, комната слуги. В последней нашлось куда больше личных вещей, чем в остальных, — и сундучок с барахлом, и письменный прибор на столике, и недоштопанный дырявый сюртук на спинке стула, с воткнутой в заплату иголкой, даже книга недочитанная лежала на подоконнике.

   В уборной, где кроме самоочищающегося сосуда для естественных нужд стояла большая мраморная ванная, даже мыла не оказалось, не говоря о шампунях, ароматической соли и душистом масле! Нет, я понимаю, что огненным магам даже вода не нужна, чтобы убрать пот и грязь с тела, но как же релакс? Аскеты! Спасибо и на том, что подведена вода как факт. Хотя вряд ли этим позеленевшим от невнимания краном тут вообще когда-то пользовались.

   “Можете принять ванну с дороги, переодеться, весь гардероб в вашем распоряжении”, — вспомнила я предложение хозяина комнат, которое теперь воспринималось не иначе как издевательское!

   Переодеться тут можно было только в банное полотенце, одну из десятка рубашек и простынку. Нет уж, рубашки и простынки мы уже проходили, а ничего другого ни в гардеробной, ни в бельевом шкафу не имелось.

   И, к счастью, нигде никаких подслушивающих и следящих заклинаний тоже не обнаружилось. Оно и логично: вряд ли Первый вайр позволил бы кому-то наблюдать за собой в его личных покоях.

   Я развязала свой узел, вытащила запасное платье и приуныла: оно было рассчитано на худенькую, первоначальную версию меня, а до ее возвращения еще сутки. Потому я упаковала одежду обратно и, хорошенько умывшись и аккуратно сполоснув руки-ноги, вернулась к зеркалу и активировала подаренный зеркальной ведьмой амулет. Зарейна обещала, что я с его помощью смогу вызвать любого, кто мне понадобится, так почему бы не ее саму?

   Амулет откликнулся неохотно, а зеркало — еще неохотней.

   — Ты? — удивленно вскинулась зеркальная ведьма. Она (то есть, мое родное тело) выглядела вполне свежей и выспавшейся. И восседала она за столом в какой-то вполне приличной комнате, и на столе перед ней стояло невероятное количество блюд! Похоже, эта ведьма, как и обещала, решила избавить мою отличную фигуру от легкости и стройности и довести до изжоги и прыщей!

   Я сглотнула и с трудом отвела глаза от целого поросенка в яблоках, лоснившегося аппетитнейшей корочкой.

   — Что случилось, подруга? — Зарейна руками оторвала кусок от окорока и вгрызлась. — Мммм! Великолепно! Видишь, как я о тебе забочусь? А чем ты меня кормила? Что-то ты бледновата и, мне кажется, схуднула! Ужас какой! Когда ты последний раз ела?

   — В трактире Верхних Веселок. Во что ты меня втянула, Зарейна?

   — Я?! — попыталась возмутиться ведьма, но с набитым ртом у нее не особо получилось сделать соответствующее лицо.

   — Отвечай и быстро. У нас не так много времени. какую авантюру ты затеяла и какая роль в этом отведена королю Ульвегу.

   Глазки у зеркальной забегали, но она, разумеется, решила отвертеться:

   — Не понимаю, о чем ты говоришь!

   — Какой договор ты заключила с Великим пратором? Почему вайр притащил тебя, то есть, конечно, меня в твоем теле, в дом Диодара?

   — Что? Уже? — проговорилась изумленная ведьма. — Не может быть! Но как?

   — Понятия не имею, но я уже здесь, в столице. Итак, последний раз спрашиваю: что затеял Зеркальный круг, какой договор у тебя с королем и Великим пратором. Отвечай. Иначе, сама понимаешь, мой Круг...

   чему это! — Зарейна явно

   обойтись. Ты забыла, кто я? Тогда Не люблю, когда меня используют

   — Не надо посвящать в наши дела весь твой Круг, ни к занервничала. — Я тебе всё расскажу потом, клянусь.

   — Никаких потом. Сейчас. Я и без помощи Круга могу напомню, что и я и вне Круга могу забрать твою искру. втемную.

   Зарейна побледнела.

   — Ты этого не сделаешь! Ты же Истинная! Ты.

   — Именно потому я могу и раздуть самую крохотную искорку, и погасить самое мощное пламя. если оно не Истинное. А ты - не Истинная.

   — Дорогая, ты кое-что забыла: магии у тебя сейчас нет ни на пылинку. Ты ничего не сможешь.

   — Как и ты. Но завтра... Или ты надеешься, что лопнешь от обжорства как раз в момент обмена телами? Планируешь, что меня скрутит в возвращенном теле и я не смогу с горшка слезть? Потому ты запихиваешь в мой нежный желудок поросенка целиком? А ничего, что такое поведение с телом заказчика нарушает Конвенцию Кругов, и тебя будут судить в любом случае?

   Зарейна покраснела и со вздохом вернула недоеденный кусок на блюдо.

   — Хорошо, давай не будем ссориться, Эр.

   — Без имен.

   — Ладно, ладно, как скажешь, — помрачнела зеркальная. — Просто я хочу ребенка от короля, вот и весь заговор. Я так давно влюблена в Ульвега.

   Я расхохоталась.

   — Ты кому другому лапшу на уши вешай!

   — Зачем мне это делать? Да и нет сегодня лапши, дорогая, — Зарейна показала на заставленный тарелками стол.

   — Не будем отвлекаться от истины. Так в чем заключался твой договор с Диодаром Виожским?

   Так, слово за словом, угрозами, шантажом и лестью я вытянула из Зарейны подробности, и они меня совсем не порадовали. Я ничего не понимала в происходящем!

   Зеркальной ведьме удалось случайно подслушать тайну Диодара. Нет, я, конечно, знала, что по части шпионажа из всех Кругов зеркальные — самые пронырливые хотя бы потому, что при высоком искусстве даже налитая в деревянный кубок вода может стать “слуховым окном” для архиведьмы. По легендам, они способны подслушать через любое отражение, даже через блики на кольцах и драгоценных камнях. Пусть таким образом информация будет искажена, зеркальных это не смущало — они научились компенсировать искажения.

   Конечно, магический мир, зная о такой суперспособности одного из ведьминских Кругов (мужчинам почему-то зеркальная магия всегда давалась хуже), научился защищаться: все отражающие поверхности заговаривались и очищались при особо секретном разговоре. Но мир так многолик, а ведьмы так пронырливы, особенно, когда задались целью... А проникнуть в святая святых Синода — вполне достойная и давно желанная цель для всех нас.

   Тем более, что Великий пратор постарел, стал немного рассеянным и иногда забывал обновлять защиту на собственных драгоценных артефактах.

   Как удалось подменить камень в одном из колец Диодара, Зарейна не рассказала, а я и не настаивала, уважая профессиональные секреты.

   Итак, зеркальной стало известно, что скучающий король ищет новую фаворитку с огненной искрой, но Великий пратор, опасаясь непредсказуемых последствий такой авантюры для королевства, решил подсунуть Ульвегу пустышку с временной искрой.

   — Поэтому ты так быстро и не торгуясь согласилась помочь мне? — догадалась я. — Тебе надо было срочно, но временно, лишиться силы.

   — О, я лишь пожалела тебя, дорогая. Неужели ты думаешь, что у меня не было другого варианта? Тебе повезло, ты вовремя обратилась ко мне с просьбой. Ты даже не представляешь, насколько вовремя. Еще полчаса, и я бы обменялась со своей сестрой. Так было бы и проще, и надежнее, ведь мы близнецы, и никаких заморочек с чужой внешностью.

   — Близнецы? — я потерла лоб. Мелькнула дикая догадка. — А она случайно не слывет деревенской дурочкой?

   Зеркальную передернуло, и она воскликнула:

   — Дурочкой? Да они сами тупоголовые чурбаны, те, кто ее так называет! Ну... немного не в себе иногда бывает. Редко. А что такое норма?

   Я не позволила уклониться в пустопорожнюю софистику и вернула разговор в русло:

   — Именно поэтому ты предпочла поменяться со мной, а не с дурочкой, действия которой невозможно прогнозировать, а состояние ума — скрыть от огненных магов. Ясно. Да я стала для тебя подарком судьбы, Зарейна! Значит, ты одновременно ловила двух птичек: короля и дармовую огненную искру, которая из временной стала бы постоянной. Смелый эксперимент!

   Зеркальная ведьма возмущенно глотнула воздух, готовясь выдать мне очередную гневную тираду, но внезапно сдулась, как проколотый шарик.

   — А что нам еще остается делать, как не экспериментировать, фрейра? Да, ты правильно догадалась о том, что мы задумали. Да, получив на время сполох огненной магии, я смогла бы подкормить его, когда ко мне вновь вернулась бы магическая зеркальная сила. Мы с сестрами по Кругу создали новые заклинания, которые отражали бы эту огненную искорку до бесконечности, не дав иссякнуть. Но мы пошли на это не ради личного могущества. Эта божественная искорка нужна была нам, чтобы сберечь весь Зеркальный круг, потому что. — тут её голос упал до шёпота, — потому что он умирает. Зеркальных ведьм становится всё меньше, а наша сила. она начала ломать не только зеркала, когда мы строим через них наши мосты и переходы. Она начала ломать нас самих.

   Неприятный холодок пробежал по моему позвоночнику, словно позади открылась дверь в ледяной ад, самое страшное место для фрейры.

   — А причем тут огненная магия? — хрипло, словно успела простудиться, спросила я.

   — Потому что огонь — первичная магическая стихия, и он всё ещё хранит изначальную силу. Все остальные магические Круги — вторичны. Они возникли позже, но иссякнут раньше. Наш, как самый молодой, начал разрушаться первым. Но и остальные Круги уже затронуты изменениями.

   Вот как? Не знала, что магическая энтропия возможна.

   — Ты можешь помочь нам, истинная! — с жаром прошептала Зарейна.

   — Кто бы помог мне, — пробормотала я.

   — А разве я не помогла?

   — Разве что загнать меня в ловушку!

   — Я отблагодарю весь твой Круг, вот увидишь. Ведь он станет и моим тоже. Вы же примете в свои ряды новую сестру? Мой зеркальный дар будет вам полезен. Зеркала увеличат силу круга многократно, — мило улыбнулась зеркальная ведьма и потянулась к остывшей поросячьей ножке. — Ты только подумай, какие перспективы!

   — Потрясающие, — кивнула я, прикидывая про себя, какая катастрофа ждет Круг, все ли ведьмы смогут принять и пропустить через себя резко возросший поток огня.

   Зарейна улыбнулась еще шире. Так она и мимическими морщинами меня стремительно одарит, не только лишними килограммами! Ведьма подняла бокал с рубиновой жидкостью, отсалютовала мне и отпила половину одним глотком.

   И в алкоголичку превратит, — мрачно подумала я.

   — Кроме того, — промокнув рот салфеткой, продолжила ведьма, — я очарую короля и в качестве его фаворитки добьюсь восстановления огненных ведьм в правах. Осталось недолго, потерпи, дорогая. Завтра мы вернемся на свои места. Ты удивишься, какое отличное и безопасное место я нашла для твоего тела, чтобы ты после отката спокойно пришла в себя.

   Та-а-ак! Что-то мне уже заранее очень не нравится это место. Какую очередную подлянку собирается мне подложить зеркальная интриганка?

   Коту, свернувшемуся клубком у моих ног так, что Зарейна не могла его видеть, тоже что-то не понравилось в нашем диалоге. Он внезапно распрямился, как сжатая пружина, и с оглушительным “Мр-р-р-яув!” взвился и прыгнул на зеркало.

   И... провалился!

   Я оторопело наблюдала, как Рыжик проехался всеми четырьмя лапами по столешнице перед остолбеневшей Зарейной, сбивая на пол тарелки и графин с вином, оттолкнулся и снова прыгнул, прямо в лицо ведьме, превратившись в прыжке в пылающий факел.

   Зарейна истошно завизжала. Никогда не думала, что мое горло способно брать такие высокие ноты!

   А в следующий миг огонь плеснул в мое лицо, обжигая и ослепляя. Я непроизвольно зажмурилась, вдохнула и раскаленный воздух, и невероятной мощи огненную силу и покачнулась.

   Визг оборвался.

   Надеюсь, магическая защита не сочтет этот потусторонний кошмар за сюстороннее нападение на Синод!

   Я выдохнула и открыла глаза.

   Ну вот... теперь мне снова выставят счет за унничтоженное зеркало. Причем, оно не просто разбилось, а расплавилось, и стена, и паркет под опустевшей обгоревшей рамой тоже были безнадежно испорчены.

   — Что же ты натворил, Рыжик! Надеюсь, ты там мое личико не слишком сильно исцарапал? — хмыкнула я, оглядываясь в поисках кота. Ну не остался же он там, верно? Где это видано, чтобы фамильяры по Зеркальному пути туда-сюда ходили? Хотя и о том, чтобы они в один конец могли пройти, я тоже не слышала. Не кот, а огненная шкатулка с сюрпризами, совсем как его хозяин!

   Рыжик, как ни в чем ни бывало, сидел у двери и умывал наглую морду.

   Но, не успела я погрозить котяре пальцем, как пройдоха подскочил и шмыгнул под кровать.

   И тут же дверь распахнулась, и в помещение вихрем ворвался сам Первый вайр. И лица на нем не было. В том смысле, что под слоем черной копоти и кровавых разводов его и не разглядеть. Да и одежды частично не было: штаны прожжены, камзол в прорехах явно от режуще-колющих орудий, а живописные лохмотья рубашки тлели на его теле.

   — Мей? — лорд Арнар остановился передо мной, внимательно просканировав с головы до ног. — С вами всё в порядке? Что тут произошло?

   Я не успела ответить.

   Во-первых, у меня отнялся язык от шока.

   Во-вторых, следом за вайром в комнату вошел стройный мужчина в роскошном, сверкающем драгоценностями одеянии придворного, явившегося прямиком с парадного дворцового приема. Зрелище столь ослепительное, что я не сразу разглядела главную особенность: переброшенную на плечо длинную косу. Она была значительно длиннее, чем у любого из виденных мной мужчин этого мира.

   В голове мгновенно щелкнул предохранитель, и я неловко присела в реверансе и склонила голову перед королем Ирринеи, Ульвегом Эвероссом. Только королям династии Эвероссов под страхом лишения трона и власти запрещалось стричь волосы.

   — Это и есть обещанная мне фрейра, вайр Арнар?

  
  
   

    Глава 29. Приятно познакомиться, король 

   

    

   Вайр, сволочь такая, молча поклонился, пряча взгляд.

   Вот и понимай этот его жест, как хочешь. То ли он подтвердил королевское предположение, что я — та самая курица, которую Ульвег вознамерился потоптать в своем петушином гареме. То ли, наоборот, каялся, мол, прости государь, промашечка вышла, не та это девка.

   Ульвег — красивый был бы мужчина, если бы его так не испортила власть абсолютного монарха — брезгливо поморщился, сцепил ладони за спиной и обошел вокруг меня, как лошадник вокруг кобылы на ярмарке.

   — Посмотри мне в глаза, мей, не бойся, — приказал самодержец Ирринеи.

   Может, ему еще и зубы показать? Извольте. Я приподняла голову, злобно зыркнула исподлобья.

   — Ну и норов! — гневно раздулись ноздри короля.

   — Так ведь ведьма, хоть и слабенькая. Но уж какая попалась, — оправдался Ловец. Уголок его рта дернулся, но лицо вайр удержал. Не над монархом насмешничать, не самоубийца.

   Интересно, как вайр будет выкручиваться? Должен же понимать, что огненная магия мне временно недоступна!

   — Она еще и толстая, — опять поморщился король.

   — Аппетитная, — возразил вайр. — У пейзан считалась бы первой красавицей.

   Почувствуй себя товаром это называется. Я совсем осмелела, выпрямилась, шмыгнула носом и, вытерев несуществующие сопли ладонью, демонстративно вытерла ее о платье. Заодно и привлекла венценосное внимание к пышной груди.

   — И неряха! — сквозь зубы прошипел красавчик государь. — Омерзительно!

   — Деревенская ведьма, этикету не обучена, — напомнил вайр. — Так вам ведь не на балы ее водить, ваше величество. Зато детей точно родит с такими-то бедрами.

   Убью уродов! Я нарочито закашлялась, король отскочил как от прокаженной.

   — Да она больна!

   — Фрейры не болеют, — вайр, зайдя за спину короля, втихаря показал мне кулак. — Это она от счастья и осознания будущего богатства слюной поперхнулась. Как вы и велели, я объявил ей размер премии за рождение ребенка и отказ от прав на него. Сто тысяч золотых.

   — Что-о?! Ты обезумел? Я говорил - десять тысяч, а не сто, Первый вайр!

   — Остальную сумму фрейре обещал выплатить его светлейшество Диодар Виожский из собственных средств. Дабы компенсировать ей изгнание из Круга.

   Король задумчиво потер подбородок, а я, устав от навязанной роли, широко зевнула, почесала затылок и демонстративно осмотрела испачканные копотью ногти. Сделала вид, что придавила вшу.

   Король отошел еще дальше и нервно покосился на дверь. Ну вот. А говорили, что Ульвег

   — не только красивый, но и отчаянно смелый мужчина. Несуществующей вши испугался!

   — Ты говорил, она слабая ведьма? Настолько, что не способна очистить сама себя?

   Ой, ну можно подумать, в париках придворных шлюх живности не водится! Тоже мне чистоплюй!

   — Увы, но вы же согласились, что сильная фрейра принесет больше вреда, чем пользы, — скорбно кивнул предатель вайр.

   Сводник! А еще банщика позавчера обвинял в сутенерстве, а сам ничем не лучше!

   Заметив мой яростный взгляд, Ловец отвернулся, но унижать меня не перестал:

   — А мы можем и раздуть искорку... на время беременности... и обучить дару... чтобы наверняка ваш сын унаследовал огненный дар. Пока же как ведьма она очень слабая. Да еще и, как все деревенские ведьмы, эта девица жалеет всякую живую тварь, на груди змей пригревает, — вайр как бы невзначай покосился на расплавленное зеркало, — а в голове

   — тарака.

   — Не надо подробностей! Я уже всё понял! — короля аж передернуло.

   — Ваши целители за полчаса сделают из нее идеал чистоты и целомудрия.

   — Сам знаю! — огрызнулся Ульвег. — Скажи лучше, что она умеет из огненной магии?

   И ведь даже имя не спросил, а туда же, расскажи ему профессиональные секреты!

   — Милая мей, — ласково обратился ко мне мерзкий сводник Арнар, — покажи, что ты умеешь. Не стесняйся.

   Я округлила глаза. Он совсем с ума сошел? Откуда я ему возьму сейчас огненную магию? Неужели Первый вайр не понимает, что Зеркальный переход лишил меня силы?

   Но тут я почувствовала, как о мои ноги потерся такой же наглый, как и его хозяин, котяра. Опустила глаза, и в тот же миг по рыжей шкурке пробежали искры, а кот, зашипев, отскочил.

   — И это всё, на что она способна? — разочарованно протянул король.

   — Э.. мей, попробуй зажечь свечу, — Арнар показал на канделябр с тремя рожками.

   Я прищурилась на свечной огарок. Интересно, вайра, пока он где-то бродил, сильно по голове ударили? Что за игру он тут затеял?

   И вообще. Короля Ульвега в Круге считали злым, но справедливым, коварным, но умным. Неужели он не понимает, что его беззастенчиво морочат? Он же сам — слабый маг, говорят! Правда, не огневик.

   Внезапно от ноги, о которую только что терся Рыжик, пробежала волна тепла, добралась до сердца и, получив импульс, устремилась к рукам и голове. А я еще прекрасно помнила, как несколько минут назад мне в лицо бил огненный шторм. Помнила и раскаленный воздух, и невероятной мощи огненную силу...

   Свечка пыхнула слабым голубоватым огоньком и тут же погасла.

   М-да... Но. Но ведь получилось! Невозможное получилось! — искренне обрадовалась я. Какое же это счастье — хотя бы на миг увидеть солнце в кромешной ночи или почувствовать эхо былой силы при полном штиле! Или. — я покосилась на невозмутимого вайра, — или это мне подыграли?

   Король разочарованно выругался:

   — Дрянь, а не ведьма! Мало того, что уродина, еще и без силы. У меня что, в королевстве перевелись фрейры?

   — За сто лет охоты на них — немудрено, — излишне ровным голосом сообщил вайр. Как будто это не он или не такие как он охотились на моих сестер как на дичь!

   Я сжала кулаки и тут же, спохватившись, расслабила. Нельзя выходить из роли.

   — Мне она не нравится, Арнар. Толстая, грязная, уродливая дурочка, даже свечку зажечь не может. Она вообще, говорить умеет?

   — Зачем? — удивился вайр. — Молчаливая женщина, а тем более, любовница — настоящее сокровище!

   — С таким сокровищем связываться — себя опозорить, — вынес вердикт король и поджал губы.

   — Простите, ваше величество, — поклонился Ловец. — Что нашлось за столь малое время, то и доставил. Если вы отказываетесь от этой фрейры, мы можем поискать для вас другую, но это займет больше времени.

   — Я подожду, так и быть. А эту куда? — с подозрением прищурился Ульвег.

   — Вы точно отказываетесь? Может, всё же заберете эту? Отмыть, полечить.

   — У меня дворец, а не лечебница, вайр! — рыкнул государь. — Да надо мной будет вся Ирринея смеяться, если кто-то узнает!

   — Никто не узнает, мы позаботимся.

   — Нет! Ищите другую девку. Я отказываюсь от этой.

   — Ее зовут Эри, — быстро вставил Арнар.

   — Эрина, — шепнула я.

   — Эрина, — повторил вайр и. торжествующе улыбнулся!

   — Ты хочешь от меня полную формулу отказа? — вздернул бровь король.

   — Таковы магические правила, — развел руками Ловец, и король кивнул, соглашаясь.

   — Хорошо. Я, король Ирринеи Ульвег Эверосс, отказываюсь от договора с огненной ведьмой Эриной и освобождаю себя и ее от всех взаимных обязательств. А теперь, мой Первый вайр, либо убей её, либо убери с глаз долой, чтобы я эту грязную рожу больше никогда не видел. В самый дальний монастырь, в самое глубокое подземелье, пока не сдохнет! И клятву служения с нее возьми. При мне. Сейчас.

   — Эри, — вздохнул Первый вайр, разворачиваясь ко мне, — увы, ты не понравилась его величеству. Но согласно Уложению Синода мы не можем выпустить фрейру на свободу, если она не отречется от своего ведьминского Круга и не поклянется служить Предвечному Пламени всем сердцем, всем даром, всей жизнью.

   Ну вот и всё. Приплыли...

   Ноги мои подкосились, и я совсем не картинно грохнулась в обморок на каменный пол. Хоть бы коврик тут постелил, аскет!

  
  
   

    Глава 30. Ловцы не делятся добычей 

   

    

   Я метнулся вперед, приняв на руки падающую девицу весьма немаленьких объемов. Ну и тяжесть! Крякнув, поднял ее на руки и сгрузил на кровать. Ну не оставлять же ее валяться на полу! Опасно для жизни. Моей. Такое устроит с ее характером...

   Пусть лучше полежит на мягком. И подольше. Целее будет, притворщица. Я прекрасно ощутил, как сильно и часто бьется ее сердце. У обморочных такого не бывает. Если заметит король, девчонке не поздоровится.

   Поправив ей голову на подушке, я как бы случайно скользнул по ее шее ладонью и быстро надавил на две точки. Теперь не менее часа точно пролежит без сознания.

   Выпрямился и повернулся к королю.

   — Надо найти целителя, ваше величество.

   — Ты говорил, огненные ведьмы не болеют. Она притворяется!

   — Нет. Это не болезнь тела. Это страх. Она пришла в ужас от мысли, что её вынудят отречься от её Круга.

   — Вот как? — Ульвег придвинулся на шаг ближе, чтобы убедиться в непритворности обморока, но на этом его энтузиазм иссяк. Видимо, вспомнил, что перед ним грязная сельская девка, хоть и ведьма. — Что ж, зовите лекаря. Меня эта ведьма больше не интересует. Надеюсь, ты не забудешь потом очистить свою постель и себя, прежде чем явиться ко мне во дворец.

   — Зачем? — сорвался вопрос. — Простите, ваше величество.

   Ульвег изумленно расширил глаза, но сделал вид, что простил нарушение этикета:

   — Как зачем? Чтобы получить подтверждение твоих полномочий Первого вайра.

   Он направился к двери, я за ним и, выйдя в коридор, позволил себе вольность, если не сказать — наглость:

   — Я что-то пропустил за время отъезда, ваше величество? С каких пор необходимо подтверждать королевской печатью полномочия служителей Предвечного, которые определяются только главой Синода, Великим пратором?

   Король гневно сверкнул глазами, но опять снизошел до ответа:

   — Разве ты забыл закон, вайр? Пока не утвержден новый глава Синода.

   Вот он и выдал себя со всеми потрохами! Я завел руки за спину и сжал кулаки, дабы даже случайно не полыхнуть магией в ярости.

   — А что случилось со старым главой, Диодаром Виожским?

   Ульвег отвел глаза, устремив взгляд на своих телохранителей, ожидавших в коридоре. Шесть человек, целый эскорт, все шестеро - воины-маги в полном боевом облачении, что еще раз подтверждало догадку, что король был прекрасно осведомлен о происходящем в резиденции главы Синода. А происходило тут еще недавно убийство Диодара, которому я едва успел помешать.

   И получалось, что Ульвег еще не в курсе ни о том, что покушение сорвалось, ни о том, что я причастен к срыву планов заговорщиков.

   Впрочем, по коридору стремительно бежал, придерживая рукой бившие по ногам ножны с мечом, капитан телохранителей. От рядовых его отличал высокий алый плюмаж на шлеме. Он же оповещал, что капитан был магом огня.

   — Ваше величество! — крикнул он еще метров за десять. — Позвольте доложить!

   Король кивнул, и капитан, добежав, остановился в трех шагах и поклонился:

   — Мой король, мы обыскали весь особняк от подвалов до чердака, вскрыли все потайные ходы, но пратор Диодар как сквозь землю провалился!

   — Бежал? — очень натурально удивился король. — Вы, лорд Кирей, пару часов назад убеждали меня, что старик смертельно ранен. Разве он не умер?

   Хорошо, что король не видел мое окаменевшее лицо. Вряд ли на нем сейчас отражались верноподданические чувства.

   — Ваше величество, — командир побледнел, но голос его не дрогнул, — по вашему приказу я отправился за целителем, дабы тот констатировал смерть великого пратора. Но, когда я вернулся, кабинет Диодара был пуст. Ни трупа секретаря, ни трупа Диодара, ни живого или мертвого моего помощника, сэя Беоли, который и привел приг... кхм... любезно угощал пратора вином. никого. И четверо стражников, коих я оставил в коридоре у дверей кабинета, клянутся, что в помещение никто не заходил!

   Я мысленно ухмыльнулся, слушая эти признания. Еще бы стражники не поклялись. Они действительно никого не видели. Я не оставил следов.

   Итак, два часа назад, когда я оставил в своей спальне мою “вдовушку” и помчался к наставнику, мне хватило ума пустить вперед пару гроздей искр-маячков, чтобы побыстрее определить местонахождение Диодара

   Лёгкие, быстрые и почти незаметные маячки вихрем разлетелись по всему зданию, засекли всех живых существ от крысы до человека, и за пару секунд я уже имел полную картину. Потому на третий этаж, где находилась спальня и домашний кабинет Диодара, я даже не сунулся, хотя, судя по магическим сигналам маячков, именно там находился учитель. Но еще там же было слишком много людей и магов, причем, они не воспринимались как свои, а значит, у них не было пропусков Синода. Тем не менее, охранная сигнализация бездействовала, значит, ее отключили, а такого просто не могло быть.

   Мне повезло, что на моем этаже не было ни своих, ни чужих: все знали, что Первый вайр в отъезде и моя спальня пустует, и никто даже в страшном сне не мог предположить, что я смогу пройти в здание, наполненное людьми короля, незамеченным.

   И мне пришлось третий раз за короткое время строить Огненный путь. Я пробил его в кабинет Диодара, и стал полной неожиданностью для всех, кто там находился: полубессознательного Диодара, хрипевшего в руках могучего со свинячьей рожей, в котором я мгновенно узнал одного из громил королевской охраны.

   Он узнать меня не успел. Последнее, что отразилось в крохотных глазках убийцы перед его смертью, был огненный смерч, который выжег ему мозг.

   Больше ничто в кабинете великого огненного мага от моего удара не пострадало. Наоборот, мой учитель полной грудью вдохнул раскаленный воздух и благодарно кивнул.

   Диодар, освободившийся от удушающей хватки, быстро пришел в себя, молча показал на дверь и прижал палец к губам. Другой рукой он растирал горло.

   Я облегченно выдохнул: успел! Учитель жив, и я постараюсь, чтобы жил он как можно дольше. А вот его юному секретарю повезло меньше: мальчишка с кинжалом в спине лежал у самой двери. Видимо, бедолага пытался позвать на помощь.

   После Огненного перехода безумно хотелось пить. Я протянул руку к кувшину на столе учителя, но Диодар перехватил мою руку и, покачав головой, показал на опрокинутый стакан. Из него еще вытекала бесцветная жидкость. Вода — а мой учитель ничего не пил, кроме родниковой воды, — была отравлена? Потому великий маг Диодар не смог оказать сопротивление?

   Диодар кивнул в ответ на мою невысказанную мысль и показал рукой на книжные шкафы в глубине кабинета. Там, как было мне известно, замаскирован потайной ход, ведущий в подземелье, а оттуда — на склон глубокого оврага за городом.

   Но если Диодара предали, то врагам известны все потайные ходы. Мой завистник Кедр точно осведомлен, все-таки он был Вторым вайром. И учитель еще не знает о его предательстве.

   А значит, надо строить Огненный путь в четвертый раз. Но куда? Где будет безопасно спрятать главу Синода? В каком из храмов? Или монастырей? Или?

   И решать надо быстро. Мои “маячки”, все еще барражировавшие по зданию, сообщили, что к кабинету направляются двое.

   И я принял единственное, но нестандартное решение, раскрыл Огненный путь, причем, к моей гордости, уже без помощи моего рыжего фамильяра (у него была другая задача), помог Диодару пройти в портал и... закрыл с этой стороны. Мне предстояло еще избавиться от двух трупов: королевского палача-телохранителя и мальчишки-секретаря. И забрать мою фрейру из этого дома, ставшего ловушкой и для нее, и для меня.

   Труп убийцы я спрятал в сокровищнице Диодара, куда вело ответвление потайного хода. Ключи и тайный шифр от охранного заклинания был только у меня и у учителя, потому я не волновался, что королевского палача слишком рано обнаружат, хотя, конечно, искать будут, и поднимут всех магов, не только Синод. Туда же я намеревался унести и убитого секретаря, но, когда поднял его тельце на руки, почувствовал, что огонь жизни в нем не совсем погас. И что было делать?

   Если я займусь спасением мальчишки, то потерю фрейру! Эхо от моих поисковых светлячков донесло, что посторонних в доме Диодара стало еще больше, а в окно доносился шум как от табуна лошадей. Бряцало оружие, чувствовалось магическое напряжение: дом опутывали многослойные сети заклинаний.

   С другой стороны, вломиться чужакам в мою спальню не так просто, да и фрейра никуда не убежит, магии у нее сейчас нет...

   Из последних сил я снова открыл тот путь, которым отправил Диодара. Счастье, что по проложенной тропе всегда легче пройти. Учитель все еще сидел на скамье, полуобморочно прислонившись к стене. При моем появлении маг вскинул руки в защитном жесте, но сразу погасил плясавшее на кончиках пальцев пламя и уронил ладони на колени, усмехнувшись:

   — Я мог бы и догадаться, что это ты. Ступил на Огненный путь раз и пошел во все тяжкие.

   — Он еще жив, нужна срочная помощь, — я сгрузил бессознательную ношу на стол.

   — А ты куда? — спросил пратор, тут же приступив к осмотру раненого. Откуда только силы взялись.

   — Я возвращаюсь, учитель.

   — Зачем? В резиденции слишком опасно. Думаешь, я не догадался, что королевский телохранитель, сэй Беоли, убивал меня по его приказу? Уничтожив палача, ты подставил свою голову.

   — Знаю. Но во-первых, меня никто не видел. Во-вторых, труп я спрятал. Но в-главных, там, в моей спальне, ждет моего возвращения ничего не подозревающая девушка, фрейра. Ульвег не должен ее получить.

   Старик кивнул, соглашаясь, поднял ладонь, благословляя:

   — Ступай. Не беспокойся за нас. Но дай о себе знать, как только сможешь. А чтобы побыстрее смог, я обещаю тебе по возвращению ответить на любые твои вопросы. Любые, Арнар. Ты ведь так давно этого хотел? Более того, я попрошу у тебя принять мою исповедь, паладин Пламени. Только не наделай глупостей, ученик. Не мсти королю.

   * * *

   К счастью, учитель не успел взять с меня магическую клятву. И ни он, ни сам король Ульвег, распекавший перед дверью моей спальни незадачливого командира телохранителей, не догадывались, что моя месть уже началась.

   Король пришел в бешенство от доклада лорда Кирея:

   — То есть, как ни следа? Обыскать особняк! В каждую щель заглянуть, но найти! Они не могли исчезнуть бесследно! Выполнять!

   Командир отвесил поклон и попятился, но Ульвег, обернувшись на меня, остановил:

   — Стой! Возьми с собой этого вайра. Вы ведь знаете это здание как свою ладонь, сэй Арнар, не так ли? Поручаю вам показать все помещения лорду Кирею.

   — С удовольствием, — кивнул я. — Как только выполню ваше предыдущее поручение, ваше величество.

   — Какое? — нахмурился Ульвег.

   — Вы приказали отправить огненную ведьму в самый дальний и строгий монастырь и приковать ее в самом глубоком подземелье, ваше величество.

   — Ах это... — усмехнулся самодержец. — Убейте ее и дело с концом.

   — Слушаюсь, — поклонился я и сделал шаг назад, к двери в мои покои, от которых, собственно, и не отходил, закрывая своей спиной на всякий случай. — Это не займет много времени. Разумеется, если ведьма не очнется и не начнет сопротивляться. Кто их знает, этих коварных тварей. Иногда и самые слабые из них огрызаются как бешеные, оставляя после себя пепелища.

   — Да-да, разумеется, — спешно согласился начинающий тиран. — Идемте, лорд Кирей, думаю, нам лучше предоставить Первому вайру полную свободу действий. А вам, лорд Арнар, следует дождаться, когда мы покинем этаж, и только тогда приступать к казни.

   Я молча склонил голову, показывая, что и не пошевелюсь, пока король и его пес не отбегут подальше. Хотя вряд ли это им сильно поможет...

   И никто не видел мою торжествующую ухмылку, когда я распахнул дверь и закрыл ее за своей спиной.

   Никто, кроме моего фамильяра, рыжим клубочком свернувшегося под боком у моей спящей фрейры, временно спрятанной в чужом теле. Причем, от головы кота к голове ведьмы тянулась тонкая огненная паутинка. Не понял. Это еще что за фокус?

   Ладно, потом разберусь. Сейчас главное — вытащить девчонку. С огоньком. Таким, чтобы издалека видно было.

  
  
   

    Глава 31. Попытка откровенности 

   

    

   Надо же... Изображая обморок, я и предположить не могла, что он окажется настоящим!

   Я распахнула глаза, когда шеи коснулись чужие руки. Ловец! Он наклонился почти вплотную, так, что огненные колечки вокруг его зрачков, почти ослепили. Почти. Что-то во мне сопротивлялось завораживающей магии вайра. Наверное, душа. Сила ко мне еще не вернулась. Я подняла руку, коснулась выбившихся из-под капюшона жестких черных волос лорда. Отметила, что рука еще не моя: пухленькая, с очаровательными ямочками и “перевязочками” на запястье, как у младенца.

   — Слава Предвечному, очнулась! — хрипло сказал вайр, перехватив меня за запястье и не дав потрогать как следует. — Нам надо уходить! Вставай, Эрина.

   — Зачем? — мурлыкнула я, потягиваясь. По телу разливалась странная слабость, не хотелось даже шевелиться, а уж идти куда-то — просто издевательство!

   Он не ответил. Дернул с такой силой, что я оказалась на своих (не своих, но не будем зацикливаться на мелочах) ногах, прижатой к широкой вайровской груди, а глаза словно примагниченные смотрели на разгорающееся пламя ненормальных глаз мага. Монстр! Все вайры — монстры!

   — Нет времени объяснять. Держись за меня, ведьма, — рыкнул он, протянул руку, и на нее ловко запрыгнул вездесущий Рыжик, чтобы тут же превратиться в огненный клубок.

   А, ну это мы уже проходили! Именно так наша жаркая компания и перенеслась из захолустного трактира в столичную резиденцию главы Синода.

   — Мои вещи! — всполошилась я. — Где мои вещи?!

   Узел с платьем на мою родную фигуру, фальшивая подорожная, запасные амулеты! Я не могу их тут бросить!

   Вайр злобно выругался, потратил драгоценные секунды, чтобы найти и сунуть мне в руки тряпичный узел, и толкнул меня в полыхающий костер портала.

   Нет, всё-таки интересно, как они с Рыжиком так делают? Я тоже хочу иметь своего фамильяра, который в любой момент может превратиться в магический портал! Удобно же, кот-ракета, и мышей сам ловит, на топливо тратиться не надо. Мобильный, портативный, самоподпитывающийся, да еще и урчит...

   Но тут все мысли вылетели из головы, потому что вайр, закрывая портал, швырнул в него такую мощную волну пламени, что вряд ли от резиденции Великого пратора останется что-то, кроме угольков.

   — Там же король... Охрана, люди, маги... — прошептала я помертвевшими губами. — Это же покушение! Убийство!

   Капюшон слетел с моего-который-раз-похитителя, и я имела сомнительное удовольствие полюбоваться на прекрасного и злого-презлого вайра.

   — Не переживай, ведьма, — процедил он. — Ничего с твоим несостоявшимся любовником не случится: мои покои защищены как снаружи, так и изнутри. Всего лишь сгорит горстка мебели в моей спальне и будут уничтожены все следы любой магии, в том числе и твоего зеркального моста, и моего огненного портала. Королевским и храмовым дознавателям достанется стерильное помещение, словно вышедшее из Первозданного Пламени.

   Я кивнула и отвернулась, сделав вид, что рассматриваю место прибытия. Смотреть, как оказалось, было не на что абсолютно: темный каменный мешок с широкой каменной скамьей вдоль одной стены. Подозрительно похоже на тюремную камеру. Я постаралась, чтобы испуг не отразился на моем лице. Впрочем, тут было слишком темно. Единственным и стремительно слабеющим источником света был фамильяр, изможденно, без признаков жизни, лежавший на руках хозяина, и угасающие угольками глаза самого вайра.

   — Что с ним? — спросила я и протянула руку к Рыжику.

   И в тот же миг шерстка кота окончательно погасла и весь он рассыпался и исчез.

   — Магическое истощение, — буркнул Арнар, сел на широкую каменную скамью у стены, устало привалившись к стене. — Вернется, не волнуйся. Быстрее, чем ты вернешься в свое тело, Эрина. Кстати, когда это должно случиться?

   Я пожала плечами.

   — Понятия не имею. А что?

   — Зачем врать, Эрина?

   — Видите ли, сэй вайр, я действительно не знаю точного срока. Как выяснилось, ведьме, с которой я заключала сделку, нельзя было верить.

   — Не удивлен. Зеркала никогда не бывают правдивыми, как и магия, созданная на этой основе, как и ее носители. Но какой-то срок она называла?

   — По ее словам, это должно случиться завтра.

   И я не стала говорить, что это может случиться в любой момент: слишком странно я себя чувствовала, слишком... предвкушающе. Как будто моя сила уже стояла на пороге, готовая хлынуть и перевернуть мой мир.

   — Где мы? — я решила отвлечь Ловца от опасной темы.

   — В каземате одного из монастырей Синода. Мы пробудем здесь так долго, как потребуется. Пока не произойдет обратный скачок, и в это тело не вернется зеркальная ведьма.

   Вот тут я испугалась по-настоящему!

   — Мы? Что значит “мы”?

   — То и значит, что я буду рядом с тобой всё это время.

   — З-зачем? Чтобы воспрепятствовать возвращению?

   — Наоборот, чтобы ускорить ваш обмен и проконтролировать процесс, чтобы зеркальная ведьма не успела сбежать обратно. Не пойми превратно, но мне больше нравился предыдущий вариант твоей физической оболочки, — он похлопал ладонью по камню скамьи. — Садись, не бойся, я не кусаюсь.

   Угу. Только ловишь ведьм и убиваешь в казематах.

   Я все-таки села, но как можно дальше от вайра. Ноги после всего не держали, колени тряслись.

   — А разве нас тут кормить не будут?

   — Нет. Я никому не сообщил о нашем прибытии, а заявились мы, минуя охрану, — он рассмеялся. Весело ему, видите ли! Я страдаю, а ему смешно! — Думаю, нам не так долго осталось ждать, Эрина. Я чувствую. И это единственное объяснение, зачем мой фамильяр перекачивал в тебя мою же силу, пока ты была без сознания.

   — А. — моя челюсть отвисла, и я не смогла высказать мысль. Да их и не было. Слишком шокирующая информация. Никогда о таком не слышала!

   — Я тоже был удивлен. Зато стало понятно, почему я так быстро потерял силу. Открытие Огненного пути должно было проходить с каждым разом легче, но на последних трех порталах я словно гору кулаком проламывал. А это, оказывается, Рыжик так по тебе скучал, что решил поспособствовать возвращению. Я сразу заметил, что он к тебе неравнодушен, — он криво усмехнулся и положил тяжелую крепкую ладонь на мою руку, укрыл, как панцирь черепаху. — Я даже рад, что у нас есть время поговорить, фрейра.

   “Нам не о чем говорить, вайр”, — вертелось на языке, но я промолчала для разнообразия.

   Каменная скамья внезапно стала такой неудобной, словно на ней выросли гвозди. Я подскочила и отошла в самый дальний угол каземата.

   — Что с тобой? — удивился Ловец.

   — Ничего особенного, кроме того, что меня похитили и заперли в подземелье неизвестно где! — я добавила побольше яду в голос, но огненного мага этим было не напугать. — Да еще и в одном помещении с вайром, о подвигах которых по женской части хотят чудовищные легенды!

   — Вот как? Даже чудовищные? Ни разу не слышал. Расскажешь?

   Я покраснела так, что, казалось, тоже начала светиться, как демонические глаза Ловца.

   — Ни за что! Как вам не стыдно требовать такое у девушки?!

   — Не стыдно... — вайр лениво стек со скамьи, выпрямился, — к тому же, это твое временное тело давно не девственное.

   — Да как вы смеете?! — я сжала кулаки и гордо задрала дрожащий подбородок. Черт! Черт! Если он посмеет прикоснуться ко мне хоть пальцем. Я буду драться!

   — Всего лишь говорю то, что вижу. Это для тебя неприятная новость? Прости. Зеркальные ведьмы отличаются свободными нравами. Мне страшно представить, как она сейчас развлекается, получив такую чистую, красивую и стройную оболочку.

   — Хватит! Не желаю слушать!

   — Хорошо, Эрина. Но ты сама начала с намеков на распущенность вайров. Учти в следующий раз, что мужчина может воспринять это как приглашение. поговорить на весьма интересную тему. Но если тебя что-то смущает, давай поговорим о чем-нибудь другом.

   — Я не хочу ни о чем разговаривать.

   — Только со мной или вообще? — немедленно уточнил Ловец.

   — Вообще!

   — То есть, ты даже с зеркальной ведьмой не стала бы говорить о том, какую интригу она затеяла, отправив тебя прямиком в объятия ловцов в Вереснеки?

   — Она тут не при чем. Я сама выбрала эту дорогу.

   — Самый оживленный тракт герцогства, где в каждом селе на полсотни дворов - храмы Синода и охранные посты королевских магов? Это было очень рискованно. Дай догадаюсь, ты знала, что Ивара повезут этой дорогой, планировала напасть на конвой и освободить своего слугу?

   Я усмехнулась. Не дождется, чтобы я сама против себя свидетельствовала.

   Вайр прекрасно понял мое молчание. Отошел на пару шагов от скамьи и предложил:

   — Давай заключим сделку, Эри. Ты без утайки отвечаешь на мои вопросы, я — на твои.

   Нет.

   — Разве такую сильную и талантливую фрейру, защитившую весь Дартаунтский лес, не интересуют секреты вайров? Например, как создать фамильяра и открывать с его помощью Огненный путь? Или для тебя запретный путь Огня не в новинку?

   Разумеется. Как-то же я попала в этот дурацкий мир!

   Я непримиримо служила руки на груди и уклонилась от прямого ответа на последний вопрос:

   — Держите при себе ваши секреты. Меньше знаешь, крепче спишь.

   — Какая ты нелюбопытная, просто удивительно для ведьмы.

   Нельзя позволять ему зацикливаться на мне, хотя я прекрасно понимала, что другого объекта тут поблизости нет. Придется маневрировать.

   — Вы не могли бы зажечь огонь, сэй вайр? С детства боюсь темноты.

   — Придется потерпеть, Эри. Я не должен ни на что отвлекаться, дабы не пропустить момент возвращения твоей магии.

   — Вы и спать не будете?

   — Спа-ать... — мечтательно протянул мужчина. — Нет. А ты можешь вздремнуть, я посторожу твой сон.

   Спать наедине с Ловцом? Ну уж нет!

   — Лучше постою.

   Я прислонилась плечом к ледяному камню, и тут же отпрянула. Такое впечатление, что он высасывает тепло из тела! И... магию.

   Магию? Чувство предвкушения усилилось.

   Я мысленно призвала Пламя, ощутила мягкую теплую волну, прокатившуюся по телу и отогнавшую озноб. и на этом всё.

   Снова пустота. Эх...

   — Сядь на скамью, Эри, — в кромешном мраке я не заметила, как Ловец подошел вплотную. Он взял меня за плечо и развернул к себе. — Я немного согрел камень, теперь стало вполне комфортно. И не бойся меня. Поверь, тебе нечего бояться. В конце концов, я же твой учитель. Я дал магическую клятву обучать и защищать тебя. Помнишь?

   — Не помню.

   Естественно, не помню, это же произошло в трехдневный период до перехода по Зеркальному пути! Но Зарейна, получившая мою краткосрочную память вместе с телом, рассказывала., как Рыжик подпитался магией ученической печати и стер ее с моего запястья.

   — Это не имеет значения, — отмахнулся вайр. — Ты можешь ввести в заблуждение меня, мои глаза, мой разум, но не мою магию. Между прочим, даже фамильяр тебя признал в этом физическом обличии.

   Мягко подтолкнув к скамье, Ловец усадил меня, а сам сел передо мной на корточки, все еще держа мою руку. Я чувствовала его пристальный, изучающий взгляд. И тепло от его руки. Он что, вливает в меня магию?

   — Мы теряем время, Эри. Я чувствую, его не так много, как мне бы хотелось, а в ситуацию мы оба попали... очень плохую.

   — Оба? — фыркнула я. — Вы можете выйти из каземата в любой момент.

   — Ты тоже. В любой момент. Только боюсь, твоя сообщница нарушит клятву обмена. У меня есть основания полагать, что затеян заговор и против Синода, и против короля. Ей нужна была красивая огненная ведьма, и она ее получила. Почти. Твою душу она может вечно держать в зеркальном коридоре, а сама пользоваться и твоим телом, и твоей магией, перехватив во время обмена.

   — У нее нет сейчас силы так же, как и у меня, — прошептала я, до озноба сердца осознав, что вайр прав: слишком странно вела себя Зарейна. — И еще вопрос, кто кого опередит.

   Вайр чуть крепче сжал мою руку. Ну вот, когда Зарейна вернется, разгневается на синяки. Впрочем, вернется ли? Я прекрасно понимала, что зеркальная, едва почуяв силу, может немедленно применить ее и поставить заслон на пути обмена. Отбросить. И отражать снова и снова, бесконечно.

   Но ведь, во-первых, для исключения таких безумных случаев и подписывается магический договор кровью.

   А во-вторых, ни Зарейна, ни ее Круг, затевая заговор, не могли учесть, что я не простая огненная ведьма. И даже сейчас, когда зеркальная знает, что я обладаю истинной Искрой, то вряд ли осознает все мои возможности! “Я пройду как Искра, — напомнила я себе. — Для меня не существует препятствий!”.

   — Может быть, ты и сумеешь опередить, но я уверен, что зеркальная будет не одна. Не беспокойся, Эри. Ты тоже не одна. А я смогу помешать и ей, и ее Кругу.

   — Но вы тоже ослаблены.

   — Уже нет, — тихо рассмеялся он. — Ты сейчас не видишь, но мой фамильяр не бездействует. Он таскает мне мышей.

   — Что?

   — Огненных, конечно. Я шучу, ученица. Если серьезно, то фамильяр способен найти сторонний источник, — а тут, в монастыре, постоянно действующий алтарь Предвечного Пламени, — и подпитывать хозяина. Подпитывать хозяина. — зачем-то повторил вайр. Очень задумчиво и. предвкушающе. Я насторожилась, а Ловец придвинулся ближе, почти вплотную, и провел ладонью по моей щеке. — Скажи, фрейра, как ты избавилась от самой первой моей метки? Я поставил тебе ее, когда мы впервые встретились. Ты изображала из себя юную вдовушку в Дартаунтском храме.

   — Я... не помню. Правда не помню. Вы же знаете, память блокируется после перехода по Зеркальному пути.

   Ну а о том, что Зарейна поделилась со мной моими же самыми важными воспоминаниями, я не стала рассказывать. Должен же у меня быть какой-то козырь?

   — Жаль. И ты, конечно, не помнишь, как избавилась от печати ученика? У тебя ее уже не было, когда мы столкнулись в термах.

   — Конечно, не помню! Вообще для меня открытие, — пробормотала я, отодвигаясь.

   — Ты вся для меня сплошное открытие, Эри, — трагично вздохнул Первый вайр и тоже переместился, а по моей руке, в которую он вцепился клещом, пробежали колкие искорки.

   — Что вы делаете? — охнула я.

   — Полагаю, то же, что сейчас делает Зарейна и её Круг: строю защиту.

   — Ловушку? — не дала я себя обмануть. Искорки множились, обтягивая тело огненной сеточкой. Ужасное ощущение.

   — Не для тебя, Эри. Мне нужно поймать заговорщицу. Ты в этом заговоре — случайно залетевшая в паутину муха. Но мы оба можем помочь друг другу. Потому спрашивай. Любой вопрос. Я отвечу, если знаю ответ.

   Вот так просто, без всяких условий? Я вздохнула и решилась. Уж если спрашивать, так самое главное.

   — Где Синод на самом деле прячет первоначальную, неугасимую, истинную Искру от Предвечного Пламени?

   Иными словами, выложи мне секрет вашего могущества, вайр.

   — Хороший вопрос, фрейра, хотел бы я сам знать на него ответ.

   Ну конечно! А обещал! А я тоже хороша, распустила уши. Кто же верит лживым вайрам?

   — Это как раз тот вопрос, который я сегодня хотел задать своему учителю. Если хочешь, мы вместе его зададим, когда выйдем отсюда.

   И этот лгун и обманщик приобнял меня за могучие плечи.

   В этот момент меня и выгнуло так, что вайр едва удержал массивное ведьминское тело, не дав мне разбить голову о каменную стену.

  
  
   

    Глава 32. Ловись, Искра, большая и маленькая 

   

    

   Вайр, навалившись всем своим довольно массивным накачанным телом, прижал меня к скамье. О его напряженные каменные мышцы тоже можно было разбить голову — я ударилась несколько раз лбом о его плечо, и рассекла бровь о металлическую бляшку на кожаной перевязи.

   Я пережила несколько жутких мгновений, пока меня корежило в конвульсиях, но главное

   — пережила!

   Обмякнув, я с минуту лежала, полураздавленная тяжестью мужского тела, не веря, что всё закончилось. С трудом выдохнула:

   — Слезьте с меня, сэй...

   Он приподнялся на руках, в тот же миг под потолкном вспыхнул крохотный световой шар, но после кромешного мрака он показался ослепительным солнцем. Я зажмурилась, но, удивительное дело, дышать сразу стало легче.

   — У тебя кровь, — вайр легонько провел пальцем по моей брови, я почувствовала жжение заклинания и догадалась, что маг прижег мне рану.

   — Заживет, — выдохнула я.

   — Уже зажило. Зеркальная не сможет предъявить тебе претензии в дурном обращении с ее телом. Сейчас уберу синяки, потерпи.

   Он встал, протянул мне руку и помог подняться, а потом, резко вскинув ладонь, окутал меня светящейся сканирующей сетью. Коснувшись моего тела, нити заклинания рассыпались, и огоньки светились лишь на пострадавших местах, в основном на лбу, руках и ребрах. Но через несколько минут горячей щекотки и они растаяли, а тело ушибы перестали болезненно ныть.

   Я тихонько вздохнула про себя: он еще и целитель! Мои таланты дальше того, чтобы прижечь рану или подогреть компресс, не распространялись. Какими еще чудесами огненной магии владеют вайры?

   — Спасибо. Что со мной было? — облизнув пересохшие губы, спросила я. — Я никогда не страдала такими странными приступами.

   — Похоже, это попытка вытряхнуть твою душу из этого тела. Насколько я изучал теорию зеркальной магии и наблюдал за переходами по Зеркальному пути, обратный обмен обычно проходит легко и безболезненно. Значит, я прав в своих предположениях, и честного обмена не будет, тобой решили воспользоваться.

   — Я одного не понимаю: хотя я и договорилась о помощи Зеркального Круга, но собиралась воспользоваться ею только в самом крайнем случае. Если бы вы не заперли меня в термах, то я бы смогла уйти и без их помощи. Какой бы заговор они не плели вокруг короля, они не могли учитывать в нем меня и не могли рассчитывать на мою магию.

   Вайр остро взглянул на меня:

   — Вот как? Неужели среди твоих бесчисленных амулетов не было настроенного на вызов ближайшей ведьмы из зеркального круга? Был. А такими вещами ведьмы не разбрасываются, ты сама это прекрасно знаешь.

   Я кивнула. Как не знать. Лично я только для наставницы и для Ивара создавала такой амулет.

   — Когда-то со мной расплатились им за услугу, — призналась я.

   — Давно? — хищно блеснули глаза Ловца.

   — До того, как я приехала в Дартаун, — уклонилась я от прямого ответа, лихорадочно припоминая, когда же именно произошла оплата? До того, как я взяла заказ на герцога Винцоне или после?

   После. Точно. Я как раз закончила работу со сложным заказом по плетению противопожарной защиты на волшебных зеркалах, чтобы амальгама на них выдерживала любой пожар, а стекла не лопались, и ждала окончательного расчета, но с ним всё тянули.

   А на следующий день после того, как я согласилась ехать в Дартаун, Зеркальный Круг расплатился и предложил компенсацию за ожидание — амулет вызова любой из ведьм Внутреннего Круга, то есть, любой из сильнейших сестер. Какая окажется ближе всех, та и откликнется. Я обрадовалась: это было как нельзя кстати.

   Но все равно, не могли они рассчитывать на то, что я воспользуюсь подарком в Дартауне. Не могли, если... если только не следили за мной и не помогли моим преследователям выйти на мой след.

   И что самое интересное, Зарейна, когда второпях пересказывала мне мои же приключения в храме и в лесу, как-то совсем упустила рассказать о том, как и почему герцог Винцоне оказался на том же месте речного берега, где я пряталась в кустах. Кто и как ему помог?

   Я села, расправила измятую юбку и подняла глаза на вайра:

   — Скажите, сэй Арнар, а как герцог вышел на мой след в Дартаунском лесу?

   — Насколько мне известно из доклада дознавателей, старший пратор Дартаунского храма утверждает, что сумел выйти на след фрейры по крохотной искорке, выпущенной тобой в храме. А там уже ты сама полыхнула магией до небес, уже в лесу.

   — Это невозможно, — мотнула я головой. — Даже если предположить, что пратор имеет чудовищно острое зрение, чтобы разглядеть мою спрятанную в пылинке искорку, которая дальше алтаря никуда не делась, то в заколдованном лесу никто не смог бы определить даже направление, в каком надо меня искать. Моей магией фонило каждое дерево в том лесу, каждая травинка.

   — Никто, кроме моего фамильяра, — с ноткой самодовольства заявил вайр. — Но пратор на тебя почти вышел, не так ли? Значит, что-то у него было еще, какая-то зацепка. Которую он потерял, по его словам, у самой реки. И считал, что ты на лосе верхом переплыла на тот берег. Я мог бы предположить, что в свите герцога была зеркальная ведьма, и она чувствовал твой амулет вызова, но ее там не было.

   — Жаль, что я ничего не помню из-за перехода, а словам Зарейны веры теперь нет. — Я задумчиво потерла виски. Голова наливалась тяжестью. — Может быть, какая-то зеркальная ведьма была в Дартауне и направила пратора в нужное место? А ее связь с амулетом могла быть потеряна из-за моего падения в реку, возможно, вода его блокировала, пока амулет не высох. Если бы меня поймали люди герцога, то я точно просила бы помощи у зеркальных...

   Я не договорила. Меня снова скрутило конвульсией, еще сильнее, но на стены уже не кидало. Тело скрутило жгутом, выворачивало, его жгло, словно его разбили на тысячи крохотных кусочков, и они разлетались со скоростью света.

   — Братья, сюда! Быстро! Держите её! — услышала я сквозь пульсирующую боль крик вайра. Он прижал меня к себе и обхватил мою голову. — Смотри на меня, Эри. Смотри мне в глаза, девочка!

   Я не могла. Моя голова помимо воли дергалась, отворачивалась, только бы не допустить, чтобы наши взгляды пересеклись. Вспыхнул свет, стена напротив скамьи раскололась пополам, в камеру вбежали какие-то люди в балахонах, в их руках светилась ловчая сеть.

   Вместе с сетью в меня полетели десятки заклинаний, но боль нарастала стремительно, и я не выдержала, разлетелась на тысячи искр, и они отразились в тысячах зеркал... И последнее, что донеслось из ускользающего мира — крик Арнара “Жги её, Эрина, жги!” и оглушительный тигриный рёв “Мя-а-аурв!”.

   “Кого жечь? И откуда тут тигры?” — успела я удивиться.

   Между тем удивляться надо было другому: откуда на моих руках и ногах цепи и куда делась моя уютная каменная скамья с таким горячим и красивым вайром на ней и его пламенными объятиями?

   Но вокруг меня, подвешенной на цепях, были только бесчисленные зеркала. Со всех сторон, сверху и снизу, с мириадом отражений не меня, не моего тела, а всё того же крупного и пышного тела Зарейны. Обмен не состоялся. Зато обман одной доверчивой фрейры удался.

   Не успела я осознать этот грустный факт и расстроиться как следует, как по зеркалам прошла огненная рябь. Но они устояли. Еще бы. Я же сама их зачаровала от огненной стихии. Те самые зеркала. Первозданное Пламя, какой позор!

   * * *

   “Так вот ты какая, моя Эри”, — подумал я, когда женское тело в моих руках внезапно стало раза в два тоньше и легче, черты лица резко изменились, а волосы вишнево-алыми сполохами разметались по серому камню.

   Она была прекрасна, обольстительна, и так трогательно беспомощна. Она превзошла все мои ожидания, моя знакомая незнакомка, моя «мейте», скрывавшая такое чудо то под вдовьим платком, то под уродливым гримом.

   А когда она распахнула бездонные глаза, в которых таяли отголоски боли, в ее огромных, во всю радужку, черных зрачках отразилась моя пожизненная маска.

   — Арнар. — прошептали ее нежные губы. — Какое счастье, я вернулась!

   Я провел кончиками пальцев по ее нежной щеке, поморщился и, удерживая взгляд ведьмы, шепнул:

   — Добро пожаловать в каземат, Зарейна!

   И рывком накинул и затянул огненную сеть.

   Она забилась пойманной акулой, ее кожа стала нереально гладкой, почти зеркальной. Хорошая попытка отразить заклинание. И, похоже, чисто инстинктивная, потому что опутанная сетью ведьма все еще пыталась обмануть:

   — Я — Эрина, вайр! Клянусь Предвечным! Разве ты не узнал? Мы... мы встречались в Дартаунском храме, помнишь? И почему в каземате? Разве ты должен отвести меня к королю?

   Я рассмеялся про себя: всё-таки зеркальные невероятно глупы! И, надо признать, при их невероятных умениях, это благо для человечества.

   — Знаешь, ведьма, почему Зеркальный Круг при всех ваших невероятных способностях за все века не смог добиться ни власти, ни могущества?

   Ведьма, устав вырываться, обмякла. Красивые глаза наполнились слезами, но когда Ловцы велись на такие примитивные женские уловки?

   — Не знаю и знать не хочу! Какое мне дело до зеркальных?

   Я сделал вид, что не услышал ее жалкую попытку выкрутиться. Произнес почти ласково, на изящно вылепленное ушко, красиво обрамленное завитками волос:

   — Потому что у вас нет ничего своего, зеркальная. Всё, что вы имеете — это отражение чужого. Чужой силы, чужого ума, чужой красоты. Ты — пустота, всего лишь пустота, живущая за чужой счет.

   — Я фрейра! Видишь, глупый вайр? — почти прорычала пойманная, делая еще одну попытку вырваться. По сети пробежали огненные искры, но ведьма лишь отражала мою же магию.

   — Если бы ты была фрейрой, для тебя моя сеть стала бы лишь дополнительным источником магии. Ты бы ее даже не заметила. На что ты надеялась, ведьма? Неужели твой Зеркальный Круг возомнил себя всесильным после пары удачно провернутых интриг?

   — Выпусти меня, Ловец, мне есть что тебе предложить, — сквозь зубы процедила ведьма.

   — Хочешь, я сделаю тебя королем? Если ты проведешь меня к Ульвегу как огненную ведьму, уже через год ты станешь регентом при законном наследнике Ирринеи. А там и тебя коронуют. Я подарю тебе королевство, лорд Арнар!

   Первозданный Огнь, как такие убогие существа смеют называться магами и топтать мою землю?

   — Не хочу. Мне от тебя нужен только ответ на вопрос: где Эрина?

   — Хорошо, я покажу тебе, где она, в обмен на мою свободу, — покладисто кивнула ведьма.

   — Я сам посмотрю. Свет! — скомандовал я, и стены камеры вспыхнули нестерпимым огнем.

   Пленница зажмурилась, но разве это преграда для истинного Пламени? Я воззвал к самой её сути, к божественной искорке, дающей жизнь её душе, какой бы сосуд она не избрала: «Покажи мне».

   Прекрасное тело снова забилось в путах, ведьма завизжала:

   — Тебе до нее никогда не добраться, проклятый ловец! Нет больше твоей фрейры в нашем мире! Она чужая, она должна сгинуть!

   Но перед моим внутренним взором разворачивалась память души зеркальной ведьмы, отражения, отражения... Огромная пещера, в центре которой Зарейна висела паучихой... Ее сестры по Кругу, торопливо укреплявшие зеркала, выстраивая из них сферу. Высокие и низкие женские голоса: «Ты уверена, что это удержит ее?» — «Конечно, она же сама их зачаровывала от огненной стихии!» — «От стихии, но если девчонка — истинная Искра, то...» — «Глупости! Когда последний раз Зеркала отражали истинных? Их не существует в нашем мире!» — «В нашем! А если она чужая?» — «Тем хуже для нее! Сфера выкачает ее досуха. А что останется — вернет в исходную точку».

   И вдруг эти холодные голоса рассек крик висевшей в цепях Зарейны: «Не убивайте ее! Пожалуйста, сестры, не убивайте! Она Искра! И она мне доверилась!».

   Я даже удивился пылу, с каким ведьма попыталась защитить свою заказчицу. Тем интереснее был ответ: «Не волнуйся, сестра, она не умрет. Не знаю, что происходит с иномирянками, но рожденные здесь возвращаются в младенчество. Мы щедро и совершенно бесплатно дарим шанс второй жизни! Огненный Круг утрется, вот увидишь».

   Увы, мне не удалось увидеть, где находится сама пещера: Зарейна и сама этого не знала, ее туда переместили через зеркала. Зато ее память, открыла мне еще один примечательный разговор зеркальной ведьмы и Эрины после ее бегства из моих объятий в термах:

   «Кстати, о магии. Почему ты скрываешь себя, сестра?

   — В каком смысле?

   — Ты — Искра. Самая настоящая Звездная скиталица. Та, кто носит Первозданный огонь из мира в мир и не дает им угаснуть. Как можно такое скрывать от нас, твоих сестер? Это же такая радость!»

   И столько искреннего восторга чувствовалось в голосе зеркальной, что я ослабил давление и не стал выжигать память души Зарейны. Наоборот, поделился своей магией с робкой искоркой, и она засветилась чуть ярче.

   Как же ярко должна гореть душа Эрины, если зеркальная не ошиблась, и в наш мир пришла самая настоящая Искра? И почему я не удивлен, что именно Эри могла оказаться истинной? Совсем не удивлен!

   Вот только... Истинные Искры — как кометы, всегда предвестники грозных перемен.

   Я позвал наблюдавших за мной братьев, передал впавшую в обморочное состояние ведьму и, сняв с нее огненную сеть, приказал глаз не спускать с пленницы. А сам спешно направился к монастырскому храму.

   Мне одному не справиться с предстоящей задачей. Хотя. разве я один? Мой свободолюбивый фамильяр материализовался у самого входа в храм и огненной кометой взлетел на плечо.

   — Собирай паладинов на молитву, брат Трим, — обратился я к одному из монахов, неспешно подметавшему пол.

   — Время вечерней молитвы еще не пришло, брат Арнар! — удивился он.

   — Необходим ритуал молитвенного единения и поиска пути. Очень спешно. Было нападение на Великого пратора. Раскрыт заговор против короны. И еще, вероятно, в наш мир пришла истинная Искра, и сейчас ее пытаются. погасить.

   — Понял! — бросив метлу и подхватив полы длинной рясы, монах убежал.

   Надо запретить в братстве эти традиционные, но длинные как у баб одеяния, — подумал я, подняв метлу и спрятав инвентарь за колонну. Безобразие: тайный полувоенный орден, а паладины в юбках на бегу путаются!

   А над монастырем уже разносился густой и гулкий зов набата.

  
  
   

    Глава 33. Зеркальный плен 

   

    

   Вот теперь я не просто расстроена. Теперь я очень-очень зла!

   Это какой же изощренной и бесстыдной душой надо обладать, чтобы нанять меня и дать задание создать ловушку для меня же? Своими руками!

   Думай, Эрина, думай. Должно быть решение. Не выход, нет. Все входы и выходы сейчас перекрыты, отсечены зеркалами, и любое мое движение, любая атака будет возвращена тысячекратно.

   Атака? Как будто мне есть чем атаковать!

   Я закрыла глаза и сосредоточилась на внутренних ощущениях и снова, в который уже раз ощутила сосущую пустоту вместо привычной горячей волны магии, поднимавшейся из сердца.

   Меня пробил ледяной озноб. А что если теперь это навсегда?

   Не паниковать! — приказала я себе. Кроме отсутствующей магии и позорного бегства в свой мир меня может спасти только холодный рассудок. И единственно, что я пока могу делать — думать.

   Вот и думай, Эрина, думай!

   Например, о том, что каким-то образом Зарейна смогла выдернуть меня из каземата и переместить в ловушку. Магия у нас обеих еще блокирована, значит, она сделала это с помощью своего Круга. Прав Арнар, во всём прав. Умен. Не был бы он вайром — влюбилась бы.

   Так. Не отвлекаться!

   Но почему-то в голову упорно лезла картина, как ведьма сейчас лежит в объятиях моего вайра и вовсю пользуется моим обликом, и я рассвирепела еще сильнее и задергалась в цепях. И едва не оглохла от многократно отраженного звона. Кстати, металл у моих оков какой-то странный, тоже зеркальный... Как будто им мало выстроенной сферы из зачарованных мной артефактов, похожей на вывернутый стеклами внутрь огромный дискотечный шар! Конечно, они же собираются перехватить мою огненную силу в тот миг, когда она разблокируется. Держать меня тут, пока не сдохну, и бесконечно отражать облик на Зарейну.

   Интересно, понравился ли вайру мой истинный облик?

   Ну вот, опять не о том думаю!

   На чем я остановилась?

   На том, что переместили меня без моего ведома и согласия, а это считалось невозможным. Им всегда нужно было хотя бы хитростью добиться согласия заказчика, в моем случае, увы, жертвы. И с каких пор зеркальные проворачивают такие преступные ритуалы? Откуда у них такая сила? Надо обязательно поставить в известность Огненный Круг! Все ведьминские Круги! Потому что такое нарушение законов чревато катастрофой.

   Эхо от звона цепей, все еще кружившее внутри зеркальной сферы, плавно перешло в тихий смех.

   — Какая ты забавная, фрейра! — хихикнул кто-то. Звук доносился со всех сторон.

   Я замерла, шаря взглядом по бесчисленным отражениям. Увы, отовсюду на меня смотрела я сама, точнее, черные глаза предавшей меня ведьмы.

   — Зарейна? Ты? — хрипло спросила я и облизала пересохшие губы. Тысячи отражений повторили мое движение. Так и с ума можно сойти! Не этого ли они добиваются? Но зачем?

   Чужой смех оборвался. Отражения заговорили независимо от меня:

   — Увы, наша сестра сейчас в руках ловцов.

   — Он не поверил в твое возвращение, и наша девочка в опасности.

   — Ее пытают кромешной тьмой.

   — Ее разум угасает.

   — Ей надо вернуться в свое тело, но твоя душа никак не хочет его покинуть!

   Я дернула рукой, обрывая злой дребезжащий шепот:

   — Сочувствую. Ну так, может, вы вернете меня в мое тело?

   И снова задребезжали стекла, словно их сотрясал ураганный ветер:

   — Пока ваша магия заблокирована, это невозможно!

   — Но мы можем открыть другой путь твоей душе!

   — Ты должна покинуть наш мир!

   — Мы откроем тебе дверь!

   — Ты только мешаешь нам!

   — Мы вернем тебе тебя же, твою память и твой мир. Только уходи!

   Я выцепила главное:

   — Дверь? Какую дверь?

   — Любое зеркало — это дверь!

   И тут в одном из артефактов исчез облик висящей в сияющей пустоте меня, и в нем отразилось видение из моих снов о родине: ранняя весна, старый двор из пятиэтажек, полосатое окно напротив...

   ... в моем окне начинает подниматься штора, и я смутно вижу чей-то силуэт за стеклами и понимаю, что там — я.

   Стоит позволить подняться шторе до конца, я встречусь с собственными сонными глазами, вспомню свое настоящее имя и... проснусь. Там, на Земле. Приду в себя.

   В каком-то из домов хлопнула дверь подъезда, выпустив раннюю пташку, запах сигарет защекотал ноздри.

   И внезапно поднимающаяся полосатая штора приблизилась, как будто я оказалась по ту ее сторону, в комнате...

   — Иди, путь открыт, видишь? — прошептали ласковые женские голоса. — Иди!

   — Нет! — я дернулась, оглушая себя звоном и отгоняя такое реальное виденье. — Нельзя! Я не могу!

   Голоса зажужжали раздраженными осами:

   — Почему?

   — Я должна... — я прикусила язык, но он отчего-то начал жить своей жизнью, как будто некто перехватил управление мышцами тела, и заставлял выбалтывать все тайны. — Должна быть здесь, пока не найду. — я все-таки справилась сама с собой в последний момент и выпалила: — ...то, что должна! У меня миссия!

   — Миссия? — расхохоталась тысяча Зарейн в зеркальной сфере. Пухлые руки погрозили мне тысячью пальцев. — Мы проследили твой путь в нашем мире, фрейра. Нет у тебя никакой миссии, никакой цели. Даже если и была изначально, то ты о ней забыла. Чемы ты занималась здесь семь лет? Чего достигла?

   — Изучала мир и магию, — буркнула я.

   — Да-да, коне-е-ечно, — издевательски протянули зеркальные. — Три года изучала, может быть. Но потом, когда осознала свою здесь волшебную силу, свою мощь, превосходящую любого мага на этой земле, на что ты ее использовала? На выполнение мелких заказов? Зарабатывала деньги и авторитет в своем Круге? Дразнила вайров и издевалась над жрецами-мошенниками?

   — Я бесплатно помогала простым людям! И восстанавливала справедливость!

   — В этом ли твоя миссия, Искра? — вкрадчиво спросил особенно въедливый голос. — Мы, зеркальные ведьмы, всегда видим больше, чем отражаем.

   — Поэтому вы всегда лжете? — от безвыходности и беспомощности я перешла к упрекам.

   — Не мы. Вы сами себе лжете, когда смотрите в зеркала. Знаешь, почему за семь лет ты ни разу даже не приблизилась к цели?

   — Как будто вы знаете мою цель, — пробурчала я.

   — Конечно, знаем. Мы теперь всё о тебе знаем. Кто-то, возможно, Огненный Круг, нашел тебя в твоем мире. Может быть, ты оказалась ближайшей из дремлющих в иных мирах Искр. Факт в том, что семь лет назад наш мир призвал, чтобы не дать уснуть его магии. Огненные сестры считают, что для этого надо найти некий древний артефакт. Колыбель, в которой рождались истинные Искры. Огненные жрецы считают, что это была Купель, и каждый окунувшийся либо сгорал бесследно, либо обретал божественное благословение, истинный свет. Ведь по сути все маги нашего мира — зеркальные.

   — Что-то такое мне рассказывала моя наставница, — призналась я. — Как одну из неправдоподобных теорий...

   — Трудно поверить, да? Но это по сути так. Конечно, есть нюансы. Мы, Зеркальный Круг

   — универсальные маги, мы отражаем всё. Но и только. Воздействовать на отраженное мы смогли только после того, как прикоснулись к истинной Искре.

   А вот и тайна моего перемещения раскрылась, — скрипнула я зубами. Интересно, они только меня могут таскать туда-сюда без моего согласия, или теперь всех?

   — Пока только тебя, — нагло отразили мою мысль тысячеголовые зарейны и ответили. — Но продолжу свою мысль. например, огненные или водные — специализированные и отражают только одну сторону Первозданного, одно свойство, одну силу и научились управлять этими отражениями. Конечно, тусклое зеркало отразит слабую силу, а чистое и праведное — ослепит как солнце. Это тоже искры дара. Но истинные Искры, истинный дар способен творить новую магию и новые миры. Или спасать уже сотворенные, вдыхать в них вторую жизнь. Но ты, попав сюда, не захотела.

   — Лжешь! — тряхнула я цепями. — Я только и делала, что спасала чьи-то жизни, помогала!

   — Этого мало. Мы знаем больше о тебе самой, фрейра, — напомнили зеркала. — Мы знаем, почему ты за семь лет сделала многое, чтобы помочь разным людям, но не сделала ничего, чтобы помочь всему миру. Ты не искала Колыбель. Потому что выполнить миссию означало вернуться в свой мир, в ту себя, которую ты оставила, в тот же миг, в который ты его покинула. А там... там у тебя уже не будет твоей силы, фрейра. Да и тебя самой... Смотри!

   Я не хотела смотреть, честно. Но веки чужого тела, как и чуть ранее язык, перестали слушаться, а отвернуться внутри зеркальной сферы некуда: каждый ее сегмент, каждое стеклышко теперь отражало силуэт в окне другого мира. Я смотрела на него издалека, пока еще издалека, и отчаянно сопротивлялась, цеплялась за ускользающий иной мир, за тающий свет, плавно становившийся утром родного мира, за угасающее эхо звона цепей, неуловимо перетекающим в птичьи трели.

   А потом девушка в окне открыла глаза, и в них отразилось ало-золотое рассветное солнце. И одновременно я увидела,что эти солнечные и немного сонные глаза слабым голубым сиянием отразились в оконном стекле, таком неожиданно близком, что голова закружилась, и мои руки с силой вцепились в подлокотники кресла.

   Нет! Нет-нет! Мне нельзя возвращаться! Нельзя! — билась в висках кровь болезненными толчками. Я же ничего еще не сделала! Ничего, что обещала!

   Я вспомнила всё. Всё, как и говорила моя проводница в другой мир.

   “Я забираю твою память о тебе самой, но не о твоем мире. Его ты будешь помнить. Себя

   — нет. Это помешает твоей миссии”.

   И я согласилась. О, тогда я бы на что угодно согласилась!

   Потому что я, Арина Александровна Орлова, уже несколько лет была прикована к постели

   — перелом позвоночника после неудачного прыжка с речного берега. Купались всем классом в выпускную ночь, а не повезло только мне прыгнуть на подводную корягу.

   И сломалась вся моя жизнь.

   Год больниц, немецкие и израильские клиники, — родители не жалели денег. Умирающая надежда, бросивший меня парень, сочувствие, а потом равнодушие подруг, — им надоели мои истерики и слезы. Тоска в маминых глазах и почему-то вина — в папиных.

   Оглушенная горем и отчаянием я даже не стала поступать в универ, хотя могла бы попробовать на заочный.

   Я хотела умереть, но это означало бы предать любимых родителей, предать. свой дар.

   Я рисовала, сколько себя помню.

   Повезло, что после трагедии мне смогли восстановить хотя бы руки, и я сутками рисовала, на чем только можно. Моя комната была завалена лекарствами в перемешку с тюбиками красок, растворителями, баночками, блокнотами, картоном, всевозможными кистями...

   Мне нравилось работать руками, чувствовать твердость грифеля, скрипящего по бумаге, мягкость кисти, скользящую по холсту. Я рвалась творить каждую свободную минуту, горела идеями, бредила образами. Меня раздражали ежедневные приходы медсестер с уколами и массажистки, бесила сиделка — они отвлекали!

   Видя мою одержимость, родители радовались: я забыла о том, что калека. Наивные. Разве с этим можно смириться?

   Разве можно забыть, как мой парень, не смея взглянуть прямо в глаза, говорил в сторону, поверх моей головы: “Ты, конечно, очень клёвая, Ариша. Красивая. была. Ты мне нравилась, честно. Но пойми, мне надо учиться, я поступил в МГУ, на журналиста. А журналистика, сама понимаешь, это не профессия, а образ жизни. Возиться с тобой у меня просто не будет времени. Да и детей надо планировать когда-то, а ты. Короче, прости. Я не твоя судьба, честно”.

   Не моя судьба.

   В какой-то миг пришло понимание, что всё, случившееся со мной за последние два года

   — не моя судьба.

   Чья-то чужая. Вцепилась в меня корягой на дне той реки и не отпускает. Топит. Каждый день.

   И я стала рисовать свою другую судьбу. Солнечную. Огненную. Крылатую. Парящую над миром.

   Огненный Круг, создающий Вселенную. Прекрасных юных женщин с сияющими очами, свивающих галактическую спираль, лепивших Звезду и Колыбель из света собственных сердец.

   Мой мир. Мой собственный мир, где я больше не буду калекой, где меня никто не предаст!

   И этот мир оживал в моих снах, и я уже не знала, где моя выдумка, а где — чужая реальность.

   — Ариночка очень талантлива, очень. Как же ее жаль, бедняжку, — цокали языками мамины подруги, которым она имела несчастье показать мои картины. И я точно знаю, что потом им снились карающие огненные ангелы.

   — Ну, это какой-то авангард, я ничего в этой мазне не понимаю, — скептически хмыкали папины друзья.

   “Я просто сумасшедшая калека”, — улыбалась я мертвой, приклеенной к губам улыбкой.

   Мама договорилась о выставке в библиотеке, моей первой выставке. Мне купили к открытию новый брючный костюм — вот он, висит на дверце шкафа, — и новое инвалидное кресло с электронным управлением в подлокотниках. Я буду отлично в нем смотреться в черном костюме и с багрово-огненными волосами. Огонь и ночь. Кровь и пепел.

   Выставка откроется в одиннадцать. Еще куча времени.

   Я вчера поставила сразу пять будильников на мобильнике, чтобы не проспать, встать с рассветом и успеть дописать мой последний шедевр, снившийся в последнее время по ночам.

   “Сегодня ты должна встретить рассвет, — сказали мне во сне сестры по Огненному Кругу.

   — Посмотреть на Солнце и сказать только одно слово”.

   И вот, я подкатила кресло к окну, нажала кнопку автоматических штор и вперилась взглядом в кусочек горизонта, видневшийся между домами. А мой взгляд художника отметил странность: мое собственное, едва заметное отражение в стекле. Казалось, что мои глаза светились. Я моргнула, и наваждение исчезло.

   — Принимаю! — прошептала я, глядя на ослепительный шар утреннего солнца, поднимавшегося над моим миром.

   И в тот же миг ощутила, как в моей голове рвутся блоки, удерживающие какую-то чудовищную мощь, и мир взрывается солнечными протуберанцами.

   — Держись, девочка! — кто-то крикнул на самое ухо. Кто-то незнакомый, кого не было ни в моей яви, ни в моих снах.

  
  
   

    Глава 34. Ловец теряет след 

   

    

   Паладины собрались очень быстро, не успели затихнуть первые звуки набата, как уже около десятка братьев вбежали в двери главной монастырской молельни, причем, с оружием в руках.

   Увидев спокойно стоящего меня с походной чашей в руках, братья останавливались и убирали мечи и амулеты. Но изумление в их глазах почему-то не угасало.

   Причина выяснилась чуть позже: я так торопился, что забыл о фамильяре. Немудрено: Рыжик сделался совсем невесомым и больше походил на искрящееся облачко заклинания, окутывающее мои плечи воротником.

   Прибежавший последним настоятель монастыря, один из магистров нашего ордена Пламени, возмущенно нахмурил кустистые брови и воскликнул:

   — У нас здесь храм, а не зверинец, вайр Арнар! Как вы посмели притащить сюда животное и осквернить алтарь?

   — Это мой фамильяр, магистр. Кроме того, он основной свидетель, хотя сейчас у нас нет времени на то, чтобы ознакомиться с его запечатлениями.

   — Зачем же тогда он здесь? — настоятель не спешил разгладить сердитые складки на лбу. Еще бы, насколько я помнил, настоятель был приверженцем строгого и определенного распорядка, и любое его нарушение было для этого сухаря хуже палаческого топора.

   — Для ритуала, магистр, — я уже начал терять терпение. Нарастало чувство, что каждое ускользающее мгновение приближало нас к беде. Или Эрину. — Я взываю к силе братства. Нужно установить местонахождение еще одной свидетельницы, похищенной Зеркальным Кругом. И мой фамильяр тут тоже может помочь, он был с ней в контакте. А без этой женщины нам будет тяжело доказать вину Зеркальных в покушении на короля.

   Как я буду доказывать вину короля в покушении на Великого пратора, я еще не успел обдумать.

   — Что ж, разрешаю незапланированный ритуал, — поморщился настоятель и, сняв с пояса тяжелый ключ от алтарной двери, открыл замок и распахнул резную створку в святая святых храма и первым ступил в зал.

   Белая чаша на постаменте в глубине помещения в тот же миг вспыхнула и распустила цветок пламени. Бело-голубые протуберанцы протянулись как пылающие пальцы к сердцам каждого из нас.

   Братья выстроились вокруг нее кругом и положили правые ладони на бортик чаши, окуная их в пламя. Непосредственно к святыне могло прикоснуться не более семи человек. остальные становились позади так, чтобы прикоснуться кончиками пальцев к правому плечу впередистоящих. Это только у огненных ведьм - круг, совершенная, но законченная фигура. В наших тайных ритуалах мы, служители Первозданного и Предвечного Пламени, всегда выстраивали спираль. Бесконечно развивающуюся спираль, способную вобрать в себя весь мир, всю его энергию.

   Я торопливо, но не пропуская ни слова, принес клятву Истины, рассказал о самом главном, что видел своими глазами и слышал своими ушами, не умолчав и о том, что король захотел получить фрейру для своей корысти. Клятва молчания, данная мной Ульвегу, уже не довлела надо мной: король сам аннулировал ее, предав Диодара.

   Я уложился в несколько минут, попросив в конце помощи для фрейры, то есть, совершив чудовищное святотатство с точки зрения Синода. Братья выслушали молча, ни тени возмущения не промелькнуло на их лицах. А когда я отнял ладонь от бортика алтарной чаши, пламя в ней вспыхнуло белоснежным лотосом, подтвердив истинность моих слов и чистоту намерений.

   — Твоя просьба принята, паладин Арнар, — чуть удивленно констатировал настоятель. — Что ж... Приступим к поиску похищенной фрейры, братья, если она еще жива и в нашем мире. Руководи нашей силой, Ловец, мы открываем ее тебе.

   Но едва успели прозвучать первые слова молитвы, едва начал набирать силу поток магии, соединившейся с Пламенем в чаше, едва мы сообща начали выплетать поисковую сеть, как нашу сосредоточенность нарушил тревожный звук набата и какие-то крики за стенами храма.

   Братья дрогнули. Поток магии пошел вразнос. Я почувствовал себя кораблем во время морского шторма, который швыряют огромные волны. С трудом удерживая грозившую смыть нас всех мощь потока, я бросил взгляд на побледневшего настоятеля. Тот закрыл глаза и беззвучно шевелил губами, пытаясь мне помочь.

   Грохот снаружи усилился.

   — Именем короля! — послышался крик. — Сопротивление бесполезно!

   Концентрация была окончательно нарушена, а я таже отсвет души Эрины не успел уловить, не говоря уже об определении местонахождения ее носителя.

   — Что происходит? Брат Сирв, узнай, — негромко распорядился настоятель. Один из монахов, стоявших у двери, кивну и выскользнул из зала. — Гасим силу, братья, прекращаем ритуал.

   — Нельзя! — процедил я сквозь зубы. — Я почти нашел!

   Пламя в чаше фыркнуло, обличая мою маленькую ложь, и я постарался отрешиться от всего происходящего. Я вплетал в мою молитву запах волос фрейры, прикосновение к ее коже, тепло ее взгляда, ее лукавую улыбку. “Ну же, Эрина! Где ты? Отзовись! Ведь ты приняла мою метку, еще будучи в истинном теле. И потом приняла знак ученика! И неважно, что ставились они на кожу, они запечатлелись и в твоей душе. А значит, я могу увидеть этот след. Рыжик, помогай! В конце концов, наша фрейра тоже причастна к твоему созданию!”

   “Мррряу!” — пошевелился обнимавший мои плечи фамильяр.

   И только мне показалось, что я слышу слабый отклик, как дверные створки, резко распахнувшись, с треском стукнули о стену, и в зал вбежал посыльный монах.

   — Братья! Настоятель! Там королевская гвардия с отрядом магов! Им нужен Диодар Виожский и Арнар Раштар!

   — Не только! — рявкнул кто-то, толкнув монаха в спину так, что тот упал на руки братьев. И я увидел сержанта королевской гвардии и главу гильдии водных магов позади него. — Вы все арестованы по подозрению в участии в тайном ордене и заговоре против короля, паладины.

   Интересный поворот. Особенно, если учесть, что Ульвег сам паладин этого тайного Ордена.

   Даже если предположить, что король, находившийся сейчас в резиденции Диодара, мог отдать приказ штурма главного оплота нашего ордена через воздушников, у гвардейцев все равно не было времени подготовится. Значит, штурм был запланирован заранее, одновременно с визитом Ульвега к Диодару. Планируя его убийство, король не мог знать о моем возвращении в Ирр. И не случайно он отвлек меня заданием в Дартауне, которое мог поручить любому другому, но поручил именно мне. А сам решил устранить Великого Пратора и уничтожить орден паладинов Пламени? Зачем?

   Я сцепил зубы, чтобы сдержать гневный возглас. Что, мрак небес, происходит?!

   — Уходи, Арнар, мы прикроем. Спасай Диодара! — едва слышно прохрипел настоятель и шагнул вперед.

   “Сматываемся!” — мысленно шепнул я Рыжику.

   Искры фамильяра вспыхнули, и я уже не увидел, кто пытался меня задержать, лишь до ноздрей долетел клуб пара: водные всё-таки решились применить магию в средоточии обители Огня. Безумцы!

   * * *

   В теории Огненный портал невозможно отследить, — поток энергии такой, что Пламя искажает до неузнаваемости и уничтожает все следы. Но на всякий случай я до цели добирался не напрямик.

   Сначала вынырнул в окрестностях столицы, в закрытом на ремонт здании университета.

   Тут тоже такое магическое эхо от тысяч учебных заклинаний, что в этом хаосе потеряется еще одно. Потерял еще несколько драгоценных секунд, чтобы убедиться в отсутствии случайных наблюдателей-магов. Но в пропитанном запахами цементной пыли и краски полуподвальном помещении, которое я отлично помнил по тренировкам, не было ни души. Только моя собственная смутная тень в пыльном зеркале на стене.

   Взмах руки, и от зеркала не осталось даже осколков — испарились. Зато осталась аура примененного заклинания.

   Наследил! — поморщился я. Не смог сдержаться, слишком велика была моя злость на Зеркальных. Надеюсь, никто из магов в ближайшие часы не сунется в закрытый на ремонт тренировочный зал.

   Следующий мой шаг был длинным, в десятки рканов, на берег моря, в доки небольшого портового городка Юммы, пропитанного соленой влагой, мгновенно гасящей и растворяющей огненные следы.

   А третьим коротким шагом я пришел к цели. И нет, у меня не паранойя, а разумная предосторожность.

   Учителя и его тяжело раненого секретаря я спрятал в самом неподходящем для огненных магов месте: в замке на скалах, принадлежавшем бывшему пирату и контрабандисту, барону Саймону Дретту. Именно за него вышла замуж моя молочная сестра Джулит, дочь моей кормилицы и няньки, заменившей мне мать.

   Здесь, в логове ненавидевшего огненных магов водника Дретта, никто не будет искать меня и тем более Великого Пратора. И никто не мог заподозрить, что в последовательной ненависти водника было одно исключение: он слишком любил жену, а я — вся ее семья в этом мире. Я и мой учитель. На то и был расчет.

   Так как в дом я прошел Огненным путем, никто из посторонних меня не видел. Но разве что-то может остаться незамеченным от самого хозяина?

   Не успел погаснуть огненный след портала, как распахнулась тяжелая, укрепленная металлическими полосами дверь.

   — Что-то ты зачастил, Арни, — раздался гулкий бас.

   — Я тоже рад тебя видеть, Сайман, — я протянул ладонь для крепкого рукопожатия и постарался не поморщиться, когда ее стиснула медвежья лапа барона. — У меня очень мало времени, дружище. Как твои гости?

   — Пока дышат, — усмехнулся этот медведище, заросший черной шерстью бороды до бровей. Густая грива волос цвета воронова крыла, спускающихся ниже плеч, только добавляла облику бывшего пирата дикости. Если бы не взгляд его умных синих глаз, никогда бы не понял, почему Джу выбрала этого свирепого гиганта. Женщины!

   — Мальчонку я подлечил, жить будет, — дополнил барон краткий отчет. — До осмотра моим другом точно доживет, а друг у меня — лучший корабельный целитель, кого я знал. А деду Ди сделали промывание, и он сейчас довольно слаб и спит.

   — Жаль, — помрачнел я. — Я рассчитывал на его силу или хотя бы на совет высшего мага. Мне срочно нужна поисковая сеть. Дело жизни и смерти.

   — Как всегда, — пожал плечами ничуть не впечатленный гигант.

   — Речь о жизни и смерти истинной Искры, Сай.

   Синие глаза бывшего пирата вспыхнули.

   — Тогда я его разбужу. Идем, Арни.

  
  
   

    Глава 35. Учитель и ученик, открытая тайна 

   

    

   Диодар Виожский не спал. Он сидел в отведенных ему покоях за столом, устало откинув голову на спинку кресла, а перед ним, над досками простой дубовой столешницы, парило в воздухе с десяток полупрозрачных огненных фигурок с локоть высотой.

   Я узнал нескольких магов Синода из ближайшего круга Диодара и паладинов, своего слугу (кто бы сомневался, что парень не простой денщик) и даже парочку королевских генералов. Великий пратор не терял времени и проводил совещание. Самое удивительное

   — не все из участников были огненными магами. Например, генерал-магистр Паркуш руководил подразделением воздушников в королевской армии.

   При виде нас с бароном Диодар кивнул, спешно попрощался с призрачными гостями и развеял их мановением руки. И я заметил, как дрожали его пальцы. Меня охватила паника: без высшего мага мне с поиском Эрины не справиться! Но я взял себя в руки и, поклонившись, сел по кивку учителя на диван.

   — Вы бы поберегли себя, гость дорогой, а то случится чего с вами, так мне же ответ-то держать перед вашими... паладинами, — проворчал Сайман, а его взгляд метнулся на ширму, загородившую кровать в глубине комнаты. — Проверю-ка я мальчонку, с вашего позволения. Можете секретничать, я поставлю завесу безмолвия.

   И направился за ширму.

   — Как-будто я могу что-то тебе не позволить в твоем доме, — проворчал Диодар. — И как будто твоя завеса будет настоящей, а не видимостью вежливости.

   Со стороны могло показаться, что оба мага, и старый огневик, и молодой, чуть старше меня, водник терпеть не могут друг друга, но, как я уже упоминал, нас двоих бывший пират принял в семью как родных. А для барона Дретта святее семьи был только Предвечный Огнь и Мировые Воды. Да и то я сомневаюсь: с этого святотатника и кощунника станется поставить любимых наравне с божествами.

   — Хорошо, что ты пришел так быстро, Арнар, — учитель перевел на меня усталый взгляд. — Боюсь, что настали плохие времена. Ты тоже послушай, Сайман. Седерт меня предал, и платой за его предательство станет его назначение главой Синода.

   — Разве это не выборная должность? —удивился Саймон из-за ширмы.

   — Синод будет реформирован. Меня обвинят в попытке сговора с богомерзкими ведьмами, оскверницами чистоты Предвечного. Раз попытка отравления не удалась, будет суд праторов, на котором меня низложат. Наш тайный орден паладинов Пламени разгромлен по всему королевству. Гвардейцы пришли во все наши обители. Если кто и уцелел, то только случайно. И то немного. Горстка. Это была моя ошибка — открыть Ульвегу наши лица и допустить в самые верхи ордена.

   — Но почему? Какая муха его укусила? Впрочем, это вы мне потом расскажете, — спохватился я. — Сейчас мне нужна ваша помощь... советом, как мне найти фрейру. Попытка провести ритуал поиска в обители была сорвана гвардейцами. Между тем, я опасаюсь, что Зеркальный Круг причинит ей непоправимый вред. Дорог каждый миг.

   — Придется подождать, мой друг. Без меня ты не сможешь раскрыть поисковый купол, а я, как видишь не в форме. — покачал головой Диодар. Вытянул дрожащие пальцы и скорбно вздохнул. — Не менее получаса, это самое малое. А за это время сюда доберутся наши верные друзья, и мы найдем девушку, где бы ее ни прятали Зеркальные.

   Я стиснул кулаки, а потом медленно расслабил. Что ж. Придется смириться. Любой охотник знает: нельзя всё время держать лук натянутым, а стрелу - на тетиве.

   — Мои тоже подтянутся, я кинул клич, — заявил бывший пират, выходя из-за ширмы.

   — Как там мой секретарь?

   — Дышит, — коротко ответил Саймон. — Пойду, принесу кипятка. Нужно сменить повязку. И распоряжусь насчет ужина. Похоже, сегодня у нас будет много гостей. И лодку подготовлю, вдруг понадобится...

   Оставив нас одних, барон плотно прикрыл за собой дверь, и Диодар сразу вскинул на меня глаза, вспыхнувшие ало-золотым светом.

   — Ты знаешь первое правило тиранов, Арнар. Разделяй и властвуй. Именно этого правила придерживается Ульвег. Королю очень не понравилась моя беспрецедентная попытка объединить магические силы королевства и всего мира. В наш орден паладинов Пламени начали вступать не только огненные маги. К нам пришли даже водники, признав главенство Предвечного, как основу основ Мироздания. Мы начали возводить здание единой магии и единой религии, и Ульвег увидел в этом первейшую угрозу своей власти. Вот в чем причина его внезапного удара по ордену Паладинов. Он прекрасно понимает, что не ему будет позволено стоять во главе такой силы, ведь он очень слабый маг. А попытка заполучить силу через фрейру и ее ребенка — это запасной и очень долгий способ. Ульвег и этот метод использует, не сомневаюсь.

   Я задумчиво потер подбородок.

   — Он так напуган?

   — Более чем. И для его страхов есть реальная причина. Он узнал, что незаконно занял трон, в обход старшего наследника. Он пронюхал, что старший наследник существует и до сих пор жив. И кто-то показал ему на меня, как на хранителя тайны. Сегодня король пришел ко мне с вопросом, сначала как ученик. А потом, когда я отказался отвечать, попытался допросить.. более жестко, — Диодар поморщился, потер шею и осторожно покрутил головой из стороны в сторону. — Как ты понимаешь, даже обладая превосходящей силой, я не мог оказать ему сопротивление, это было покушением на государя. Тогда он ушел, а его палач заставил меня выпить яд.

   — Бедняга не знал, что мы способны сжечь любой яд, даже если он уже попал к нам в пищевод, — дополнил я, и тонкие губы старика дрогнули в слабой улыбке.

   — Я все равно не понимаю связи между мифическим старшим наследником и нашим орденом.

   — Совсем-совсем не понимаешь, Арнар? — фыркнул маг, лукаво заблестев глазами. — Можно подумать, ты ни разу за свои двадцать восемь лет не нарушал строжайшего запрета, не взламывал защиту и не снимал с себя магическую маску? И не понял, на кого ты похож, как брат-близнец?

   Я криво улыбнулся. Совсем не весело.

   — Давно понял. Но я считал, что меня растят как двойника принца, а потом короля Ульвега, чтобы выставить вместо него на случай опасности, например, в сражении или на публичных празднествах, когда закончится пятилетний траур по его отцу. Вы хотите сказать, что я ошибался?

   — Да. Ты ошибался.

   — Неужели старший наследник? И есть доказательства? — я вперил глаза в потолок, чтобы старик не сумел прочесть мои чувства. Даже в страшном сне не могло присниться, что всё так плохо!

   — Есть. Кроме официальных документов и магически запечатленых свидетельств, есть главные доказательства: твое лицо и твоя магия. Вся возродившаяся сила Эвероссов досталась одному из близнецов, родившемуся на четверть часа раньше второго. Тебе никогда не казалось странным, что потомок какого-то захудалого рода Раштар обладает такой яркой мощью? Родовая сила зреет веками, ее трудно спрятать и замаскировать, но мы сумели. Я и мои единомышленники. Мы сразу поняли, что родился великий маг и подменили тебя на другого младенца, имевшего несчастье родиться мертвым. Королевская семья сочла за лучшее скрыть это, и Ульвег был объявлен единственным рожденным сыном.

   Зачем?

   Великий пратор удивленно поднял брови:

   — Ты не понимаешь? Ты, лучший и умнейший из моих учеников, не можешь просчитать мотивы этого поступка?

   Преступления, — промолчал я и отрицательно мотнул головой.

   — Не хочу гадать. Хочу услышать, наконец, правду.

   — Мальчик мой, подумай сам, как сложилась бы судьба королевства и Синода, если бы ты, обладающей таким умом и силой, получил не монастырское воспитание в строгости и послушании, а светское воспитание избалованного принца, которое получил Ульвег, не знающий ни в чем отказа? Твоя власть, подкрепленная не только традицией, армией и казной Эвероссов, но и огромным магическим потенциалом, стала бы абсолютной. Мы не могли этого допустить и предприняли меры. И оказались полностью правы. Даже твой младший брат, едва надев корону, замахнулся на Синод. А ты уничтожил бы нас еще десяток лет назад.

   — Откуда такая уверенность?

   — Опыт, Арнар. Опыт и знание истории. Никто не любит делить власть. Мы не были бы для тебя таким авторитетом, каким стали сейчас, а наше братство паладинов не стало бы единственной твоей семьей. Теперь ты наш душой и телом, Арнар, сердцем и магией. Теперь ты — Первый вайр и будущий глава Синода, способный противостоять рождающейся тирании своего кровного брата. Теперь ты связан такими клятвами верности и служения, что они разорвут твое сердце при первой же попытке их нарушить. Надеюсь, я не сильно разрушил твою картину мира, мой любимый ученик?

   Диодар, это старый прожженный интриган и политический шулер, раскрыв передо мной все карты, откинулся на спинку кресла и довольно улыбнулся.

   — Не сильно, — солгал я.

   Мой мир попросту рассыпался в мертвый пепел. И дело не в потерянном троне. Я не знал любви родной матери и отца. Меня не прижимала к сердцу прекраснейшая женщина на земле, не вытирала слезы, пока еще они были. Нет, я не жалею себя. Я жалею ее. Ведь она тоже не знала моей любви, как и отец. Как знать, может быть, не возьми королева на себя вину за мертворожденного, она прожила бы дольше, и мой отец не пустился бы во все тяжкие. А Ульвег, если бы рос вторым сыном в тени престолонаследника, не стал бы таким заносчивым засранцем?

   — Ульвег думает, что разгромил нас, посеял рознь в наших рядах, натравил друг на друга и заставил предавать, — говорил между тем Великий пратор. — Но он лишь развязал нам руки. Настало время вернуть всё на свои места, мальчик мой. Ты снимешь маску, и мы поможем тебе свергнуть узурпатора и вернуть твое законное наследство. Тебя поддержит Синод, ведь ты свой для нас. Тебя поддержит орден, а значит, все магические гильдии, даже темные, мы пообещаем им послабления. Тебя поддержит народ, когда узнает, что в тебе возродилась потерянная сила Эвероссов. А значит, вернулось божественное благословение. Народ любит такое и верит. И ты действительно его вернешь. Как Первый вайр, ты изучил все слабости Синода, ты объездил всё королевство вдоль и поперек и даже побывал у соседей. Ты знаешь все слабые и сильные стороны этой земли, а я тебя научил всему, что должен знать государь. Но главное, я научил тебя справедливости и чести, а перед алтарной чашей ты научился смирять гордыню. Ты станешь великим королем, Арнар Эверосс.

   Мне показалось, я ослышался.

   Я встал, не глядя на старика, — слишком силен был мой гнев, и я опасался сорваться, — подошел к окну и отодвинул штору. Вспомнил, что это излюбленный прием Диодара, и развернулся к нему, сцепив кулаки за спиной. Взглянул ему в глаза, подернутые алой дымкой, свидетельствующей, что огненный маг восстановил резерв.

   — Мы поговорим об этом после того, как найдем и вернем похищенную фрейру, — голос мой был ровным и спокойным, как будто ничего не произошло, никакого крушения мира и иллюзий. — Нельзя ее оставлять в руках Зеркального Круга.

   — Согласен, — кивнул Великий пратор с таким видом, как будто мы только что заключили сделку, причем, выгодную исключительно для него.

  
  
   

    Глава 36. Найти вопреки 

   

    

   Если я думал, что тот, кого я до этого дня считал больше чем отцом, немедленно приступит к помощи словом и делом, то опять горько ошибся: Диодар сложил ладони домиком, слегка постукивая кончиками пальцев друг о друга, словно беззвучно аплодировал самому себе, и улыбался.

   — Великолепно, — сказал он через минуту моего тягостного ожидания. — Какая выдержка для носителя огненного дара!

   — Благодарю... Великий пратор, — сдержанно кивнул я.

   — Да. Теперь я окончательно убедился, что мы не ошиблись ни в тебе, ни в твоем будущем. принц Арнар. Пора тебе снять маску и показать истинное лицо людям. Сделай это сейчас. Пусть наши люди принесут тебе присягу верности.

   — Так что там с поисковой сетью? — я словно временно оглох и никак не отреагировал на предложение старика, даже бровью не повел, выжидающе на него глядя.

   — Да, определенно хорош! — рассмеялся Великий интриган. Но тут же стер улыбку и выпрямил спину, вскинув подбородок и умудрившись посмотреть на меня сверху вниз из положения сидя. Всегда восхищался его артистическими способностями. — Зачем тебе сеть, Первый вайр? Ты разучился смотреть в сердце мира?

   — В сердце мира нет ее огня.

   — Нет? Ты уверен? Значит, Искра ушла из нашего мира. Или угасла.

   — Она не угасла, я бы почувствовал.

   Теперь на морщинистом лице мага отобразилось безмерное удивление:

   — Даже так?

   — Я взял ее в ученики... в ученицы, — тут же поправился я. — Разумеется, я почувствую, если она погибнет.

   Диодар покачал седой головой:

   — Нет, мальчик мой, нет. Связь ученика и учителя, даже если она укреплена духовно — слишком слабая, ей не преодолеть межмировых барьеров. Когда я позволил себе умирать от яда, чтобы таким образом магически позвать на помощь, никто из моих учеников не почувствовал, даже ты. Что ж, если ее магию не смогли отобрать полностью зеркальные ведьмы, то есть надежда. А если есть надежда, то я тебе помогу. В обмен на магическую клятву на алтаре.

   — Какую? — спросил я, уже зная, что он потребует взамен.

   — Ты продолжишь служение ордену Пламени на троне Ирринеи.

   Я даже восхитился. Диодар сумел вложить в одну строчку по меньшей мере три клятвы: сохранить Синод, восстановить разгромленный орден и отобрать трон у Ульвега, официально коронованного, между прочим, руками того же наставника!

   Но на всякого хитреца довольно простоты.

   — Хорошо, — я достал из кармана плаща малый походный алтарь. Поставил на стол и положил на него правую ладонь. — Я принесу клятву немедленно.

   Диодар подскочил, но хватать меня за руку не посмел.

   — Мальчик мой, зачем же такая спешка? Для такой клятвы нужны не менее двух свидетелей.

   — Позовем Саймана с женой.

   — ... не связанных родственными отношениями!

   Я помнил правила: свидетели не должны быть кровными родственниками, ну да ладно.

   — К вашему секретарю скоро придет целитель, его и попросим поприсутствовать. Да и вы чем не свидетель?

   Диодару нечем было крыть.

   — Но мы не оговорили срок твоего возвращения на трон! В течение года...

   — Поздно, — усмехнулся я. — Я уже согласился с условием, и никаких изменений вносить недопустимо. Я займу трон Ирринеи. в течение жизни.

   — Год! — старик упрямо скрестил руки на груди. — Пока ты торгуешься, мальчишка, Искра гаснет!

   — Хорошо, я согласен. В течение года я займу трон Ирринеи в обмен на немедленную помощь в поиске фрейры Эрины, — с надрывным отчаяньем в голосе сказал я, и тут же в чаше вспыхнуло белое пламя, жадно охватывая мою руку по локоть. Клятва принята.

   — Подожди, нужен Сайман, второй свидетель! — спохватился Диодар.

   Жженая кочерыжка!

   Но не успел я расстроиться, как со стороны ложа раздался слабый измученный голос:

   — Я свидетель!

   Оглянувшись, мы увидели сидящего на краю кровати бледного маленького секретаря.

   — Я всё слышал, сиятельные, — вздохнул еще один ученик Великого пратора.

   — Это даже лучше, чем Саймон, — потер руки Диодар и поспешил уложить мальчишку обратно в постель, заботливо прикрыв его покрывалом. — Клятву о неразгашении всего, что тебе придется увидеть, услышать или узнать любым другим способом, ты дал заранее, мальчик мой. Ложись, отдыхай, набирайся сил. Нас ждут великие дела. Спи... — легким касание ко лбу, огненный маг усыпил раненого и повернулся ко мне. — Не убирай алтарную чашу, Арнар. Она нам понадобится. И скажи-ка, ты был близок с фрейрой как с женщиной?

   — Нет, — с глубоким сожалением признался я.

   — Но хотя бы целовал ее?

   Пришлось лишь горестно вздохнуть. Позор для вайра! Держать в руках фрейру и не суметь сорвать поцелуй!

   Диодар осуждающе покачал головой:

   — Плохо, очень плохо. Жаль, очень жаль.

   — А мне-то как жаль, — пробормотал я.

   — Но ты хотя бы прикасался к ней, когда она была в истинном теле? Впрочем, как бы иначе ты поставил ей печать ученика.

   — И поисковую метку, — добавил я.

   Старик расцвел улыбкой:

   — Поисковую метку? И ты не смог по ней найти фрейру?

   — Она избавилась от нее почти сразу. Скинула на кота. Который потом умер в пентаграмме черной ведьмы и стал моим фамильяром. — медленно проговорил я.

   До меня начала доходить одна важная вещь! Важнейшая! Горелые яйца! Если бы я сообразил раньше, мне не пришлось бы приносить эту дурацкую клятву!

   “Рыжик, а ну топай сюда!” — мысленно позвал я фамильяра.

   Кот не отозвался.

   — Ты куда? — удивился Великий пратор, когда я, только что взывавший к его помощи и заплативший немалую цену за оную, сорвался с места и стремительно направился к двери.

   — На кухню. Надеюсь, у них найдется рыбный пирог, — поверг я старика в полнейшее недоумение, — барон Дретт их очень любит.

   И рыжие коты, как, впрочем, и любые другие.

   Так и оказалось. Фамильяр, который в теории питается только магией сотворившего его хозяина, аккумулируя ее и возвращая в случае острой необходимости, восседал на коврике в углу баронской кухни и поедал рыбный пирог из рук моей молочной сестры.

   Кстати, ее мужа нигде не наблюдалось. А он нам ужин обещал!

   — Арни! Наконец-то у тебя нашлось время обнять сестричку! — обрадовалась Джулит.

   — Увы, я ненадолго. Только этого блохастого разбойника заберу. Поболтаем позже, Джу!

   — Я приобнял ее за располневшую талию, чмокнул в макушку и, наклонившись, ловко схватил наглого котяру за шкирку.

   — Мрряв! — раздался возмущенный вопль.

   Мне надо было давно догадаться.

   Рыжик вел себя так же независимо, как любой кот ведет себя при жизни. На зов если и являлся, то неохотно, в обмен на обещание магической кормежки. Поначалу я списывал это на неустоявшуюся связь свежесознанного фамильяра со мной, его создателем.

   Но дело было в том, что у него уже была магическая хозяйка — неосторожная фрейра, Искра чужого мира, наверняка плохо знавшая законы магии нашего мира. Нельзя просто так свести метку ловца без применения собственной магии. Это вам не чернильное пятно.

   А в результате Рыжик, получивший от двух магов огненную магию за короткое время, незадолго до гибели физического тела в темном ритуале, стал фамильяром нас обоих! Только Эри не воспринимала его как своего, вот и я не догадался.

   А это значило, что у меня есть мост в любое место, куда бы ни спрятали мою фрейру! Главное — суметь с ним договориться, во-первых. И во-вторых, чтобы наш фамильяр смог пропустить сквозь себя столько магии, сколько необходимо, чтобы найти Эрину. Где бы она ни была. Даже в ином мире.

   Но помощь Диодара всё-таки потребовалась.

   И помощь всех магов, набившихся в крепость барона Дретта, пока я уговаривал вредного кота променять рыбный пирог на вкусную магию.

   Саймон привел всю свою команду контрабандистов, кроме самых оголтелых пиратов, не смысливших в магии. Но я не сомневался, что темные фигуры, бродившие по берегу под стенами дома — это его морские волки, готовые хоть сейчас брать на абордаж хоть корабль, хоть крепость, хоть королевский дворец.

   Дело нашлось каждому. И, пожалуй, это было первым в истории Ирринеи магическим действом, объединившим столь разных магов почти всех гильдий, за исключением зеркальников.

   Дело нашлось каждому.

   Для ритуала нам освободили место у огромного очага на кухне, сдвинув котлы, столы и лавки. В промозглом, пропитанном сыростью доме бывшего пирата, стоявшем на скале над морем, кухня была самым сухим местом, а воздействие противоположной стихии мешало нашей огненной магии. Вот нейтрализацией окружения и занялись водники. Им помогал воздушник.

   Целители-живники вкачивали силу в Диодара и поддерживали его секретаря. Мальчишка тоже захотел присутствовать, и я не смог отказать, пусть учится.

   Деже темный маг, оказавшийся в команде Саймона, скромно стоял в стороне, но готовый присоединить свою силу, если мы не успеем, и душа Эрины уйдет не в ее мир, а дальше, за пределы миров.

   Разве могли зеркальники устоять перед таким единством основных сил мира Огненных искр?

   Я достал улику: то самое небольшое и треснувшее пополам зеркальце в серебряной оправе, и ритуал начался.

   * * *

   Пещеру мы нашли быстро, но Зеркальная сфера была зачарована от огненной стихии, и искусство той, что наложила заклятия, вызывало восхищение. Фрейра использовала тот же прием, которым гасят лесные пожары: стену огня может остановить только такая же стена, направленная навстречу. И в заклинание фрейры был заложен механизм равного противодействия: чем сильнее был удар в зеркало, тем сильнее сопротивление защитной магии. Самое удивительное, что Искра из другого мира смогла каким-то чудом использовать и зеркальную магию! Это насторожило. С таким синтезом мы еще не сталкивались.

   И еще был неприятнейший сюрприз: я почувствовал, что одновременно с нами зеркальную сферу взламывают с другой стороны. Кто-то еще искал мою фрейру. Кто-то, чей почерк я отлично знал. Седерт! И не один. Судя по силе направленной магии, ему помогал едва ли не весь Синод.

   Наставник тоже понял и узнал. Бросил на меня острый взгляд:

   — Тут Седерт с командой предателей из Синода и королевских гравдейцев из магического корпуса. Прорывайся дальше, Арнар. Я тебя прикрою. У нас преимущество: единая сила разных стихий. Ты понял меня?

   Я кивнул и усмехнулся. Седерт не сможет взломать сферу, если только не договорится с зеркальниками. Но мы опередили. Сфера лопнула под нашим напором.

   Но лишь для того, чтобы нашим глазам предстала ужасающая картина мерцающей и гаснущей Искры: подвешенное на цепях пухлое тело судорожно дернулось, преобразилось в уже знакомое мне тоненькое, с вишнево-алыми волосами, выскользнуло из цепей и... рассыпалось роем огненных искр, на лету превратившиеся в огромные, светящиеся, но стремительно тающие крылья.

   — Держись, девочка! — крикнул Диодар. — Ты, темный, держи ее душу!

   — Не могу, — прохрипел этот слабак, но взмахнул руками и выкинул в воздух что-то, подобное девятихвостой дымчато-черной плети.

   — Арнар, чашу! — напомнил Великий пратор.

   Но я уже выхватил свой походный алтарь, и рой искр, подгоняемый магической плетью темного мага, устремился к нему, как вода в кувшин.

   Когда рухнули зеркала с другой стороны пещеры, и в дожде осколков появился прикрытый щитами Седерт и его команда, я уже спрятал чашу за пазуху и призвал фамильяра двух магов. Такая связь пробьет все барьеры и сократит все пути, даже межмировые.

   “Веди к хозяйке, рыжий хитрец!” — скомандовал я и, уже не обращая внимания на разгорающуюся битву, шагнул в огненный портал.

   И лишь в самый последний момент уловил боковым зрением в осколках отражение хохочущей зеркальной ведьмы:

   — Вот ты и попался, Ловец! Семь лет была фрейра в нашем мире, а в том прошло лишь мгновение. Ты не успеешь ступить в ее мир, как тут пройдет год, и твоя клятва убьет тебя. Прощай!

   И я даже не успел удивиться, как ведьма узнала о моей клятве.

   * * *

   Хотелось закричать: “Мама!”, но я не ощущала своих губ!

   “Принимаю!” — звучала каждая искра, на которые я рассыпалась ослепительным фейерверком.

   Их закрутило в звездную спираль, воронкой стекающую в невероятную черную дыру, где умирал свет. И ничто, никакая сила не могла остановить это движение. Я умираю?

   — Нет, Эри, нет! — снова чужой голос ворвался и пронзил мою агонию.

   Всё еще ослепленная, я ощутила, как кто-то подхватил меня на руки, а губы вдруг обрели чувствительность. Я ощутила, как их касаются чужие губы, сминают, вдыхают в меня

   жизнь. И черная дыра взорвалась невероятно ослепительной сверхновой звездой, возвращая мне свет и мир.

   — Эрина!

   Искрящийся мир перестал слепить, и я обрела зрение. Лицо только что целовавшего меня черноволосого мужчины оказалось смутно знакомым.

   — Отпустите! — вырываясь, ударила я его в грудь. — Кто вы и как сюда попали? Я буду кричать!

   — Кричи! — улыбнулся он и снова потянулся к моим губам. — Надо же, тут прошла уже минута, а я все еще жив.

   И тут я вспомнила его имя. И вспомнила всё!

   — Ваше величество? Вы... реальны? Не может быть! Я брежу!

   В моей комнате откуда-то взялся приснившийся мне король Ульвег!

   Лицо молодого и потрясающе красивого мужчины исказилось.

   — Величество? — снова поморщился гость. — Еще нет. Но мне нравится, как ты меня называешь. — Он поставил меня, отстранился и поправил на себе смявшийся черный плащ и. жестом фокусника вытащил из-за пазухи пушистого огненно-рыжего кота. Сунул мне в руки. — Может быть, ты хотя бы своего фамильяра признаешь? Мы оба реальны, и это проблема.

   — Мряв! — требовательно сказал кот и потерся о мою щеку. Горячий! Обжигающе горячий!

   — Вспоминай нас быстрее, Эрина.

   — Арина, — поправила я его. — Меня зовут Арина. А вас — король Ульвег. кажется.

   — Я что, так плохо выгляжу? — расстроилось видение из моих снов, чей поцелуй до сих пор горел на моих губах. Оглянулся, обшаривая взглядом комнату, и, увидев свое отражение в зеркальной дверце шкафа, нахмурился. — И в самом деле, у меня лицо Ульвега. Маска исчезла сама собой, надо же. Но у меня короткие волосы, видишь? — он снова развернулся ко мне, его черные глаза сердито сощурились. — Я не Ульвег. Мое имя

   — Арнар. Первый вайр Синода в Ирринее. И твой учитель. Вспомнила?

   — Учитель? — хотелось истерически расхохотаться, и я прикусила губу.

   За дверью комнаты послышались шаги, и в дверь постучали:

   — Ариша, ты уже проснулась? — позвал меня голос мамы. — Я слышала какие-то голоса!

   — Мультик смотрю! — крикнула я. — Еще полчаса, мамочка!

   — Хорошо, время еще позволяет, но не засни там, нам надо успеть позавтракать, собраться и приехать к одиннадцати! Полчаса, Ариша.

   — Не волнуйся, успеем!

   Подождав, когда шум за дверью затихнет, черноволосый мужчина, так похожий на приснившегося мне короля чужого мира, закатал рукав рубашки и показал запястье с горевшей на нем знаком лепестка пламени.

   — Нас связывает клятва, и моя печать все еще при мне. Что ты скажешь на это, Эри?

   — Арина, — машинально поправила я. Потерла лоб. — Не может быть. Этого просто не может быть! Похоже, я окончательно свихнулась. Сошла с ума.

   — Это невозможно. Твой разум абсолютно здоров, я вижу.

   — В отличие от тела. Это в моих снах я здорова. А в моей яви я калека. Видишь?

   — Нет, — невозможное в моей яви видение окинуло меня взглядом. — Я вижу совершенно здоровую и сказочно прекрасную фрейру, почему-то не осознающую свою силу. Что у тебя болит?

   — Здоровую? — хохотнула я. — У меня перелом позвоночника! Я уже два года как прикована к инвалидному креслу?

   — Да? А по-моему, ты симулянтка. Ты отлично держишься на своих ногах. Посмотри на себя, Эри.

   И тут я осознала, что стою. Прислонившись пятой точкой к подоконнику, но стою! На своих ногах! От полнейшего шока ноги у меня подкосились, и я, заваливаясь, сделала шаг вперед, чтобы удержать равновесие. Я! Сделала! Шаг! Я двигалась!

   Точнее, уже падала, ноги опять мне отказали. Но иномирный красавчик с лицом Ульвега, именем Арнара и плащом Первого вайра из шелка, метнулся и успел подхватить меня на руки.

   — Не бойся. Ты быстро научишься ходить. Но нам срочно необходим еще один учебный поцелуй, Эри.

   — Учебный? Или лечебный?

   — Огненный, — улыбнулся он, обласкав меня взглядом.

   — У нас всего полчаса, — шепнула я ему в губы.

   — Это целая вечность, моя фрейра!
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   — А у нас сегодня юбилей. Помнишь? — мой любимый мужчина сдвинул в сторону мой ноутбук, блокнот и фломастеры, поставил передо мной поднос с быстрым перекусом: чашкой кофе и горкой горячих бутербродов на тарелке. С краю лежала газета, свернутая так, чтобы в глаза бросался заголовок “Чудо в галерее”!

   — Мррр! — наш рыжий кот запрыгнул на стол и первым сунул нос к угощению.

   — Кыш! — возмутилась я. Рыжик фыркнул и спрыгнул, рассыпав в воздухе огненные искорки. К слову, такое наш фамильяр позволял только в отсутствии чужих глаз. Даже мой родители не знали, что их любимый Рыжик только прикидывается нормальным. И никто пока не заметил, что воду он не пьет, а та сама испаряется из поилки при его приближении.

   Глянув на фотографию семилетней давности, я рассмеялась: надо было озаглавить “Чудо в перьях”. Алые пряди в моей вишневой шевелюре смотрелись ярко, как петушиные гребни.

   Пробежала глазами старую заметку.

   Полное выздоровление двадцатилетней художницы Арины Орловой, прикованной к инвалидному креслу, журналисты связывали с глубоким потрясением, случившимся, когда на выставке загорелась одна из лучших моих работ. Я бросилась ее спасать, забыв о своей болезни. Но картину выхватил из огня неизвестный реконструктор и поклонник моего творчества, пожелавший остаться неизвестным.

   Вот уж действительно, мы с Арнаром актеры погорелого во всех смыслах театра. Надо было срочно импровизировать, подвести какое-то правдоподобное объяснение, и тут уж что придумалось, то и пришлось воплощать. Иначе мое внезапное выздоровление выглядело бы слишком подозрительно. Наш мир логичен, чудеса рассматриваются под лупой, а пристального внимания надо было избегать.

   В тот день пострадал только плащ реконструктора. Очень символически. Как потом пояснил мне Арнар, огненный маг, по своей воле покидающий пост вайра, обязан публично сжечь этот атрибут.

   После истории в галерее, где Арнар сам же устроил и сам же потушил пожар еще до приезда пожарных, он стал частым гостем в нашем доме, и вполне вписался в мой мир.

   Правда, тут он стал Арнольдом Вайранским, беженцем из ближнего зарубежья немецкофранцузских корней — это объясняло его нетипичную внешность, плохое знание языка, обычаев и акцент.

   Освоился он очень быстро. Первое время, конечно, я помогала и с языком, и с жильем, и с обучением, и с работой. Деньги он брать у нашей семьи категорически отказался. Где он взял документы, не спрашивала. Нетрудно догадаться после того, как огненный маг на моих глазах сотворил себе одежду по образцам из одежного шкафа моего отца.

   Уже через месяц он умудрился основать и возглавить корпорацию “Ирринея”, занимавшуюся световыми шоу и фейерверками. Меня он пристроил к себе по блату художником-декоратором, и теперь мои трехмерне картины видят миллионы людей. Шоу и его создатель стали такими популярными, что Арнольда Вайранского завалили контрактами со всего мира.

   На заказчиков, впервые попадавших в его кабинет, производил сильное впечатление роскошный позолоченный трон. И только я знала, что трон настоящий — мой муж в первый же год пребывания на Земле лично похитил его из дворца Ульвега. Клятву занять трон Ирринеи надо было выполнять, с магией не шутят.

   С воссозданием Ордена паладинов Пламени он тоже отлично справился: это официальное название нашего совета директоров. Корпорация открыла филиалы в десятках стран, и даже в мире Огненных искр.

   Связь с Синодом он тоже поддерживает, и эта сила сохраняется без особой помощи бывшего Первого вайра: слишком крупная оказалась рыба, чтобы Ульвег мог ее заглотить. Она сама его проглотила: король, замахнувшийся на власть Синода, был подвергнут испытанию Пламенем и, разумеется, не перенес его. Эту фигуру не стали убирать с доски, но Ульвег уже ничего не решает. Синод ждет окончательного возвращения Арнара или хотя бы его наследника.

   Оставался только один невыполненный долг: мой, ради которого меня позвали в свой мир сестры Огненного круга. Я так и не нашла для них Колыбель, рождающую истинные искры.

   Я сама ею стала. Через три месяца у меня родится сын. И мы с моим Ловцом, поймавшим меня в другом мире и присвоившим в этом, точно знаем, что наш наследник будет истинным огненным магом.

   — Прогуляемся? — спросил Арнар, с горящими глазами наблюдавший, как мои губы касаются края чашки. — Малыша надо тренировать, ты же знаешь. А тебе нужны впечатления для нового шоу.

   Искры на то и Искры, они должны летать.

   — Только ненадолго!

   Арнар подождал, когда я допью свой кофе и поцеловал. И моя кровь опять превратилась в жидкий огонь, в звездный свет, соединяющий миры. Я обняла Ловца, с жаром отвечая на поцелуй, и мы временно исчезли для этого мира, чтобы ступить на землю иного.

   В магии необходима взаимность. Движение навстречу. Открытость с обеих сторон. Если бы меня не позвал мир Огненных искр, я осталась бы тут, на Земле, с пустыми мечтами. Но если бы я не мечтала, он не смог бы дозваться.

   = Конец =
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   сэй — обращение к благородному мужчине.
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